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 تهیه )اسفاد ینجف مرتضی دکتر( مؤلف از کتابِ  معلم (امید ملاکریمی)ها و مؤسسات آموزشی توسطِ این جزوه برای تدریس در دانشگاه
 ضمان ؛باشدمینمجاز » ذکر منبعبدون «برداری از آن، و جنبۀ انتفاعی نداشته و تکثیر و نسخه شده

ً
 آور است.در غیر این صورت، قانونا

 ���ه �عا�ی
انشجویان رشتۀ حقوق در مقطع کارشناسی، کارشناسی ارشد و دکتري به عنوان منبع براي حقوق دریایی تدوین شده است. این جزوه براي د

هاي حقوقِ داخل و خارج کشور به عنوان درسی تخصصی به طور پیوسته به ی است که در بیشتر دانشکدههاي مهمحقوق دریایی یکی از رشته
 شود.بط با آن ارائه میهاي مرتدانشجویان حقوق و رشته

 لیشکت ربطیذ يهاو مصوبات دستگاه هانامهنییآ ریآن نظ یمقررات ملّ و سایر ییایقانون در را ر کشورمنبع اصلی حقوق دریایی ههرچند 
از موضوعات  یکی ةدربار که مشخصاً ییایدر یالمللنیب يهاونیکنوانس ای هامانیرشته حقوق را در متن پاین  یاصل ةشالود حال،نیبا ا ،دهدیم

وابسته به  یکارگزاران تخصص یبرخ) و I.M.O( ییایدر یالمللنیت سازمان ببا هم هاونیکنوانس نیا .جستجو کرد دیاند باشده نیتدو ییایدر
 ۀشیر و اندمذکور بر فک یِمللالنیب مقررات قِیعم يِماهو راتیتأث .اندخاص اجرا شده یفاتیشده که پس از تشر نیو تدو هیسازمان ملل متحد ته

د و نکن دایپ گریکدیبا  اریبس يهاشباهت ،خود بودنِیملّ جهو حفظ زعمکشورها به  ییایموجب شده است تا حقوق در یملّ نیقوان کنندگانمیتنظ
 .آنها شود نامرفاً منحصر به تفاوت در آنها ص انیم زیتما ،ت شباهتشد لیاز موارد به دل یدر برخ یحت

 ،حال نیبا ا دنرسینظر م به نامحقوق تجارت همو  یحقوق مدن رینظ ییهااز موضوعات رشته یبا برخ ییایحقوق در يهااز عنوان یاگرچه برخ
 یقحقو يهاتهرش ریکاملاً جدا از سا یمنابع و مبان ،رشته نیا که دهدینشان م یخوببه ییایحقوق در یالمللنیو ب یملّ منابع لیو تحل یبررس

 .به شمار آورد لیمستقل و اص ايآن را رشته توانیمبه جرئت  جهیدارد و در نت

به  ییوضعف در پاسخگ تاًجینداشتن و نتتیمعاج لیشده است به دل ياریت بسآن دقّ نیو تدو هیته يکه برا ،رانیا 1343مصوب  ییایقانون در
 ییدور و شناساص ةنحو ،یرنفتیغ يهایآلودگ ،يانوردیدر مسائل مربوط به کارِ رینظ یمعضلات در حلّ ییکشور و نارسا امروزِ یِرانیکشت يازهاین

کلات مش باعث شده که در حلّ تینشان داده و در نها یمیرا ناکارآمد و قد »رانیا ییایحقوق در« رهیو غ ییایدر ۀمیب نوردي،ایدر يهانامهیگواه
آن را  تنِنداشاستقلال بهۀمراجعه شود و به ظاهر ش گرید یحقوق يهار به مقررات رشتهناچا يجارت یِرانیمربوط به کشت یحقوق يشامدهایو پ
به سبب  ،است رانیا ییایقانون در لیو تحل هیتجزجزوه  نیا تألیفآن که هدف از  زعم به ،تیواقع نیه به همبا توج .شود تیتقو ايهذهن عددر 

 نِیرفتن از قوانگو مدد ییایدر حقوق یبه عنوان منبع اصل ییایدر یالمللنیب يهاونیکنوانس موجود در قانون مذکور استناد به مقررات يهاضعف
حساس ا يازیمطالب ن طبس رح وسبب هرجا که در ش نیو به هم نمودیم ریناپذاجتناب يامر یو ممالک اسلام نیمغرب زم لدو یبعض ییِایدر
ن به پرداخت گمانیو تنوع دارد که ب یچنان گستردگ ییایمطالعات حقوق در ةر حوزموضوعات مطرح د .منابع اسناد شده است نیبه ا شدیم

 .تر استخفرا یبه مجال ازمندیجزوه خارج بوده ن نیآنها از حوصله ا یتمام
Telegram Channel: @OmidMollakarimi E-mail: mollakarimi.omid@gmail.com Instagram: @vekalatyar web: mollakarimi.ir 

 فرستم!ب به رایگانرا برایتان  های حقوقیکنندۀ قبولی در آزمونتضمین جزواتِ  لینکِ  تا بدین پواتسا 09352213175شماره به 
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 فصل اول

 کلیات

 :ییایحقوق در هیپا میبا مفاه ییآشنا

به  که دانندیم یقانون قواعد ۀمجموعآن عبارت از  عیوس يرا در معنا ییایالب حقوقدانان عموماً حقوق درغ :ییایحقوق در فیتعر
 ییایط دررواب ةکنندمیتنظ یِحقوق قواعدشامل  که گذشت ییبه معنا ییایحقوق در .شودیمربوط م يانوردیدر ای یرانیکشت

 يآزادچون  یکه موضوعات دشویم اطلاق »ییایدر یعموم المللنیحقوق ب«قواعد  نیبه ا .جنگ است و ها در زمان صلحدولت انیم
به  اشخاص که اقدام نیبه روابط ب ییایاز قواعد در يگریبخش د .ردیگیرا در برم یغنائم جنگو  ییایقاچاق در ،ییایدر ةمحاصر ،يانوردیدر

 ،هایسلامت کشتبر  قواعد نیا .اختصاص دارد گریاز طرف د ،آن يها و نهادهاسازمان ایدولت و  طرف کیاز  ،کنندیم ییایدر يبرداربهره
ت بخش از مقررا نیا يبرا ،رو نیاز هماند. حاکم ییایو مهندسان در هایفرماندهان کشت طیشرا ،انوردانیاستخدام در ،آنها يانوردیدر تیقابل

 .شودیاستفاده م »ییایدر يحقوق ادار«عنوان 

 .معروف شده است »ییایدر يفریحقوق ک«که به  ردیگیرا در برم یرانیجرائم مربوط به کشت ،قواعداز  ايمجموعه گرید ياز سو

 لیکرا تش »ییایدر یحقوق عموم« ،شودیاستفاده م ییایدر يهاتیفعال نِیمع ۀکه در شاخ فوق، یاز قواعد حقوق يامجموعه بیترت نیهمبه 
 .دندهیم

 .است جزوه نیخارج از حوصله ا هابخش نیاز ا کیهر ستقلِم ۀاما مطالع ،پرداختقواعد  نیاز ا یبه برخ دیبه ناچار با یآتاگرچه در مباحث 
 ،نیقوان ۀمجموعاخص آن  یرا به معن ییایحقوق در ،از مؤلفان یبرخ .بود آن اخص يبه معنا ییایحقوق در ۀمطالع یدر پ دیبا ،نیبنابرا

ت اسبوده  ایدردر بار و مسافر  قلدر امور حمل و ن هادانند که حاکم بر روابط افراد و دولتمی ییایدر يهامقررات و عرف
را  يگرید نیعناو ،فیتعر نیبر ا هیبا تک .گیرندمیرا در بر ایدر در یمنیو ا یبازرگان یِرانیو موضوعات و مسائل مربوط به کشت

 اند.لقائ ییایحقوق در يبرا »یرانیکشت یحقوق« ای »یرانیمربوط به کشت یحقوق بازرگان« رینظ

داشت که  از نظر دور دیحال نبا نیبا ا .قبول دانسترا قابل فیتعر نیا دیبا یبه لحاظ اصول یول گذردیم فوق تعریفه از هاست کهر چند سال
دا یپ ياریبس ياهگذشته تفاوت يهابا سال يو تکنولوژ یصنعت يهاشرفتیبه لحاظ توسعه و پ ،امروز یرانیمسائل و موضوعات مربوط به کشت

 هایکشت يهازباله از نوع سوم و یرنفتیغ يهایآلودگ ،ینفت یچون آلودگ یبه مسائل یمنیفوق علاوه بر ا فیو تعر ریدر تفس دیبا جهیکرده و در نت
 رشته از حقوق که در گذشته نیتا ا است باعث شده ییایموضوعات و مطالعات حقوق در ۀتوسعه دامن .ه داشتدست توج نیاز ا يگریو موارد د

سبت ن هااز موارد نقش دولت یدر برخ جهیدر نت .وارد شود زین عمومی مطالعات حقوق ةدر حوز ،گرفتیقرار م یق خصوصدر قلمرو حقو شتریب
 .تر شده استبه گذشته پررنگ

 تیتحرك و فعال زانیم ی،قدرت ناوگان ملّعوامل مختلف از جمله ه به با توج دیرا با ییایحقوق در تیاهم: اهمیت حقوق دریایی در ایران
 :ردیگیم صورت بعد از انقلابو  قبل از انقلاب مقطعموضوع در دو  نیا یسر. بردیسنج کشور ییایجغراف تیموقع بنادر کشور و

از  یدر بخش تجارت خارجآن بسزاي  ریثأت ،رودعمان و اروند ییایفارس، در جیخل خزر، ییایبهاي درآاز  رانیمندي ابا وجود بهره از انقلاب: قبل
، یخارج یبازرگان ،ستیز طیدر سلامت محیی ایدر هايتیفعال ريیثأت نیهمچن ؛گرفت ها قراره دولت و دانشگاهکمتر مورد توج ایدر قیطر

 .گرفتنمیمورد توجه قرار  کشور داشت تیامن یحتّ وی اقتصاد ملّ

 نبودنو پاسخگ و المللیبینهاي وانسیوننک ظهور مجهز، هايکشتی ورود کشور، ممتاز موقعیت علمی، اکتشافات نظیر انقلاب: امتیازاتی از بعد
 کنند. هتوج بیشتر دریایی حقوق به مباحث گذشته به نسبت ولینؤمس تا شده باعث ایران دریایی قانون
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و با ) IMOالمللی دریایی (با همکاري سازمان بین (که متولی اصلی امور بنادر دریانوردي کشور است) سازمان بنادر و کشتیرانی 1361در سال 
ها و گیري از تجارب دکتر رفیع رضا، کارشناس این سازمان، لایحۀ اصلاح قانون دریایی ایران را تنظیم کرد و پس از نظرخواهی از سازمانبهره

علومی نامنویس قانون براي تصویب به هیأت دولت وقت تقدیم کرد که به دلایل با عنوان پیش 1365اندر کار کشور در سال هاي دستدستگاه
 مسکوت ماند.

 تیماه رینظ یموضوعات یو معرف ییایشمول حقوق در ةریدا نییتب ،ییایحقوق در يمقصود از چارچوب اجرا :ییایحقوق در ياجرا چارچوب
رج از آن خا ایلمرو ق نیاست که در ا غیرهو  بر حسب موضوع یرانیانواع کشت ،بر حسب طول مسافت ییایدر یرانیاقسام کشت ،ییایدر یرانیکشت

 .رندیگیقرار م

 یخاص به کشت هتوج .ردیصورت گ یکه با کشت شودیلاق متا ایدر در یبه حمل و نقل ییایدر یرانیکشت اًعموم :ییایدر یرانیکشت تیماه
اهر آن را از ظ صفات است که به نیبرخوردار است و هم يانوردیدر سخت اتیعمل يبرا یو قدرت کاف عیاز ابعاد وس یآن است که کشت لیبه دل

 .سازدیجدا م کنندیم تیکوچک فعال يهاها و کانالکه در رودخانه ییشناورها ریسا

است و  ه قرار دادهرا مورد توج مایپایدر یِکشت ،تیتابع طیشرا انیدر مقام در ب ،خود کی ةموضوع در ماد نیه به ابدون توج رانیا ییایدر قانون
 کهیدرحال ت،سمایپایدر یکشت ،موضوع قانون ،فوق ةماد ظاهرِ سبِح .کندیم اعطا یرانیا تیآن تابعبه  تیالکمو  تیظرف دیدو ق تیبه شرط رعا

ّیبا ظرف یعموماً کشت رایز ،ستین مایاپیناظر بر صفت در اصولاً نتُ 25خالص  ریغ تیظرف یعنیدر قانون  قررم نصابِ حدادشدهی خالصِ رِیغ ت 
 یِرانیکشت فیو تعر تیماه دیرو نبا نیاز هم .است يارودخانه يشناورها عرفم شتریبلکه ب ،ردیگیقرار نم مایاپیدر يهایکشت يِبنددر طبقه

ناورها ش بعضی ،تیظرف زانیمحرکه و م يروین ،اندازه ،نوع ساخت ثیاز ح رایز ،متمرکز ساخت یرانیوات کشتدو اَ لیساو یرا بر تمام ییایدر
و  ییاین بر قلمرو درآ فیو تعر یرانیکشت تیماه نییکه تب شودیم هیتوص لیدل نیبه هم .دارند هایبا کشت ياریها فرق بسنجل ایها قیاق رینظ
 .شودیدر آن انجام م يانوردیکه در ابدیتمرکز  ییهاآب ییایو جغراف یحقوق عتیطب

 رانی به لحاظ طول سفراقسام کشتی

 تقسیم کرد: یالمللرانی بینکشتیرانی طولانی مدت یا کشتیو  کشتیرانی ساحلیفر دریایی به توان به اعتبار طول سرانی را میکشتی

از  یبعض ند.کشور کیق به که متعلّ يبنادر یعنی يخود در سواحل و بنادرِ یرانیعبارت است از کشت یساحل یرانیکشت :یساحل یرانیکشت
به  يصاربه طور انح ،سازدیو بنادر کشور ممکن م یو نقل بار و مسافر را در نقاط ساحل را که حمل یرانیکشت نوع نیکشورها حقوق مربوط به ا

 یِنرایتعنوان کش اب ،رانیا ییایقانون در 6 ةداست. ما معروف »وتاژبکا«به  یو بازرگان یعمل به لحاظ حقوق نیا .دنکنیم تفویضخود  يهایکشت
 یرانتیشاست ک یرانیا يهایق به کشتو منحصراً متعلّ ردیگیتجارت صورت م قصدبا  یرانیا ریجزابنادر و  نیرا که ب یانریاز کشت ینوع ،یساحل
 ،هرچند مسافت ،ه شوداست بدون آنکه به مسافت سفر توج رانیدر سواحل و بنادر ا ییایسفر در ،یرانیکشت از قسم نیا ملاك .شناسدیم یساحل
 .باشد یطولان

 دربنا نیب يانوردیرعبارت است از د یالمللنیب یرانیکشت ای تمدیطولان یرانیتکش :)المللیبین رانیتیکش( تمدیطولان یِرانیتشک
 یرانیا یکشت کیر اگ ،مثلاً .ق به دو کشور مختلف استدو بندر متعلّ نیب يانوردیدر یالمللنیب یرانیکشت اریمع .یخارج يو بنادر کشورها یداخل

 یا تمدیطولان یِرانیکشت را ریمس نیدر ا یرانیکشت ،کند يریبارگ یتکو ۀیس به عنوان بندر مبدأ به مقصد بندر احمدرا در بندرعبا ايمحموله
 نیاز کشورها ا یکه در برخ یدر حال ،است یتیو حاکم یاسیس اریمع یرانیکشت نوع نیا اریمع ،شودیهمانگونه که ملاحظه م .نامند یالمللنیب

خوانده  یالمللنیب يانوردیدر ،دیخاص تجاوز نما ییایجغراف ةمحدود کیاز  يانوردیاگر در یعنی ؛استوار است ییایجغراف اریعم بر یرانینوع کشت
 روش نیفرانسه و لبنان از هم يمقررات کشورها .به چند کشور هکشور باشد خوا کیق به مزبور متعلّ ةدر واقع در محدودبنا هشد خوا دخواه

 .کندیم يریگیپ
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 ینرایکشت را یرانیا ریبنادر و جزا میان یرانیقانون کشت نیهم 6 ةماد نکهیه به ابا توج یول ،ندارد یرانیکشت نوع نیاشاره به ا رانیا ییایون درقان
 .خواهد کرد دایا پر تدمیطولان یا یالمللنیب یرانیهمان مفهوم کشت یو خارج یرانیبنادر ا نیب یرانیکشت یعیلذا به طور طب ،است دهینام یساحل

ظاهراً  یرانیسازمان بنادر و کشت ه)رشعرشته ( يانوردیدر گیِستیشا يهانامهیگواه يدستورالعمل صدور و اعطا کی ةماد 21و  20 يالبته بندها
 يسفرها يمعنابه «به ساحل  کینزد يسفرها ،دستورالعمل نیا 1 ةماد 20به موجب بند  .را برطرف کرده است ییاینقص قانون در يتا حدود

با مفهوم  فیتعر نیکه مفهوم ا رسدیبه نظر م نیچن البته که ،»است یرانیشده توسط سازمان بنادر و کشتمشخص ییایجغراف ةدر محدود ییایدر
به «نامحدود  یک سفرهايماده  21مطابق بند  .شده استادی ةماد يسند بند بعد نیاما مراد از مراجعه به ا ؛مترادف باشد ییایدر قانون 6ماده 

 یعنید سن نیشده در اگرفتهکاربه هر دو عبارت شودیهمانگونه که ملاحظه م ».به ساحل است کینزد ياز سفرها ریغ ییایدر يسفرها یمعن
 ه لحاظب کنیل ،استفاده نشده است گرید فاتیهستند که در اسناد و تأل يدیت جداعبار »نامحدود يسفرها«و  »احلبه س کینزد يسفرها«

فهوم اگر م ،شد انیب شتریهمانطور که پ ،به هر حال .شودینم دیده قبل ردر سطو ادشدهی يهاعبارات و واژه نیا انیم یتفاوت چندان یمفهوم
مترادف  اندتویم زین »نامحدود يسفرها« ،دینمایم نیکه البته ظاهر چن ،میبدان »یساحل یرانیکشت«مترادف  را »به ساحل کینزد يسفرها«
 .قلمداد شود »یالمللنیب یا مدتیطولان یرانیتکش«

 یل است:بندي به شرح ذبندي است. این تقسیمرانی به اعتبار موضوع نیز قابل تقسیمکشتی :بر حسب موضوعات آن یرانیکشت اقسام

 عون نیا .ول درآمد و سود استحصبا قصد  کالا و مسافر ایو مسافر  ،کالا حمل یبازرگان یا يتجار یرانیموضوع کشت :يتجار یرانیکشت
 البِغ .دیآیو به اجرا درم استشده  وضعآن  يمقررات مربوط در واقع برا ریو سا ییایاست که قانون در ییایدر يهاتیفعال نیترمهم یرانیکشت

 ییایون درشمول احکام قان لیدل نیو به هم ه خود قرار داده استرا در کانون توج رانی آنینوع کشت نیبا پرداختن به ا رانیا ییِایدر قانونِ فصولِ
 .ستین و اختلافشک  آن محلّ بر

نوع  نیر چند اه .ردیگیرا در برم انیآبز ریو سا یماه دیص اتیعمل داستیهمانگونه که از نامش پ يادیص یرانیکشت :يادیص یرانیتشک
ه به بدون توج رانیا ییایقانون در .ردیگیو کسب درآمد صورت م ياربا هدف تج لیکن ،را ندارد يتجار يهاتیفعال عتیطب هنفسیف یرانیکشت

قررات حقوق که م یدر حال ،نکرده است ینیبشیپ هاتیفعالسم ق نیا يبرا یمقررات خاص جهیاز کنار آن گذشته و در نت یرانینوع کشت نیا
 تیرا به رسم انیاز آبز يبرداربهرهو  يریگیماهدر دریاي آزاد، حقّ ار و حفظ منابع جاند يریگیراجع به ماه وژن 1958کنوانسیون  و مشخصاً اهایدر

و  هاقایق »اتباع«از عبارت کنوانسیون مقصود  نیا 14 ةبه موجب ماد .حق را داده است نیاستفاده از ا ةکشورها اجاز نیشناخته و به اتباع ا
 زین 1982 مصوب اهایحقوق در کنوانسیون گرید ياز سو .بپردازند یماه دیص هب توانندیمهد است که ادولت متبوع متع يریگیماه يهایکشت
 نییعت ،هایکشت يبرا يریگیهمچون صدور مجوز ماه یشناخته و مسائل تیکشورها به رسم ۀاتباع هم يآزاد را برا ياهایدر در يریگیماه حقّ
 صریحاً را هایکشت تیو گزارش موقع صیدشامل آمار  يریگیماه يهایاز کشت ازیکردن اطلاعات مورد نو مشخص یهر کشت يبرا دیص هیسهم

 ریو سا یهما دیص تیمحور امسائل و موضوعات مذکور که ب یِتمام یِحقوق یِمطالعه و بررس گاهیکه جا ستین تردیدي .در نظر گرفته است
 .کشورهاست ییایمقررات قانون در اند،هشد نیو تدو میتنظ انیآبز

 اهایو سواحل در یعیبا هدف استفاده از مناظر طب یاحتیو س یحیکه به صورت تفر رانیکشتی نوع نیا: يشگرو گرد یحیتفر یرانیکشت
انواع  گریبا د یتفاوت يانوردیدر یمنیا جهیو در نت ییایدر نحنظر خطرات و سوااز نقطه ،شودیانجام م یبه قصد مطالعات علم ایو  ردیگیصورت م

 دیبا ،يانوردیدر یمنیو ا ییایدر يهانامهیگواه ،تیاز جهت ثبت و تابع کنندیم تیفعال هحوز نیا درکه  ییهایکشت ،نیبنابرا .ندارد هایرانیکشت
 .باشند ییایتابع احکام حقوق در

هدف در  .شودیم ییو راهنما یشکستگیکشت ،یکشت دكی ،ایدر در شامل نجات یرانینوع کشت نیا :ایو نجات در در يامداد یرانیکشت
هرچند  .دارند یتشک دكیبه خدمات  ازین نکهیا ایو  دناهو خطر قرار گرفت یاست که در اوضاع بحران ییهایکشتکمک به  یرانیکشت از قسم نیا

کشورها  نیکه در قوان یخاص طیند با شرااهشرکت داشت یرسانخدمت اتیکه در عمل یاشخاص ،حال نیبا ا ستین يتجار هاتینوع فعال نیذات ا
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که به آن  ییاینوع خطرات در و نیزبه لحاظ هدف  یرانینوع کشت نیا ،نیبنابرا .هستندالزحمه حقّ یاپاداش  افتیدر مستحقّ ،شودیم ینیبشیپ
 .احکام آن است عکشورها بوده و تاب ییایمشمول مقررات و ضوابط حقوق در دشویدچار م

 يهاتیه به فعالک ییهایکشت ایو  ورزندیمبه آن اقدام  ینظام يهایاست که کشت یاتیعمل یعموم یرانیمنظور از کشت :یعموم یرانیکشت
است و به  یتابع مقررات خاص یرانیکشت عون نیا .یتدارکات و آموزش ،یمارستانیب ،یبازرس يهایکشت رینظ ،دنپردازیم يرتجاریغ ای یدولت
 لیآور 10مصوب  یدولت يهایکشت تینوصمربوط به م ونیمقررات کنوانسبه موجب  است.خارج  ییایشمول مقررات حقوق دراز  لیدل نیهم

از  یشنا يصورت دعاو نیدر ا .ممنوع است هایکشتنوع  نیا ةضبط و مصادر ،فیتوق ،به آن ملحق نشده است رانیبروکسل که ظاهراً ا 1926
 زاتیهتج و راتیراجع به تعم يدعاو بالاخرهو  ییایرك درمشت يهاخسارت زیمربوط به کمک و نجات و ن يدعاو ،ییایسوانح در ریو سا متصاد

 .کرد یدگیرس شوندیم لیمنظور تشک نیکه به هم یخاص يهادادگاهدر  توانیرا م هایکشت نوع نیا

 تاریخ حقوق دریایی

 هاي صنعتیِمتوازن با تکنیک ،تاریخ از زمانی که مردم، دریا را شناختند و اقدام به دریانوردي کردند مقررات حقوق دریایی شکل گرفت و در طول
اي از وعهمجم بر را دریایی توجه خود براي مطالعۀ گذشتۀ حقوقِبرخی  ، به شکل کنونی درآمده است.کرده تغییر ، مقررات حقوق دریاییجدید

خ حقوق عضی دیگر از نویسندگان، تاریهمچنین ب .بودبه اجرا گذاشته شده و سواحل که به صورت مدون در بنادر  ساختندقوانین دریایی متمرکز 
کنیم و پردازند. ما نیز با حفظ ایجاز کلام به روش اخیر تأسی میکنند و به هر یک به طور جداگانه میهاي مختلف تقسیم میدریایی، را به دوره

 م:دهیرا به شرح ذیل مورد بررسی قرار می جدیدو دورة  میانی، دورة قدیمدر نتیجه سه عصر یا دورة 

به ها یها و فنیقمصري در خلال روابط و بازرگانی میانکیل شده که عرفی و عاداتی تش از قواعد این دوره : حقوق دریاییِدورة قدیم .1
ترین آنها که مهم دداشتن طتسلّبر دریاي مدیترانه گردد. آنها ها برمیفنیقی هب دریایی که به ما رسیده قوانین مجوعه . اولینرفتکار می

ها بود بخشی از اثرات این حقوق بر عصر جدید نیز وارد شده است مانند س بود و قواعد دریایی آنها مقررات نظام رومییرة رودجز
 اعطاي وام در حوادث و خطرهاي بزرگ.

و : اهمیت کشتیرانی در جنگ صلیبی و همچنین مراودات تجاري میان شرق و غرب در این دوره آشکار است و داد دورة میانی .2
ت خاصی مقررا ،در هریک از مناطق را شاهد بود؛ستدهاي بازرگانی باعث شکوفایی بنادر ایتالیا شد. نواحی غرب اروپا تحولات وسیعی 

 ه شرح ذیل بود:بشده اهم مقررات تجارت دریاییِ تدوین به اجرا درآمده که مقررات تجارت دریایی را تشکیل داد.
ر ببود که هاي رایج در منطقۀ مدیترانه گردد شامل مقررات کشتیرانی و عرفمیلادي برمی 14قرن کنسولگري دریا: این مجموعه به  .1

ی و کیفی این مقررات و پاسخگویی  .بودشکل یافته  بارسلون تجارِ اساس احکام و آراي صادره از دادگاهه به گستردگیِ کمبا توج
ز آن تبعیت گرفتند و اتدهاي تجاري، کشورهاي بسیاري این قواعد را به کار میکلات روابط و داد و سبسیاري از مسائل کشتیرانی و مش

 کردند.می
ه کجاري در سواحل و بنادر فرانسوي اقیانوس اطلس بود  دریاییِ قضاییِ متشکل از احکام و ضوابط قواعد اُلیرن (اُلرِن) لیرن:قواعد اُ .2

 .بودا نیز به اجرا درآمده علاوه بر بنادر فرانسه در بنادر اسپانیا و بریتانی
آمد و ویسبی: مقررات دریایی ویسبی مجموعه قواعدي بود که در جزایر گوتلند سوئد در دریاي بالتیک به اجرا در میمقررات دریایی  .3

 است. زآمستردام و مقررات هان رمقررات مربوط به بند ،اي از مقررات الیرنشامل خلاصه
وضع شد مشتمل بر قواعد و مقررات مفصلی دربارة  16ن فرانسه و در قرن نماي دریا که در شهر رواراهنماي دریا: مجموعه مقررات راه .4

 بیمۀ دریایی است.
 ماده به صورت زیر است: 5: ضوابطی که توسط لوئی چهاردهم پادشاه فرانسه و توسط وزیر دارایی او تنظیم شده طی دورة جدید .3
 ؛آنها ضابطان قضایی و انتظامی دریایی و صلاحیت .1
 ؛هاي دریاییدریانوردان و کشتی .2
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 ؛قراردادهاي دریایی .3
 ها؛ها و لنگرگاهپلیس بنادر، سواحل، خلیج .4
 .صیادي .5

انگیزي بر وضع قوانین بعدي در زمینۀ تجارت دریایی و همچنین مقررات سایر دول اثر گذاشت و بسیاري، قواعد این فرمان به طور شگفت
، یعنی زمانی که قانون تجارت فرانسه به تصویب رسید، احکام و قواعد 1807ابدي پذیرفتند. در سال  مقررات آن را به عنوان یک یادگار

با عنوان مقررات دریانوردي در کتاب دوم این قانون جاي گرفت و دیري نپایید که همین مقررات الگوي تصویب مقررات  1681فرمان 
 .شدندمند یی نظیر ایران، لبنان و مصر از این مقررات بهرهکشورهاتجارت دریایی و حقوق دریایی دیگر کشورها شد. 

 :ییایحقوق در يسازکسانی

گفت  توانیطور قطع م به دارند. ن و اهمیت اساسییادیبن ریآن تأث يسازکسانیو  ییایحقوق در يریگبروکسل در شکل یالمللنیب معاهدات
در  میمستقریهاست که به طور غاز آن یاقتباس ایاند بروکسل يهاونین مقررات کنوانسهما ناًیع ای ییایدر ۀنیکشورها در زم یتمام مقررات ملّ

 گرفته است. يکشورها جا نیا ییایدرون مقررات در

 بر حسب مراتب اهمیت و استناد سمچهار قاین  چهار منبع دارد که ،هاي حقوقحقوق دریایی مانند سایر رشته :رانیا ییایحقوق در منابع
 .شودیم میتقس نیدکترو  ییقضا هیرو، عرف، قانون بهبه آنها 

ا منبع اي که امروز شاید بتوان آن راند، به گونهالمللی دریایی نیز به نحو جدي و مؤثر بر دریانوردي حاکمعلاوه بر این منابع، مفاد معاهدات بین
 المللی که کشورمان به آنها پیوسته به شرح ذیل است.ت بیناصلی حقوق دریایی قلمداد کرد. اهم مقررات داخلی (ملّی) ایران و معاهدا

 رانیا يانوردیمقررات در ریو سا ییایاول: قانون در گفتار

د؛ ش هیچهاردهم بود ته یقانون بر اساس کتاب دوم قانون تجارت فرانسه که خود از احکام لوئ نیا: 1343مصوب  ییایقانون در اول: بند
کار  ،ییایدر ۀمیب رینظ یمهم نیو عناو رانی را در نظر قرار نداده است)(دیگر انواع کشتی بوده است یبازرگان یرانیآن بر کشت یو تمرکز اصل

مورد توجه  رهیو غ ییایدر يهاگاهداد تیسازمان و صلاح شکستگی، آلودگی دریایی،ساخت کشتی، کشتی ،ییایدر يهانامهیصدور گواه ،ییایدر
 قرار نگرفته است.

ز به موضوع بودند تجاو نیا یاصل یکه متول یدولت يهاها و دستگاهاز سازمان ییایدر يهادادگاه ژهیو به و ییایقانون در نیتدو يبرا تلاش
در  ییایدر يهادادگاه لیرا راجع به موارد لزوم تشک گریقانون د سینوشیپ زین يکرد. وزارت کشاورز تیحوزه سرا نیدرجه دوم ا يهادستگاه

ق در نظر گرفته لاح نیقوان ای ییایبه تخلفات از قانون در يدادگستر یعموم يهااز دادگاه یشده تا شعب شنهادیقانون پ نیکرد. در ا هیبند ته 28
، 188هاي یادشده به جایی نرسید و در نتیجه تحقق نیافتن موضوع مادة نویسها هیچ یک از پیشبه هر حال، به رغم تمامی این کوشش شود.

 رفت، همچنان به قوت خود باقی ماند.به شمار می 1343ز ایرادات وارد بر قانون که یکی ا

 ییایمرتبط با حمل و نقل در یتجارت و امور گمرک ،یمدن نیمقررات قوان دوم: بند

. این صل بودحل و ف و تجارت قابل یبا مراجعه به قانون مدن ییایحمل و نقل در و مشکلات مسائل ،آنکه قانون دریایی به تصویب برسداز  قبل
روند، به طور مختصر برخی از مباحث و موضوعات مشترك در صنعت حمل و نقل را به شکل ترین قوانین کشور به شمار میقوانین که از قدیمی

 2مواد چنین همو  اختصاص به این موضوع دارند 517و  516و  513مواد  1307اند. در قانون مدنی مصوب کلی و محدود مورد توجه قرار داده
 اند.تنظیم شده و قرارداد حمل و نقل يدر باب معاملات تجار )1311(مصوب  قانون تجارت 394 الی 377و 
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در ارتباط با حمل و نقل به تصویب رسیده است و در زمرة منابع حقوق  زین )1350(مصوب  یقانون امور گمرک 26و  17مواد  نیقوان نیعلاوه بر ا
ده تهیه و هاي بعد از تصویب قوانین یادشد. لازم به ذکر است که قوانین دیگري نیز به اقتضاي نیاز کشور در خلال سالآیندریایی به حساب می

خود باقی است و در کنار قانون دریایی و سایر قوانین مورد مراجعه  قانونیِ اینک به قوتتدوین شده و از تصویب قوة مقننه گذشته است که هم
 ند.باشو استفاده می

 ییایدر يهاو دستورالعمل ییاجرا يهانامهنییآ سوم: بند

 :رانیوز أتیه مصوب ییاجرا يهانامهنییآ

 ؛رانیوز أتیه 1331شناورها مصوب خرداد ماه  يبردارثبت و بهره يهانامهنییآ .1
 با اصلاحات بعدي؛ رانیوز أتیه 13/6/1344مصوب  هایثبت انتقالات و معاملات کشت نامهنییآ .2
 ؛رانیوز أتیه 10/9/1344و شناورها مصوب  هایثبت کشت يهانامهنییآ .3
 با اصلاحات بعدي؛ 9/4/1348مصوب  هاقیقا یرانندگ نامهیراجع به گواه يهانامهنییآ .4
حاقات با اصلاحات و ال 1364(رادیو اپراتوري دریایی) مصوب  ییایدر ییویمخابرات راد یعموم نامهیصدور گواه ییاجرا يهانامهنییآ .5

 بعدي؛

 یرانیسازمان بنادر و کشت يهادستورالعمل

نامۀ تشکیل سازمان بنادر و آیین 10و  3قانون دریایی و بندهاي  192سازمان بنادر و کشتیرانی در اجراي وظایف و اختیارات ناشی از مادة 
 هاي دریاییدرت به تصویب و صدور دستورالعملالمللی در موارد مقتضی مباو در راستاي رعایت مقررات بین 1348کشتیرانی مصوب بهمن 

. کندیم یلمللانیو ب یداخل نیقوان حیصح يبه اجرا یانیدارند و کمک شا یو تخصص یفن ۀجنب شتریب نهیزم نیدر ا هادستورالعملکند. می
نوانسیون که بر مبناي مقررات ک است »رشهرشته ع يانوردیدر یستگیشا يهانامهیگواه يدستورالعمل صدور و اعطا« نهیزم نینمونه در ا نیبهتر
 27/4/77و مفاد اصلاحیۀ آن در تاریخ  STCWالمللی استانداردهاي آموزش، صدور گواهینامه و نگهبانی دریانوردان، معروف به کنوانسیون بین

 تصویب و اجرا شد.

 یرانیسازمان بنادر و کشت یعال يشورا ییاجرا يهانامهنییآ

هاي نامهنامۀ سازمان بنادر و کشتیرانی یکی از وظایف و اختیارات شوراي عالی سازمان بنادر و کشتیرانی تصویب آیینآیین 6 مادة 9به موجب بند 
هاي اجرایی سازمان است. این شورا در اجراي بند مذکور در موارد مقتضی مبادرت به تصویب و صدور نامهمالی و معاملات و سایر آیین

 :ها به قرار ذیل استنامهشود. اهم این آییننماید که در کنار قوانین و مقررات دریایی بسیار مهم و مؤثر شمرده میی میهاي اجراینامهآیین

 يواشتغال بر ر لیدل به رانیا یاسلام يجمهور ییایدر يرویافسران ن ییایخدمات در يهانامهیگواه يصدور و اعطا ییاجرا نامهنییآ .1
 ؛ینناوگان بازرگا يهایکشت

 يهادر مسافت یبازرگان يهایافسران ناوبر و فرماندهان کشت يانوردیدر یستگیشا يهانامهیگواه يصدور و اعطا ییاجرا نامهنییآ .2
 نامحدود.

در  یبازرگان يهایکشت ییایدر کیافسران مهندس مکان يانوردیدر یستگیشا نامهیگواه يصدور و اعطا ییاجرا يهانامهنییآ .3
 ود.نامحد يهامسافت

لان کشور هاي کگذارينامۀ مربوط به ترکیب، وظایف و اختیارات شوراي عالی هماهنگی ترابري کشور، این شورا سیاستبر اساس مقررات آیین
د کنهاي اجرایی تصویب میها را معمولاً به صورت مصوبات قانونی و دستورالعملگذاريصنعت حمل و نقل را بر عهده دارد. شورا این سیاستدر 

 شود.و به موقع اجرا گذاشته می
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 کشور يترابر یهماهنگ یعال يشورا يهاو دستورالعمل مصوبات

 یستأس نامهنییآو  یاسلام يجمهور یرانیبه صورت فوب و حمل آن توسط کشت یدولت يکالاها دیطرح خر ییاجرا يهانامهنییآ، طرح فوب
 شوراهاست. نیت ااز اقداما ییایدر يترابر يها و مؤسسات کارگزارشرکت

 است وستهیبه آن پ رانیکه دولت ا ییایدر یالمللنیب ۀدوم: معاهدات چندجانب گفتار

بوده  یرانیو کشت يانوردیمختلف در مورد فنون در يکشورها یو تنوع مقررات داخل یملّ نیقوان یبزرگ، گوناگون يهاقدرت يهایاز نگران یکی
و مان ملل متحد ساز ،ییایدر یالمللنیب تهیکم ،یالمللنیب یآغاز شد و اتاق بازرگان یالمللنیمعاهدات بقاد عان ینگران نیا حلّ ياست. لذا برا

مقررات  تیو رعا ییایدر یالمللنیبه معاهدات ب وستنیپ ییایجغراف تیموقع لیبه دل رانیاند. ادر آن نقش داشته زین يانوردیدر یالمللنیب سازمان
 است: ریمعاهدات به شرح ز نیاز ا یبرخ داندیم ریذناپاجتناب یآن را ضرورت

 ییاینامه مربوط به علائم دربه موافقت رانیقانون اجازه الحاق دولت ا .1
 ییایتجسس و نجات در ونیبه کنوانس رانیا یاسلام يقانون الحاق دولت جمهور .2
 المللی دریاییقانون الحاق دولت ایران به هفت قرارداد بین .3
 هایکشت نیمربوط به خط شاه یالمللنیقرارداد ب .4
 ایدر در عاتیضا گریخطرناك و د دیو دفع مواد زا يمرزپروتکل کنترل انتقالات برون بیقانون تصو .5
 هند انوسیمنطقه اق يکشور صاحب بندر برا یکنترل و بازرس نهیتفاهم زم ادداشتی رشیقانون پذ .6

 و ...

 

 دوم فصل

 یکشت

ها بدون کشتی تردیدي نیست که این فعالیت» بخشد.مجموعه مقرراتی که کشتیرانی را نظم می«ست از قبلاً گفتیم که حقوق دریایی عبارت ا
کند. از همین رو باید مهمترینِ موضوعِ قانونِ دریاییِ هر کشور و در نتیجه، کانونِ اصلیِ حقوقِ دریایی را هرگز معنی و مفهوم خارجی پیدا نمی

 دانست.» کشتی«

از  یکشت زیاز وجوه تما یکیباشد  زیمتما منقولاموال  ریاز سا دیآن در نظر گرفته شده است با يکه برا یلیخاص و اص یحقوق میبا رژ یکشت
 مستقل برخوردار باشند. تیو هو تیاموال از شخص نیا شودیآن است که موجب م تیثبت و تابع ،اموال منقول گرید

نی را بر آن داشته است تا فصل اول قانون دریایی را به موضوع تابعیت و ثبت کشتی محوریت و اهمیت کشتی در کشتیرانی، قانونگذار ایرا
 اختصاص دهد.

 یکشت تیاول: ماه مبحث

 یکشت فیاول: تعر گفتار

گونه کشتی را اینهمین قانون،  52مادة  4اما همین قانون در بند  ؛) از کشتی تعریفی ارائه نکرده است1343قانونگذار در قانون دریایی (مصوب 
 فیبر تعر وارد راداتیااین تعریف، جامع نیست و  .»رودیبه کار م ایحمل بار در در يکه برا شودیگفته م يالهیبه وس یکشت«توصیف کرده: 

 اینهاست: فوق
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 فوق خارج است. فی. مسافر از تعر1

شر اي است مصنوعی و ساختۀ دست ب: کشتی وسیلهردیگیرا در بر م يالهیهر وس جهیداده شده و در نت یرمنطقیشمول آن وسعت غ ةری. به دا2
گردد، ها شناور میهاي چوبی که به طور طبیعی یا اتفاقی در دریا و رودخانهشناور، نظیر تنۀ درختان یا تکه اشیاء و دقیقاً همین صفت، آن را از سایرِ

 سازد.متمایز می

صنوعی در دریا به صورت شرط در تعریف قانونی لحاظ نشده است با این حال، باید این وسیلۀ م» شناور بودنِ«اگر چه از نظر قانون ایران 
این  ناگريِش قدرت ،آن در سطح آب و در نتیجه» شناوربودنِ«خاطرنشان کرد که لازمۀ اینکه یک کشتی قابلیت فعالیت در دریا را داشته باشد 

 ها.تتوان نامِ کشتی نهاد؛ نظیر هاورکرافه عنوان یک وسیلۀ شناگر شناخت، نمیاي که نتوان آن را ببه همین دلیل به هر وسیله وسیله است.

ها، در صورتی که کشتی در اسناد رهن توصیف نشده باشد منظور از کشتی، بدنه، دکل«قانون دریایی ایران، قانونگذار تأکید دارد که  42ذیل مادة 
شود که از این قسمت معلوم می». شودهد بود که براي تحركّ در دریانوردي به کار برده میها، موتورها و کلیۀ وسایلی خوادوارها، لنگرها، سکان

گیرد، خواه وصف کشتی مختص بدنه یا پیکر کشتی نیست، بلکه تمامی اجزا و توابعی را که براي حرکت آن و کشتیرانی ضروري است در بر می
اي از آن، و به همین دلیل وصف حقوقی کشتی به تمامی این اجزا و توابع نیز صدق هاي کشتی باشند و خواه جدمتصل به بدنه یا سایر قسمت

شود بدون نیاز به قانون خاص مادامی که توافق صریحی وجود کند. از این رو تصرفاتی نظیر فروش، رهن و بیمه که مربوط به کشتی میمی
 دهند.زاء و توابعش یک واحد حقوقی را تشکیل میکند. از همین جهت کشتی و اجنداشته باشد، به آنها نیز سرایت می

ار داده رانی در دریا را مورد تأکید قربودن کشتی به کشتی: قانونگذار با این تعریف معیار مختصشودیرودخانه را شامل نم قیاز طر بار . حمل3
 است.رانی از طریق رودخانه را از شمول آن خارج دانسته است و کشتی

 است: ریمختلف به شرح ز يکشورهادر  یکشت فیتعار

 داشته باشد. تین ظرفتُ 15متر طول و  12حرکت کند و  يانوردیکه به قصد در شودیبه هر شناور گفته م یجنگ یبه جز کشت ی: کشتیکرواس

 .شودیاستفاده م یرانیشامل هر نوع شناور است که در کشت ی: کشتسیانگل

 ۀمحرک ةاز قو يبا برخوردار يناژ و با هر شکل ظاهرتُ زانیکه با هر م شودیاطلاق م یاور منقولشن نیماش ایبه هر ساختمان  ی: کشتفرانسه
 .کندیم ایدر يناوبر یو اصول یبدون آن به طور رسم ای یکیمکان

: است از بارتعآمده و  )1986ها (مصوب راجع به شرایط ثبت کشتی ملل متحد ونیآن است که در کنوانس یکشت يبرا فیتعر نیترمناسباما 
اده مورد استف یالمللنیب يایهر دو در تجارت در ایحمل کالا و انسان و  يخود که برا ۀمحرک يرویبا ن شوندهتیو هدا روایدر هرگونه شناورِ«

ب حقوقی مربوط به هرچند این تعریف دربرگیرندة تمامی جوان» ن.تُ 500 ریز ةشدثبت ناخالصِ تیبا ظرف ییشناورها ي. به استثناردیگیقرار م
 توان به آن مراجعه کرد.ترین تعریفی است که میترین و مناسبکشتی نیست، با این حال جامع

 یکشت یحقوق عتیطب :دوم گفتار

 میت تقساز جه توان موضوعی براي حقوق مالی باشد. کشتیو در نتیجه می استشدنی چون معامله : کشتی مال استمال منقول است یکشت
قانون دریایی ایران،  42. به همین دلیل است که مادة استآماده شده  گرید يبه جا ییاز جا ییجابجا يچون برا ،مال منقول است عتاًیاموال طب

هایی که بر روي ها و آسیاها و حمامهاي کوچک و بزرگ و قایقمقرر کرده است، انواع کشتی 21به تأسی از قانونگذارِ قانون مدنی، که در مادة 
 توان آنها را حرکت داد در منقولات دانسته، کشتی را مال منقول دانسته، کشتی را مال منقول شمرده است؛شوند و میانه و دریا ساخته میرودخ
 19که مطابق مادة است  يماد منقولشده است، کشتی از اموال  میتقس يو قرارداد يمعنو ،يماد ۀسه دستاز آنجایی که منقول خود به اما 

 رود که نقل آن از محلّی به محلّ دیگر ممکن بوده بدون آنکه به خود یا محلّ آن خسارت وارد آید.نی، شیئی به شمار میقانون مد



۱۰ 
 

قانون مدنی، حقّ مالک نسبت به آن حقّ مالی است، یعنی  32و  30، 29شده در بالا و نیز با مراجعه به مواد ، با توجه به توضیحات ارائهنیبنابرا
اي که براي اموال منقول در نظر گرفته شده است، دربارة کشتی قواعد حقوقی به عین و منافع کشتی حقّ مالی دارد. از همین رومالک نسبت 
شود. مثلاً اگر کسی تمام اموال منقول خود را براي دیگري وصیت نماید و کشتی جزو اموال منقول او باشد وصیت وي شامل نیز جاري می

 شدنی است، مگر آنکه اجراي آن تابع ترتیبات خاصی باشد که قانونسایر عقود نیز به همین ترتیب دربارة کشتی إعمالکشتی نیز خواهد شد. 
 بینی کرده است.پیش

و مقررات اموال منقول بر آن حاکم است این  از اموال منقول است یکشتبا آنکه گفت  توانیو اشخاص م رمنقولیبه مال غ یشباهت کشت در
ز سازد و از دیگر اموال منقول متماییعت حقوقی خاصی که براي آن قابل تصور است و در نتیجه آن را تابع نظام حقوقیِ اصیلی میامر با طب

 تیشخص لهیوس نیو ... به ا تیتابعثبت، نام،  ریآن نظ یِشخص احوالِرود، از سوي دیگر با آنکه کشتی از اموال منقول به شمار می کند ندارد.می
 تواندیم یقیشخص حق کیهمانند  تیو در نها گرددیبه خود آن برم یاز کشت از کشتی استفاده تبعات ،جهینت در و بخشدیم فرضی یحقوق
به آن صورت  تیتابع ياست که با اعطا یفرض یحقوق تیاز وضع یناش ي حقوقیامدهایپ نیمسئول شناخته شود. تمام ا ایبستانکار  ار،بدهک

 .ردیگیم

 یکشت یمدن اتیخصوص :دوم مبحث

ن نام را ها متمایز شود. ای: لازم است که هر کشتی داراي نام معین و خاصی باشد تا به واسطۀ آن از سایر کشتیانتخاب نام براي کشتی
ن قرار دارد در تهرا هاي سازمان بنادر کهکند و بعد از انتخاب باید آن را به اطلاع ادارة مرکزي ثبت کشتیمالک کشتی یا نمایندة او انتخاب می

منوط به  ربرساند. نام انتخابی باید از اسامی ایرانی باشد مگر آنکه کشتی قبلاً داراي نام غیر ایرانی باشد که در این صورت ثبت و درج نام مذکو
 نوشته شود. یکشت ۀو پاشن نهیس دو يبر رو مطابق مقررات مربوطه دیبا اختیاريِ پیشنهادي، نامِ تأییدبعد از  تصویب هیأت وزیران خواهد بود.

ر تنُ حجم ه. شودگیري میکه با معیار تنُ، میزان حجم اندازه و حجم آن است شیگنجا »یکشت تیظرف«از  منظور: حجم یا ظرفیت کشتی
 .شودیم میخالص تقسخالص و نابر دو نوع  تیظرفپاي مکعب است.  100متر مکعب و برابر  83/2معادل 

» یتأس ۀیکل ةبه علاو یشامل حجم داخل کشت »جمعِ کشتی«ا ی» ناخالصظرفیتتوسط  شدهالاشغ يو فضاها یشده در سطح کشتنصب سات
 است. سایر وسایل و ادوات

هاي به عبارت دیگر اگر فضاهاي خالی و قسمت .هددیم جاي است که کالاها و مسافران را در خود یکشت یحجم داخل »خالص ظرفیت«
هاي فرماندهی و نقشۀ کشتی را از شدة وسایل بخار و موتورها و نیز کابینراي اقامت کارکنان کشتی و فضاهاي اشغالشده باختصاص داده

هاي تجاري است و میزان آن بر طبق بردارياین حجم یا ظرفیت مبناي بهره آید.ظرفیت ناخالص کسر کنیم، ظرفیت خالص به دست می
هاي سازمان بنادر و کشتیرانی و یا یکی از مؤسسات مورد تأیید و قبول گیريِ کشتیة بازرسی فنی و اندازهشود که اداراي معلوم میگواهینامه

دولت ایران صادر کرده باشد معمولاً میزان ظرفیت خالص هر کشتی باید بر روي لوحۀ فلزي، منقوش و در محلّ مناسبی نصب شود که به 
و  هایثبت کشتی رسمبه شکل مکتوب برسد و در دفتر  یرانیبه اطلاع سازمان بنادر و کشت آن بایدي در رییهرگونه تغسهولت قابل رویت باشد. 

 آن درج شود. دومِ ۀو نسخ یدر سند ثبت کشت

 ثبت محلّ  بندرِباشد معمولاً زین یاقامتگاه حقوق يدارا دیلذا با میادر نظر گرفته یفرض یحقوق تیشخص کیرا  یکشت چون: اقامتگاه کشتی
 .)(نظیر اخطاریه، دادخواست، دادنامه و .. ییو اسناد قضا شودیم يآن در آنجا نگهدار یِقانون اسناد ۀیو کل شودیمحسوب م ياقامتگاه و ،یشتک
به عنوان  تیبندر اخیر بندري است که کش برداري یا بند تجهیز یا بندر پایگاه کشتی است.این بندر غیر از بندر بهره .شودیبه آنجا ارسال م زین

دهد. در قانون دریایی ایران بدون اش را نظیر دریافت و تخلیۀ بار و مسافر انجام میهاي تجاريکند و فعالیتپایگاهی براي خود انتخاب می
ن مالک عملی آ شود و بدون تأکید بر مفهوم حقوقی و آثارنام برده می» بندر ثبت«هاي مختلف از ها و نوبتاشاره به اقامتگاه همواره در فرصت

نامۀ ثبت آیین کنندگانکند تا آن را در پاشنۀ کشتی به طور ثابت مطابق مقررات نقش و یا نصب نماید، در حالی که تنظیمکشتی را موظف می
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 نیز نام» بندر پایگاه کشتی«این سند علاوه بر محل یا بندر ثبت از  21و  15در مواد  هیأت وزیران 10/9/1344ها و شناورهاي مصوب کشتی
اظهارنامۀ ثبت  نامه یعنی گواهینامۀ ثبت وهاي نمونۀ پیوست این تصویبآنکه از آن تعریفی ارائه کنند. در صورتی که با مراجعه به فرماند، بیبرده

» بندر پایگاه«و » تببندر ث«شود. در نتیجه باید میان کشتی که نمایانگر مشخصات کامل کشتی است مطلبی با عنوان بندر پایگاه مشاهده نمی
همین تفاوت رعایت ها تفکیک قائل شد کما اینکه در قوانینِ دریاییِ بسیاري از کشورها و نیز کنوانسیون ملل متحد راجع به شرایط ثبت کشتی

د. بدون انرا قرار داده هاي تجاري خوداند و در جاي دیگري مرکز فعالیتها در محلیّ به ثبت رسیدهشده و در عمل هم بسیار دیده شده که کشتی
 کنندگان آن دانست.دقتی تهیهنامۀ مذکور را ناشی از بیتردید باید ناهماهنگی میان اسناد مربوط به ثبت کشتی و متن آیین

ن آ هاي فنی، خصوصیات دریانوردي و میزان عمر مفیداي دارد که با در نظر گرفتن شیوة ساخت، ویژگی: کشتی، درجه یا مرتبهدرجۀ کشتی
که به مؤسسات  است یالمللنیب دارتیبه عهده مراجع صلاح یدرجه کشت نییتع بنابراین، هر کشتی درجه یا مرتبۀ خاصی دارد و شود.تعیین می

 معروف است يبندطبقه

 ز مراحل ساخت کشتیاین مؤسسات نظارت خود را از آغا .شودیم یناش یکشت ساخت مراحلِ ۀینظارت آنها بر کل ةمراجع از نحو نیا تیصلاح
کنند و بر تمامی وقایع و فعل و انفعالات مربوط به امور فنی کشتی ناظر هستند. معاینات فنی و تعبیۀ اجزاء و ادوات فنی بر روي آن شروع می

لۀ هایی که به وسیهدهد. به همین دلیل، گواهیناماي، شناخت کاملی از کشتی در اختیار این مؤسسات قرار میهاي منظم دورهمرتب و آزمایش
هاي دریانوردي و توانایی کشتی براي سفرهاي دریایی و پذیرش ساختن قابلیتشوند، ارزش و اعتبار بسزایی در نمایاناین مراجع صادر می

 هایی جستجو کرد.هاي تجاري دارند. به عبارت دیگر هویت و سلامت کشتی را باید در چنین گواهینامهمسؤولیت

توانند کنند، میکننده یا مستأجر منعقد میبندي حسب قراردادي که با مالک، تجهیزکننده، بیمهشکی نیست که مؤسسات طبقه با این توضیحات
هاي قرارداد مسؤول شناخته شوند و بخشی یا تمام ضرر و به سبب خطاي ارتکابی خود یا عوامل وابسته تحت شرایطی در مقابل یکی از طرف

 گیرند. زیان وارده را بر عهده

 یسوم: اسناد کشت مبحث

رانی دارند. بعضی اسناد براي اثبات غیرنظامی بودن کشتی و شناساندن ماهیت آن و بعضی دیگر مدارك و اسناد کشتی، اهمیت بسیاري در کشتی
حد اسناد ملل مت يهاتوصیه طبقد. نرانی و تجارت دریایی است لازم است که در کشتی نگهداري شوبه دلایل دیگري که خاص نظام کشتی

 شوند:تقسیم می به چهار دسته یکشت

 .شودیم میتقس ،مدارك ریسا. 4و  یاسناد مربوط به کارکنان کشت. 3 ؛هانامهیگواه. 2 ؛ياسناد تجار. 1

 .کندیم در کشتی مدارك فوق يرا ملزم به نگهدار یفرمانده کشت رانیا ییایقانون در 84 ماده

 آن مصدق رونوشت یا کشتی مالکیت سند .1
 کشتی تابعیت و ثبت سند .2
 کشتی خدمه و کارکنان فهرست .3
 کشتی مسافران فهرست .4
 بار فهرست .5
 حمل اسناد .6
 کشتی حرکت نامه اجازه .7
 قرنطینه به مربوط هاي گواهینامه .8
 قانونی و فنی هاي گواهینامه .9

 قانون این) 83( ماده موضوع دفاتر ـ10 .10
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 ظرفیت گواهی .11
 کشتی عینی حقوق فهرست .12
 .است شده ملحق آنها به ایران اسلامی جمهوري دولت که معاهداتی به مربوط هاي نامهگواهی و اسناد .13

ا ام ؛کند نگهداري کشتی فرماندهی دفتر در را فوق مدارك و اسناد همیشه است موظف فرمانده، قانون دریایی ایران 84مادة  ظاهرِ بر حسبِ
 صادق است؟ زین یحیتفر يهایو کشت يادیص يهایکشت ياحکام بالا برا ایکه آ شودیمطرح م نجایسؤال ا

هاي اي به کشتیگونه اشاره و در نتیجه، هیچمتمرکز کرده  يادیصریغ يِتجار يهایکشتگفت قانونگذار نظر خود را بر  دیسؤال با نیپاسخ به ا در
باشند، اما این خارج می 84مندرج در مادة  ها از دایرة شمول حکمرسد که این کشتیلذا به نظر می صیادي و شناورهاي تفریحی نکرده است.

هاي یرا کشتیز ضروري را به دنبال داشته باشد؛ هاي صیادي و تفریحی از همراه داشتن اسناد و مداركکشتی مستثنا بودنِ برداشت نباید تصورِ
یت کشتی، سند ز یکدیگر ممکن باشد، باید سند مالکشناسایی باشند و تفکیک آنها ادیگر براي اینکه قابل صیادي و تفریحی نیز مانند هر شناورِ

 لازم را به همراه داشته باشند و به هنگام ضرورت به مأمورین مجاز دولتی ارائه کنند. اسناد ثبت یا تابعیت، گواهینامۀ دریانوردي و سایرِ

 و همیشگی در کشتیضروري است که باید به طور دائم هایی به عنوان اسناد قانون دریایی، معرف مدارك و گواهینامه 84موارد مندرج در مادة 
 است: یاز دو جهت قابل بررس ماده نیوارده بر ا رادیانگهداري شوند. 

ذکر یک  ،باید هر دوي این اسناد را یکی دانست و در نتیجهقائل به دو سند مجزا است  تیثبت و تابع يقانونگذار که برا انیبرخلاف ب .١
 اشد کافی است؛بسند که همان سند ثبت می

٢. یِرسم ماده ذکر نشده مانند دفترِ نیکه در ا نیز وجود دارد يگرید يِضرور اسناد و مدارك ناژتُ یِگواه ع،یوقا ثبتانجمنِ ، مدرك 
 .ودشهاي مربوط به معاهداتی که دولت ج.ا.ا به آن ملحق شده یا میهاي کشتی و اسناد و گواهینامهکشتی؛ دفتر ثبت گزارش بنديِطبقه

 :یکشت عیثبت وقا دفتر

و  ت مربوط به کشتیاطلاعاگونه همه يکه در آن راهنما کشتی عیدفتر ثبت وقافرمانده موظف به داشتن  ،رانیا ییایقانون در 83 ةماد طبق
ار صحت و سقم یین دفتر معچون مندرجات ا ؛کند میتنظ دیبا یرانیدفتر را سازمان بنادر و کشت نی. اباشدیاست مموجود و حوادث  تینمودار فعال

شده خط زده شده یاشده نباید تراشیده، خراشیدهثبت شود، لذا اطلاعات و وقایعِها محسوب میاعلام تخلفات، جرایم و دعاوي ناشی از سفر کشتی
 عیبت وقادفتر ثبر  علاوهود. بودن اطلاعات قبلی به آن اضافه یا از آن کم شباشند، یا اینکه اطلاعات جدیدي به بهانۀ ثبت نادرست و ناقص

 وجود دارد. زیکه در قانون به آن اشاره نشده ن گزارش عرشهدفتر ثبت و  دفتر ثبت گزارش موتورخانه رینظ يگریدفاتر د یکشت

 یکشت تیچهارم: تابع مبحث

گونه یچاموال و اشیاء اصولاً ه خوردارند.بر تیکه از تابع اندیاو که اشخاص تنها کسان متبوعِ شخص و دولت نیب یاست حقوق يارابطه تیتابع
جماع اگیرند. با این حال، قوانین و مقررات بر اینکه کشتی داراي تابعیت است مشمول رابطۀ تابع و متبوع قرار نمی ،تابعیتی ندارند و در نتیجه

 است: لیامر به دو دل نیت اد. علّندار

ارند. د یمتفاوت نیقوان جهیرا به دنبال دارد که هر کدام حقوق خاص خود و در نتکشورها  گریرفت و آمد در د ،یالمللنیب يانوردیدر .١
 دولت است. کی تیقرار گرفتن تحت تابع ،راه نیترساده ،امر نیاز ا یمشکل ناش حلّ يبرا

لمرو در این ق حق ندارد یقدرت چیق ندارند لذا هتعلّ یدولت چیآبها به ه این آزاد تردد دارند؛ و ياهایدر در گرید ياز هر جا شیب یکشت .٢
 اهتزازا به ب هایروش آن است که کشت نیبهتر ،از هرج و مرج يریجلوگ يبرا ،جهی. در نتصلاحیت یا حاکمیت نماید ها إعمالِبر کشتی

نها آ تیاز حما ازیو در صورت ن ردیکشور را بپذ کی يارانحص تیحاکم ،آن تیکشور و قرار گرفتن تحت تابع کیدرآوردن پرچم 
 برخوردار شوند.
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 تیکسب تابع طیاول: شرا گفتار

اراگراف کند. شاهد این ادعا پها خود تعیین میالملل دریاها، هر کشور، شرایط مربوط به اعطاي تابعیتش را به کشتیمطابق مقررات حقوق بین
ر د هایکشتبه  تشیتابع يمربوط به اعطا طیاشر ،هر کشور«: دینمایمقرر ماست که ) UNLOS( اهایحقوق در 1982 ونیکنوانس 91 مادهاولِ 

از  »ها تابعیت کشوري را دارند که حقّ حمل پرچمش را داشته باشند.کشتی خواهد نمود. نییبه اهتزاز درآوردن پرچم خود را تع و حقّ قلمرواش
 .ردیرا در نظر بگ حتی اجتماعی خودو  یصنعت طیشرا ،يمنفعت اقتصاد کندیم یسع اریمع نیدارد و در ا یخاص اریمع ،ورهر کش ،رو نیهم

 :میپردازیم ارهایمع نیاز ا یبرخ یابتدا به معرف در

 تیکسب تابع یعموم يارهایاول: مع بند

نعت و ص نیا یکیو تکن یفن يهاداشتن جنبهمحرمانه نگه لیبه دل يسازکشتیدر صنعت  شگامیپ يکشورها ی: برخیداخل ساخت
 ده باشد.در آنجا ساخته ش یکشت هک کنندیاعطا م یآن کشت تیتابع ،یکشت کیبه  یشرط سازي بهصنایع کشتی به دنیبخشتوسعه

در دستور  یه کشتب تیتابع يدر اعطا کنندهنییبه عنوان شرط تع یملّ مالکیت طیاز کشورها ممکن است شرا ی: در برخیداخل ای یملّ تیمالک
ه توج دیلبته بامتعلق به اتباع آن کشور باشد. ا ئاًجز ایکلاً  یکشت تیاست مالک یدر صورت کشتیبه  تیتابعدر این کشورها اعطاي . ردیکار قرار گ
 تیاز مالک ینیعم نسبت یو برخ دانندیرا شرط م یکشت یت کامل و کلّیمالک یمتفاوت است. برخ ي اعطاي تابعیت به کشتیهاروشداشت که 

د و از تابعیت شرکاي آن و میزان یا حدو دهندیقرار م اریرا مع یکشت مالک شرکت تیتابع ،ی. گروهدانندیم یبودن کافیملّ يرا برا یکشت
مشارکت اتباع خود در ادارة صکشتی ص کنند.نظر میرفرف 

از اتباع آن  ،بعضاً ایتماماً  یاست که کارکنان و افسران کشت نیشرط بر ا یعنیاست  یملّ ۀبه شرط اشتغال خدم تیتابع ی: گاهیکشت کارکنان
ورها با حمایت این کش از آن را دارند. یناش یو اجتماع یاسیو مسائل س يکاریاست که مشکل ب ییدر کشورها شتریمشکل ب نیکشور باشند. ا

 یاییِاز خدمۀ در هاي کاري رادهند، فرصتتبعۀ خود را افزایش می دریاییِ کارکنانِ از ملوانان و افسرانِ دریاییِ داخلی به همان میزان که شانسِ
 نمایند.را نیز رعایت می شرط مالکیتکنند که گیرند. این شرط را غالباً کشورهایی إعمال میخارجی می

 نییتع یه نسبتب ،و افسران کنندیرا اشغال م یشغل نییاست که تعداد ملوانان که معمولاً سطوح پا دیمف یاز آن در صورت تیطرح و تبع نیا ياجرا
 .دینما نیرا تضم تیتابع ةتوسط دولت اعطاکنند یکشت ةو ادار تیریکه مدو مشخص شوند 

 :رانیدولت ا تیکسب تابع طیشرا :دوم بند

 تیظرف که(اعم از اینکه ساختمان آن پایان یافته یا در دست ساختمان باشد)  مایپایدر یِهر کشت« رانیا ییایقانون در 1ماده  1موجب بند  به
و حقِّ  دخواه یرانیا تیتابع تواند بر طبق مقررات این قانون به ثبت رسیده ومی باشد لیذ طین و واجد شراتُ 25داقل ح ،آن ةشدثبت خالصِریغ

 »ی ایران را داشته باشدبرافراشتن پرچم ملّ

 سهام باید باشد ایرانی شرکته ب قمتعلّ کشتی که صورتی در و باشد داشته قتعلّ) حقوقی و طبیعی از اعم( ایران تابع اشخاصه ب کشتی _ الف
 .باشد ایرانی اتباعه ب قمتعلّ آن واقعیِ ۀسرمای درصد 51 حداقل و بوده نامبا آن

 .برسد ثبته ب فصل این مقررات طبق بر باید کشتی_  ب

کرده  خاصِ حقوقی پیرويمالکیت اشخاصِ حقیقی و اش قانونگذار ایرانی، مالکیت ملیّ یا داخلی را به عنوان شرط در نظر گرفته و از دو روشِ
 که یک کشتی تابعیت ایران را احراز نماید باید به یکی از دو روش زیر مالکیت آن محرز شود: است. بنابراین، براي آن

 کشتی در مالکیت اشخاصِ حقیقیِ ایرانی باشد. .1
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2. لاً باید سهامِ آن ایرانی باشد اشخاصِ حقوقیِ کشتی در مالکیتسرمایۀ  51باشد و ثانیاً حداقل  بانام: در این صورت، او واقعیِدرصد 
یان از طّخَتَرسد که هدف قانونگذار از این تأکید مقابله با تقلبات و تخلفاتی است که برخی از مق به اتباع ایرانی باشد. به نظر میمتعلّ

یریت دولت را در امر هدایت کشتی ضع شرکاي ایرانی، مدشود و با ارتکاب این أعمال، ضمن تضعیف جایگاه و مواقانون مرتکب می
 سازند.متزلزل می

 گفتار دوم: کسب تابعیت موقت ایرانی .3

هاي توانند با کسب اجازه از سازمان بنادر و کشتیرانی به استناد گواهینامهایران می کنسولیِ دارد که نمایندگانِقانون دریایی ایران مقرر می 16مادة 
 هاییبراي کشتی گواهینامۀ ثبت موقتهمین قانون،  15مذکور در مادة  المللیِبنديِ صلاحیتدارِ بیندرجه صادره از طرف یکی از مؤسسات فنیِ

 رانیاز بنادر ا یکیبه  یکشت مسافرت تمتناسب با مد ي ثبت موقتهانامهیگواه گونه نیا اعتبارصادر نماید که در ایران به ثبت خواهد رسید. 
 انسازم هايکشتی ثبتادارة  به باید موقت ثبت گواهینامه رونوشتماه تجاوز کند.  6از  دینباو بت خواهد بود ث فاتیگرفتن تشرانجام يبرا

 یکشت يت موقت براثب نامهیبا صدور گواه .شود تسلیم کشتیرانیو بنادر سازمانه ب باید موقت ثبت گواهی اصلِ و شود ارسال کشتیرانی و بنادر
 است: یژگیو چند يدارا تیتابع ؛ اینشودیبه آن اعطا م یرانیموقت ا تیتابع ،شوردر خارج از ک شدهيداریخر

 .خواهند رسیدبه ثبت  رانیکه در ا شودیاعطا م ییهایبه کشت .1
 ماه تجاوز کند. 6از  دیاست که نبا رانیاز بنادر ا یکیمسافرت به  تو متناسب با مد یموقت .2
 شود.میاعطا  گرید زهیهر انگ ای يظور اهداف تجارنه به من و ثبت فاتیصرفاً جهت انجام تشر .3
 .شودیاعتبار ساقط م ۀبه بندر مورد نظر از درج یبا ورود کشت .4

یران در کشور ا شود و رونوشت آن نزد مقامات و کنسولگريِمعمولاً چون اصل گواهینامۀ ثبت موقت در اختیار مالک یا فرماندة کشتی گذاشته می
تیرانی گواهینامۀ ثبت موقت باید بلافاصله به سازمان بنادر و کش مقصد، اصلِ ربا تابعیت موقت ایرانی به بند ا ورود کشتیِکننده قرار دارد، بصادر

صادرکننده به سازمان مذکور ارسال کند. بدین ترتیب پس از پشت سر گذاشتن این مراحل  آن را نیز باید کنسولگريِ تسلیم شود و رونوشت
 مل آورد.عه ابعیت بوده و باید براي ثبت و کسب تابعیت و برافراشتن پرچم ملّی ایران تشریفات قانونی را بکشتی، فاقد ثبت و ت

 اعطاشده تیپنجم: آثار تابع مبحث

 تیجه یکی ازشود و در نلقۀ تابعیت میان آن کشتی و دولت اعطاکننده برقرار میشدن پرچم ملّیِ یک کشور بر روي یک کشتی عبا برافراشته
مرو آن کشور از قل یجزئ ،دولت کی کشتیِ تابعاز کشورها  ياریبس ییقضا ۀیرو درآید. تأسیسات بسیار مهم حقوقی در این میان به وجود می

 جِلقه متضمن آثار گسترده و نتایبرقراري این ع عمال کند.إرا به آن  یقانون يهاتیصلاح ۀحق را دارد تا هم نیو دولت متبوع ا شودیمحسوب م
ان به شکل زیر توالمللی دریایی میالمللی است. این آثار را با توجه به مقررات بینها در عرصۀ روابط بینهاي کشتیداري در زمینۀ فعالیتدامنه

 بررسی کرد.

 :هایملل متحد راجع به ثبت کشت 1986 ونیه به مقررات کنوانسبا توج تیاول: آثار تابع گفتار

 است: ریبه قرار زررات این کنوانسیون مطابق مق تیآثار تابع

المللی مورد و استانداردهاي بین مقررات ها،یدرباره ثبت کشت تیتابع ةدولت اعطاکنند و مقررات نیقوان دیبا ،(حامل پرچم) تابع کشتیِ .١
 کند. تیرا رعا ییایدر ستیز طیمح یاز آلودگ يریجلوگ بر روي کشتی و و اشخاص هایکشت یمنیمربوط به ا ویژه مقرراتعمل به

به عمل  المللیاستانداردهاي بینمقررات و  تیاز رعا نانیبه منظور اطم را که بازرسان دولت متبوع يادوره یبازرس دیبا ،تابع کشتیِ .٢
 ند.ک يرویپ صادرة این بازرسان از دستورات آید قبول ومی
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مچنین ه آن هستند به همراه داشته باشد. یِمل پرچمِ برافراشتنِ قِّح تثبِرا که م یمدارک الخصوصیعل مدارك لازم دیبا ،تابع کشتی .٣
اید المللی که دولت متبوع عضو آنهاست بهاي بینسایر مدارك معتبر در این رابطه، از جمله مدارك مورد نیاز تأکیدشده در کنوانسیون

 بر روي کشتی داشته باشد.
 کند. يرویپ 1986 ونیکنوانس ینیبشیدولت متبوع و پ نیطابق با قوانم هایاز اصول ثبت کشت دیبا کشتی یا مالکانِ مالک .٤

 :اهایملل متحد راجع به حقوق در 1982 ونیه به مقررات کنوانسبا توج تیدوم: آثار تابع گفتار

 است: ریبه شرح ز 1982 ونیه به کنوانسبا توج تیآثار تابع

اکنندة (اعط دولت متبوع يآمده از سوعملبه يهاو نظارت هاتیتابع صلاح یتماعو اج یفن ،يامور ادار ثیاز ح ،(حامل پرچم) تابع یِکشت .١
 است. تابعیت)

ت شده توسط دولعمالإ يهاتیو صلاح یتابع ضوابط قانون و اجتماعی یفن، ير اداروام ثیپرچم از ح حاملِ یِکشت و ملوانانِ فرمانده .٢
 .دنباشیمتبوع م

 :کند يرویپ تیتابع ةاعطاکنند دولت ماتیاز تصم دیبا ریدر ارتباط با موارد ز ژهیبه و یشتک یمنیا ناتیتضم ثیتابع از ح یِکشت .٣
 ی؛کشت يانوردیدر تیو قابل زاتیتجه ،ساخت •
 المللی حاکم؛آن با توجه به ضوابط و مقررات بین کارکنانِ ادارة کشتی و شرایط کاري و آموزشِ •
 ز تصادمات؛استفاده از علائم، حفظ ارتباطات و جلوگیري ا •
 .تداریبازرسان صلاح يادوره يهایبازرس •

 یروي کند.آید استقبال و پکشتیِ حاملِ پرچم باید از اقداماتی که ضرورتاً از سوي دولت متبوع براي بهبود وضعیت کشتی به عمل می .٤

 »یاسیس تیحما« عمالِإدر  تیسوم: آثار تابع گفتار

 یِه باشد. کشتوجود داشت یو منطق یواقع ۀرابط هایآنها و کشت نیکه ب کنندیاعطا م ییهایبه کشت خود را تیها تابعکه گفته شد دولت همانطور
بوع محکمی میان آن و دولت مت و در نتیجه، علقۀ سیاسیِ ردیگیآن دولت قرار م یِحقوق اتباعِ ةدولت در زمر کی تیشده به کسب تابعموفق

ت. حمایت تبعۀ خود اس تی که دولت اعطاکنندة تابعیت دارد، إعمال حمایت سیاسی نسبت به کشتیِو اختیارا شود. از جمله صلاحیتایجاد می
 ادرستن عملِ ارتکابِ آورد که در اثرِسیاسی مجموعۀ اقداماتی است که یک دولت نزد دولت دیگر و با هدف جبران و ترمیم خساراتی به عمل می

و اعم از حقیقی و حقوقی وارد شده است. توسل به إعمال حمایت سیاسی معمولاً به ترتیب شامل خارجی به یکی از اتباع ا دولت المللیِبین
 ق شرایط لازم قابل انجام است.اقداماتی سیاسی و قضایی است که با رعایت تشریفات حقوقی و به شرط تحقّ

ران را کسب کند از اتباع حقوقی دولت ایران به شمار قانون دریایی تابعیت دولت ای 1اي که مطابق ضوابط و تشریفات مندرج در مادة کشتی
 تواند از حمایت سیاسی دولت ایران برخوردار شود.رود و در نتیجه، میمی

 مبحث ششم: ثبت کشتی

 شرط تحصیل تابعیت ایران براي کشتی است که بالمال از طریق ،شود که ثبت کشتیقانون دریایی ایران چنین برداشت می 1از ظاهر مادة 
اي تواند از حقوق و مزایاي که مطابق مقررات مربوط در ایران به ثبت برسد می. کشتیشود ق میتمام یا بخشی از آن محقّ» مالکیت داخلیِ«

 یاست که به واسطه مدارك کشت يندیفرا  Ship registration یا یثبت کشت. ی ایران برخوردار شودقانونی، از جمله حقِّ برافراشتن پرچم ملّ
ه به با توج يتجار یبتواند سفر کند. هر کشت یکشت کیکه  شودیباعث م یمالکان کشت ایمالک  تی. ملگرددیثبت م یکشت ،آن ةدارند تیمل و

 یکه کشت ندیگویو با نام آن کشور و پرچم آن ثبت شود. به طور معمول م هنام شدکشور ثبت کیمستلزم آن است که در  یالمللنیب نیقوان
 نام شده است.کشور ثبت کیچم تحت پر
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ند و مدارك ک دییو خدمه را تأ یکشت زاتیکند، تجه یاست به طور منظم آن را بررس لازمکشور است و  کیپرچم  یتحت کنترل قانون یکشت
 ای یدولت مکن استسازمان م نی. اشودیآن شناخته م ةکنندبه عنوان ثبت کند،یرا ثبت م یکه کشت یسازمان را صادر کند. یو آلودگ یمنیا

 .اختصاص دهد یاداره بازرس يشخص ثالث را برا کی تواندیکننده ماز موارد ثبت یباشد. در بعض یخصوص

در دسترس  یخارج يهایکشت يکه برا ییها. ثبتشودیشناخته م یملّ ای ینام سنتثبت کیکشور خود به عنوان  يهایکشت ينام فقط براثبت
 .گرددیم سریم یمصلحت پرچمِ ۀاوقات به واسط یو بعض شوندیم باز شناخته مناهستند، به عنوان ثبت

در » هایدفتر ثبت کشت«ها و شناورها تصریحاً بیان شده است، دفتري به نام نامۀ ثبت کشتیآیین 1همان گونه که در مادة  دفتر ثبت کشتی:
ر نوشته شده در این دفتهاي ثبتاطلاعات مربوط به کشتیشود. گهداري میرانی در تهران نبنادر و کشتیهاي سازمان ادارة مرکزي ثبت کشتی

یت خالص هاي آن، ظرفساخت کشتی، نوع کشتی، اندازه شود، این مشخصات عبارتند از: نام کشتی، شمارة ثبت، تاریخ ساخت کشتی، محلّمی
 و ناخالص، نوع نیروي محرکه، اسامی مالکان کشتی و نام بندر ثبت.

قانون دریایی، ثبت آن باطل شود، شمارة رسمی کشتی به هیچ  21از تابعیت ایران خارج شود یا به علل مذکور در مادة  کشتی ی کهدر صورت
 کشتی دیگري داده نخواهد شد.

 :آثار حقوقی ثبت کشتی

 اثر حقوق مهم در پی دارد: 3ثبت کشتی 

نامۀ ثبت رانی بر طبق نمونۀ مخصوصی که در آیینادر و کشتیاي است که سازمان بنهسند ثبت کشتی گواهینام صدور سند ثبت: .1
مچنین سازمان او و هکند. این سند باید به امضاي مالک یا نمایندة ها و شناورها معرفی شده است به نام کشتی تنظیم و صادر میکشتی

سند مالکیت  شود. این سند ماهیتاً همانه میکه به عنوان سند رسمی شناختاي است رانی برسد. سند ثبت کشتی گواهینامهبنادر و کشتی
مالکیت ِثبته اعتبار آید. این گواهی، سند تابعیت کشتی است که بکنندة ثبت به شمار میدرخواست کشتی است که به لحاظ حقوقی م

و اعتباري  ب تابعیت آنچنان ارزشکند. تأثیر مهم این سند در احراز مالکیت و کسصدور آن، کشتی حقّ برافراشتن پرچم ایران را پیدا می
انونی رانی، خارج دانسته و اتخاذ تصمیم قدة آن، یعنی سازمان بنادر و کشتیبه آن بخشیده است که توقیف آن را از صلاحیت صادرکنن

ده است که سند ر کرها و شناورها تصریحاً مقرّنامۀ ثبت کشتیآیین 18مادة  ،را به محاکم قضایی واگذار کرده است و به همین دلیل
 توان توقیف کرد.ثبت کشتی را فقط به حکم دادگاه می

سایی کشتی ها علاوه بر شناکشتی هدف نظامِ ثبت :هاثبت معاملات، تصرفات و حقوق وارد بر کشتی در دفتر ثبت کشتی .2
اقع با دفتر ثبت به عمل آید. در و اعلام و ثبت تصرفات حقوقی وارد بر آن است که باید در ،در حفظ شرایط تابعیت ،و مراقبت کشتی

ها و در نتیجه ها اطمینان لازم را در کسب اطلاعات مربوط به کشتی نظیر حقوق و نقل و انتقالکشتی متعاملینِ ،انجام همین تشریفات
 آورند.ماندن حقوق خود از غش و تدلیس به دست میتضمین محفوظ

که  آید در سند ثبت و سایر اسناد کشتی، معاملات و حقوقی که بر کشتی وارد میبه همین جهت قانون لازم دانسته است که تصرفات
 شود. این موارد به شرح ذیل است.ثبت و درج میبه منزلۀ شناسنامۀ آن است 

رد ها، مودگیرانی برسد و پس از رسیاً به اطلاع سازمان بنادر و کشتیهرگونه تغییر در ظرفیت مسافربري یا باربري کشتی که کتب •
 تأیید و پذیرش قرار گیرد.

 تغییر نام کشتی که ممکن است بنا بر تقاضاي مالک و موافقت سازمان بنادر وکشتیرانی به عمل آید؛ •
ی رانی تسلیم شود و سازمان پس از رسیدگتغییرات اساسی در ساختمان کشتی که طی اظهارنامۀ جدید به سازمان بنادر و کشتی •

 رج این تغییرات در اسناد کشتی آن را اصلاح کند.به مدارك اظهارنامه با هدف د
 همۀ انتقالات، معاملات و اقالۀ راجع به عین کشتی، معاملات مربوط به فروش، انتقال و رهن کشتی؛ •
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 تغییر در مالکیت کشتی؛ •
مول متاز از دایرة شالاجراي صادره از محاکم قضایی که در حقوق عینی کشتی تغییري ایجاد کند. حقوق مهرگونه قرار یا رأي لازم •

 این بند خارج است.
قانون دریایی مقرر کرده است که کلیۀ معاملات  24: بند د مادة املات و تصرفات در دفتر ثبت کشتیآثار مترتب بر ثبت مع .3

و تابعیت،  تمربوط به فروش و انتقال و رهن کشتی باید در اسناد ثبت و تابعیت کشتی قید شود. قطع نظر از ابهام مربوط به اسناد ثب
ور دهد که بگوییم هر حکم، عقد یا به طتر به آنها اشاره شد این اجازه را به ما میمدلول این بند از قانون و نیز مقررات دیگري که پیش

که موجب انشاء، نقل، تعدیل یا اسقاط حقّ عینی مربوط به کشتی شود، هیچگونه اثري در پی نخواهد داشت مگر آنکه کلّی هر عملی 
بت آن وارد بر کشتی متوقف بر درج و ث ر سند ثبت کشتی قید شود. به عبارت دیگر، ترتیب اثر هر عمل قانونی مربوط به حقّ عینیِد

شتی نشدن آنها در سند ثبت کقانونی نظیر فروش، رهن و غیره را به دلیل ثبت واقعه در سند رسمی کشتی است. ظاهراً نباید وقایعِ
مندي و انتفاع متعاقدین از این وقایع را باید متوقف بر ثبت آنها در اسناد کشتی دانست. پس کرد، بلکه منطقاً بهره شده تلقیماهیتاً باطل

 نتیجتاً:

اولاً هرگونه توافق و انعقاد هر عقدي اعم از معوکلی هر عملی که پیامد آن نقل، تعدیل یا  الاجرا و به طورض و هر حکم لازمض یا غیرمعو
 عینی بر کشتی باشد مادامی که در اسناد کشتی قید نشده باشد به لحاظ حقوقی براي متعاقدین یا غیرآنها اثر بخش نخواهد بود. اسقاط حقّ

ال در حثانیاً هر حقّی که به سبب وقوع یکی از وقایع موضوع بند فوق به وجود آید و در سند ثبت کشتی قید شود قابل مطالبه و ادعاست. با این 
 تواند به حجیت ثبت متمسک شود.حق علم به عیوب، اسباب فسخ یا استحقاق حقّ خود قبل از کسب آن داشته باشد، نمیذي صورتی که

 کردن ثبت کشتی و سلب تابعیت آنباطل

ه بطلان و ب اي حقوقی و ماهیتاً اکتسابی است که حذف یا اسقاط هر یک از شرایط تأسیس مربوط، منجرواقعه ،روند ثبت کشتی و کسب تابعیت
ا تصمیم سلب تابعیت آن به دلیل غیبت دائمی شرایط ثبت یا به سبب رفتار ی ،شود. بطلان ثبت کشتی و در نتیجهدر نتیجه سلب تابعیت آن می

آن را  گیرد که قانونداري صورت میکردن ثبت کشتی به دست مقام صلاحیتشود. در هر دو حالت باطلق میکشتی محقّ ناشی از ارادة مالک
ا ق هر یک از آنهبینی کرده است که در صورت تحقّکردن ثبت کشتی پیشت را براي باطلعلّ 4قانون دریایی ایران  21ن کرده است. مادة معی

 یابد. این موارد از قرار ذیل است:ق میسلب تابعیت کشتی تحقّ

 .باشد رفته بین از نایرا اسلامی جمهوري پرچم برافراشتن حقّ و کشتی ثبت شرایط صورتی که در .1
گیرند نام ق ثبت و احراز تابعیت ملاك اعتبار قرار میاز جمله مواردي که قانوناً به عنوان شرایط تحقّگونه که در مطالب قبل بیان شد همان

عۀ آنها آید و مجموبه حساب می» شرط تأسیس«درصد مالکیت سهام طرف ایرانی است. همۀ این موارد  51کشتی، ظرفیت غیرخالص، و 
فقدان شرط «ساز ثبت و سبب کسب تابعیت است. حال چنانچه غیبت و زوال دائمی هر یک از آنها فراهم شود زمان زمینهبه طور هم

 ثبت را باطل خواهد ساخت. ،و در نتیجه را در پی خواهد داشت» تأسیس
 .باشد شده تصرف انهخصم عملیات ۀنتیج در یا و دریائی دزدان توسط یا و مفقود کشتی صورتی که در .2

 در صورتی که کشتی مفقود شود •
یایی، این هاي درها با پایگاهاي مورد استفاده در برقراري ارتباطات مستمر کشتیوجود تسهیلات و امکانات مدرن الکترونیکی و ماهواره

زد بسیار رانی را ناممکن ساران کشتیاندرکادست ها مفقود شود و دسترسی مالک یاتصور را که یک کشتی در پهنۀ دریاها یا اقیانوس
. بنابراین تشدن دانسترین معناي مفقودشدن را همان غرقترین و عملیشاید بتوان مناسب ،باشد، با این وجودبعید و غیرقابل قبول می

 شود.باطل و تابعیت ایرانی از آن سلب می ،اگر کشتی، یا شناوري به شرحی که آمد مفقود شود، ثبت آن
 تی که کشتی به دست دزدان دریایی تصرف شوددر صور •
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گذار ایرانی تعریف شده باشد، یکی از اسباب و علل ابطال ثبت و کسب تابعیت به شمار دزدي یا راهزنی دریایی بدون آنکه از نظر قانون
، انجام هرگونه 1982مصوب  کنوانسیون حقوق دریاها 101ژنو راجع به دریاي آزاد و مادة  1958کنوانسیون  15رفته است. مطابق مادة 

توقیف یا سلب هدایت کشتی از طریق کارکنان یا سرنشینان کشتی با مقاصد شخصی در دریاي آزاد یا  آمیز و غیرقانونیِيعمل تعد
 شود.راهزنی یا دزدي دریایی خوانده می ،ها علیه کشتی دیگر یا علیه افراد یا اموال داخل آنقلمرو خارج از صلاحیت دولت

 صورتی که کشتی در نتیجۀ عملیات خصمانه تصرف شده باشد در •
ر گیرد. به موجب تعاریف متعدد و متفاوتی که دمقصود از عملیات خصمانه، عملیات مسلحانه و جنگی است که بین کشورها صورت می

ات عمومی بار تأسیستار خشونتالمللی یا بین دولی، که به صورت رفالملل ارائه شده، جنگ عبارت است از یک واقعۀ بینحقوق بین
اگر هر کشتی ایرانی هدف یکی عملیات مسلحانه شود. به هر حال دیگر ظاهر می دولت یا دولی در برابر تأسیسات عمومی دولت یا دولِ

 و جنگی قرار گیرد و به تصرف دشمن درآید، مشمول حکم ابطال ثبت قرار خواهد گرفت و تابعیت ایران از آن سلب خواهد شد.
 .باشد افتاده انتفاع حیزِّ از و شده متلاشی کشتی صورتی که در .3

ربوط این دو را به یکدیگر م» و« ربط استفاده کرده و با حرف» حیزِّ انتفاع افتادناز «و » شدنمتلاشی«از دو عبارت  قانونگذار ،در این بند
ته است؛ یعنی کشتی آنچنان دچار خرابی و نابودي گردد که دیگر قانونگذار در نظر گرفدانسته است. یکی از فروض همین حالتی است که 

ق شود، باید محقّ 21مادة  3رانی است. به هر حال اگر شرط مندرج در بند راد از انتفاع همان استفادة کشتیبرداري از آن ناممکن شود. مبهره
 ثبت کشتی مزبور باطل و تابعیت آن سلب شود.

 .باشد کرده هار را کشتی ،مالک صورتی که در .4
کند. إعراض عملی است حقوقی که در شود این است که مالک با رهاکردن کشتی در واقع از مال خود إعراض میمستفاد می 4آنچه از بند 

نها آ کردن کشتی و فکّ ملک از مالک نیاز دارد. اموالی که ازیعنی ارادة جدي براي رهاق این عمل به قصد انشاء گنجد. تحقّقالب ایقاع می
 شود که مال بدون مالک بماند و در زمرة مباحات قرار گیرد.شود اسقاط حقِّ مالکیت را در پی دارد و موجب میإعراض می

 

 سومفصل 

 حقوق ممتاز دریایی

هیزکننده درت و توان تجکند که در برخی از موارد خارج از قهنگفتی را طلب می آور و سرمایۀمخارج سرسام ،برداري دریایی و استفاده از کشتیبهره
کنندة تدارك الیِم توانِ تقویت ترین روشی است که با هدفترین و قدیمیسهل ،کشتی کنندة کشتی است. معاملات تضمینی یا رهنِیا تدارك

یفات عقد گیرد و تشرالتجارة دیگر، وثیقه و تضمین یک دین قرار میدر این میان کشتی مانند هر مال کشتی همواره مورد استفاده بوده است.
شود. یعنی در صورت ادا نکردن دین، این امکان اي است که براي مرتهن حاصل میآید. ثمرة عقد رهن حقّ وثیقهرهن دربارة آن به اجرا درمی

 شود تا از حاصل فروش کشتی، طلب خود را استیفاء کند.براي مرتهن فراهم می

هاي کشتی دخیل هستند یا در رفع خطرات در پرداخت حقوق افرادي که در فعالیت ،کنندهیا تداركآید که مالک علاوه بر رهن مواردي پیش می
گونه مطالبات شود که صاحبان اینورزند یا قادر به انجام دقیق و به موقعِ آن نیست. این امر موجب میتهدیدکنندة کشتی مشارکت دارند قصور می

ات این افراد مادامی که مطالب ،ه طلبشان نسبت به سایر طلبکاران ممتاز شناخته شود. در برخی از موارددر نتیجاصطلاحاً حقّ ممتاز کسب کنند و 
 دارند.شتی را در توقیف یا تصرف خود نگه تأدیه نشود، حق دارند ک

 ییایاول: مفهوم حقوق ممتاز در مبحث

متاز م . حقّگرددیبه دوران قرون وسطا برمی حقوقنهاد  نیساس امدرن است. ا ییایحقوق در یخیو تار زیمؤسس وجه متما ییِایدرعینیِ  حقّ
 هیاست و اقدام عل یکشت ،ءیش. دینمایم سی) را تأسaction in rem( ءیش هیاقدام عل حقّ انی) که اساس و بنline( ینیاست ع یحقّ ییایدر
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 ییایدر ینیع هر جا که وجود حقّ یعنیاند دو حق لازم و ملزوم نیا مستتر است. ینیع است که در حقّ ییعانفس اد نآن به منظور به ثمر رساند
 ریپذاثبات زین ینیع مشاهده شود، وجود حقّ یکشت هیعل يدعو ۀاقام و هر جا حقّ کند؛یم دایاقامه پ تیقابل زین یکشت هیعل يدعو ثابت شود، حقّ

 خواهد بود.

 للالمنیدر مقررات ب ییایحقوق ممتاز در گاهیدوم: جا مبحث

 است: ریشده است به شرح ز نیتدو نهیزم نیکه در ا یالمللنیب يهاونیکنوانس

 1926مورخ  ییایاز مقررات مربوط به حقوق ممتاز و رهن در یکردن بعضکنواختی یالمللنیب ونیکنوانس .1
 1967 ییایاز مقررات مربوط به حقوق ممتاز و رهن در یکردن بعضکنواختی یالمللنیب ونیکنوانس .2
 1967در دست ساخت مورخ  یمربوط به ثبت حقوق بر کشت یالمللنیب ونیانسکنو .3
 1993مورخ  ییایمربوط به حقوق ممتاز و رهن در یالمللنیب ونیکنوانس .4

 الاجرا است.لازم رانیقانون در ا 4 نیا

 ،هندمشخص ارائه د یالمللنیچهارچوب ب کی شدهینیبشیآن بودند تا با ضوابط و مقررات پ یبروکسل در پ 1926 ونیکنوانس کنندگاننیتدو
 است: ریبه شرح ز شوندیچهارچوب گنجانده م نیکه در ا یاهداف

 ؛در دول متعاهد دهیرسبه ثبت يهارهن ییشناسا .1
امه شتی، کرایۀ حمل و ملحقات کشتی و کرایۀ حمل قابل اقکشود تا حقوق ممتاز دریایی علیه بینی لیستی از دعاوي که باعث میپیش .2

 اشد؛ب
3. مقدم دعاوي مربوط به رهن دریایی بر سایر دعاوي؛م دانستن دعاوي مربوط به حقوق ممتاز بر رهن دریایی و تقد 
 ؛آنها انیم مبودن به اصل تقدمربوط به حقوق ممتاز و قائل يتن دعاونسعرض نداهم .4
 لیه کشتی مستقل از شخصیت مالک آن؛قابل اجرا دانستن دعاوي مربوط به حقوق ممتاز علیه صاحبان بعدي کشتی و نیز ع .5
 شود؛یین میی، تعگذار ملّه لحاظ دلایلی که به تشخیص قانونمقتضی شمردن حقوق ممتاز، اولاً به دلیل اجراي قاعدة مرور زمان و ثانیاً ب .6
م حقوق ممتاز ددر اصل تق يرییتغ نکهیبدون ا ون،یح در کنوانسمصرّریغ يدعاو ۀیبر پا ییایدر ینیحقوق ع رشیدر پذ یاقتدار قانون ملّ .7

 حادث گردد. ییایبر رهن در

 رانیدر ا ییایسوم: حقوق ممتاز در مبحث

اند و با استفاده از این معاهده مقررات دریایی اند این سند را در قوانین دریایی خود لحاظ کردهملحق شده 1926اکثر کشورهایی که به کنوانسیون 
 41الی  29فصل دوم قانون دریایی را که شامل مواد  ،ذار ایرانی نیز به همین روال عمل کرده و در نتیجهاند. قانونگکشورشان را تنظیم کرده

ر آن در درا با حفظ ص ونیکنوانس 2در ماده مصرحّ گانه همان موارد پنج قاًیکشورمان دق قانونگذارِشود، به این موضوع اختصاص داده است. می
 اً بر آن استوار ساخته است.تداده و حقوق ممتاز را عمد يجا رانیا ییایقانون در 29ماده 

 اول: تعداد حقوق ممتاز گفتار

 است: ریبه شرح ز حقوق ممتاز ییایقانون در 37ماده و  29ماده  صدر موجب به

به  اصل فروشح میفروش آن و تقس ای یحفظ منافع مشترك طلبکاران به منظور محافظت کشت يکه برا یمخارج ،یدادرس يهانهی: هزلاو
وارض حقوق و ع ریسا ،پرداخت شود دیقانوناً با یرانیبر طبق فهرست سازمان بنادر و کشتکه  يبندر عوارضِ حقوقِ نیهمچن ،عمل آمده است

 .بندر نیپس از ورود به آخر یمحافظت کشت ۀنیهز نیهمچنو مشابه  یعموم



۲۰ 
 

است  يقسمت اگرچه اصالتاً قرارداد نیممتاز مندرج در ا ونید .یکارکنان کشت ریسا از قرارداد استخدام فرمانده، ملوانان و ی: مطالبات ناشمدو
 ، با این حال اشارة تأکیدي به چند نکته خالی از فایده نخواهد بود:ندارد حیبه توض ازیو ن

1. سفانه بر خلاف بسیاري از کشورها گیرد. متأراد از قرارداد استخدام، قراردادي است که ماهیتاً مشمول مقررات حقوق کار قرار میاولاً م
اند، کشور ما چنین مقرراتی ندارد و در نتیجه اي را در این خصوص تدوین کردهدریایی دارند و مقررات بسیار پیشرفته کارِ که حقوقِ

 شود.فصل می ی حقوق کار بررسی و حلّ وبسیاري از مسائل و مشکلات ناشی از کار دریایی که ویژگی خود را دارد، با مقررات کلّ
 ثانیاً، هر چند منظور از قرارداد، نوعِ کتبیِ آن است، با وجود این ممکن است بنا به ضرورت و در شرایط اضطراري قرار و مدارهایی میان .2

 کارفرما و ملوانان گذاشته شود. در چنین حالتی قرارها را باید مشمول بند فوق قلمداد کرد.
رعایت شود و در نتیجه مطالبات به سیاق گسترده شناسایی شوند. یعنی علاوه  انسانی به نحو مقتضیثالثاً، در بند فوق باید ملاحظات  .3

هاي استحقاقی ملوان در حالت اخراج غیرقانونی و ظالمانه، السعی باید مخارج درمان، بازگشت به وطن، غرامتبر اجرت کار یا حقّ
 مطالبات دانست. هاي دفن و کفن ملوان و غیره را از مصادیق اینهزینه

است. یکشت ةکه بر عهد ییایو آن قسمت از خسارت مشترك در ای: اجرت هرگونه پرداخت مربوط به نجات و کمک در درمسو 

در این بند دو موضوع در کنار هم و به همراه یکدیگر مطرح شده است. نخست، اجرت مربوط به نجات و کمک در دریاست و سپس آن قسمت 
دار آن است. این دو موضوع، عناوین دو فصل پایانی قانون دریایی ایران است. علت ملاك قراردادن دریایی که کشتی عهدهاز خسارات مشترك 

شتی به رسید، کشود و اگر این اقدامات به انجام نمیهایی است که به قصد نجات کشتی انجام میامتیاز براي این مطالبات، أعمال و فداکاري
 شد و حقوق طلبکاران ضایع گردید.احتمال زیاد غرق می

 یِآب يهاراه و یکشت ریتعم يهاو کارگاه يبندر ساتیخسارت وارده به تأس نیو همچن یرانیسوانح کشت ریو سا ماز تصاد ی: خسارات ناشچهارم
و اثاث  یتکش يکالاها دنیدبیو خسارت فقدان آس یواردشده به مسافران و کارکنان کشت یاز صدمات بدن یت ناشاو خسار یرانیکشت قابلِ

 .مسافران

گیرد که به رغم تفاوت موضوعی، در یک امر مشترك هستند و آن مسؤولیت شده در این بند چهار نوع مطالبات را در بر میتصریح ممتازِ حقوقِ
 داخت دیون مربوط بر عهدةت از موارد یادشده مسؤولیت جبران خسارت و پرارت که در صورت حدوث هرگونه خسارمالک کشتی است. به این عب

شود یکی از حقوق ممتاز مقرر در این بند در رابطه با خسارات ناشی از صدمات بدنی وارده به مالک کشتی است. البته همانگونه که ملاحظه می
ر بدانیم، ه مقصود قانونگذاراد از صدمات بدنی، صدمات جسمانی باشد. اگر این ظن را مقرون برود که ممسافران و کارکنان کشتی است. گمان می

باید به این قسمت از ماده ایراد وارد کنیم؛ چرا که در بسیاري از موارد خسارات و صدمات ناشی از حوادث دریایی منحصر به ضایعات جسمی 
یص صدمات روحی ودیده علاوه بر صدمات جسمی دچار ضایعات روحی و روانی شود. در این صورت معمولاً تشخحادثه نیست. چه بسا که فرد 

 طرف و نقلِ حمل مسؤولیت مالک کشتی یا شرکت ،تر خواهد بود و در نتیجهتر و پرهزینهروانی دشوارتر و به همان نسبت درمان آن نیز طولانی
حل زیر توسل اهی از دو ررسد که براي رفع این مشکل لازم باشد تا به یکه به این توضیحات به نظر میقرارداد به مراتب بیشتر خواهد شد. با توج

 شود:

 استقبال و بدین وسیله از تضییع حقوق مصدومان حوادث دریایی جلوگیري نمایند.» صدمات بدنی« عبارت موسعِ محاکم از تفسیرِ .1
 اي مقتضی اصلاح شود.قانون به گونه .2

ن موضوع شود. شکی نیست که ایکشتی وارد می شود که یکی از مصادیق صدمات بدنی، صدماتی است که به کارکناناز سوي دیگر ملاحظه می
مطرح  استیفا قرار گیرد. اگر چنین عمل شود، این سوالمابین ملوان و مالک کشتی مورد ارزیابی و نهایتاً باید در پرتو قرارداد استخدام منعقده فی

ین مورد را مشمول بند اخیر مادة مذکور ندانسته و آن را جاي داده نشده و دلیل اینکه قانونگذار ا 29مادة  2شود که چرا این موضوع در بند می
 گنجانده شده است. 4در بند 
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از نظر  یواقع اجاتیاحت نیتأم يخود برا یقانون اراتیبر طبق اخت گاهیکه فرمانده در خارج از بندر پا یاتیاز قراردادها و عمل ی: مطالبات ناشپنجم
 ،یکشت تاجحیما ةکنندفرمانده، تدارك ،نباشد و خواه طلبکار ایباشد  یمالک کشت ،خواه فرمانده دهد،یسفر انجام م ۀامکان ادام ای یحفظ کشت

بتوانند  ایهرگاه اطلاع داشته باشند  کنندیقسمت فراهم م نیرا در ا اجاتیاحت نیکه ا یباشد. اشخاص يگرید مانکاریپ ایدهنده، وام رکننده،یتعم
د.نخواهد ش وبحاصل کنند که فرمانده مجاز در اقدامات مزبور نبوده است، مطالبات آنها از حقوق ممتاز محساطلاعات  ،یت معموله به دقّبا توج 

ین دیون شود. منشأ ایا تدارك مایحتاج، ادوات یا مخارج کشتی می دیون ناشی از تعمیر کشتیدیون ممتاز بر طبق این قسمت مشخصاً شامل 
 شود. این دیون، ممتاز تلقی نخواهد شد مگر آنکه:کشتی منعقد می کنندة مایحتاجِتأمینمابین فرمانده و قراردادي است که فی

الاختیار خود قراردادها و عملیاتی را که منشأ این دیون هستند فرمانده در خارج از بندر پایگاه کشتی، خود مباشرتاً یا از طریق نمایندة تام .1
تقر در بندر مس کشتیِ کنندة مایحتاجِوجه به امکان تحقیق و کسب اطلاعات براي تأمینمنعقد کرده یا انجام داده باشد. طبیعتاً با ت

 شوند باید از دایرة شمول این حکم خارج باشند.پایگاه، قراردادها و عملیاتی که در این بندر (بندر پایگاه) منعقد یا اجرا می
اً انجام داده است، صرفاً به دلیل نیاز واقعی براي حفظ کشتی یا ادامۀ سفر قراردادها و عملیاتی را که فرمانده تأیید کرده یا خود مباشرت .2

 باشد. بنابراین، مخارج مربوط به نیازهاي غیرواقعی یا تفننی از این حکم مستثنا است.
3. فرمانده در حدود خود مبادرت به انعقاد قرارداد یا عملیات نموده باشد. قانونیِ اختیارات 
شتی کنندة مایحتاج کتأمین یا عملیات کرده باشد، شخص یا اشخاصِبه طور غیرمجاز مبادرت به انعقاد قرارداد  در صورتی که فرمانده .4

 قادر به کسب اطلاع نباشند. با توجه به دقتّ معمولیمطلع از این امر نبوده و یا 

یایی شمرده خواهند شد. حال مهم نیست که فرمانده، با جمع شرایط فوق، دیون، وجه ممتاز پیدا خواهند کرد و در نتیجه جزء حقوق ممتاز در
 اند، خودشان فرمانده باشند.مالک کشتی باشد یا اینکه طلبکار یا دیگر کسانی که اقدام به تدارك یا اعطاي وام کرده

در مقابل چه  سازد،یف مو مشکل خود را برطر کندیفرمانده اقدام به انعقاد قرارداد م اگر پرسش مطرح است که نیقسمت همواره ا نیا در
 ست؟ینوع قراردادها چ نیا تیو به علاوه ماه دهندیقرار م حتاجیما ةکنندنیتأم اریرا در اخت زائیامابِ

یم در صنعت هاي مستقیم و غیرمستققبل از اینکه به این پرسش پاسخ داده شود لازم است متذکر شویم که اصولاً با توجه به توسعۀ نمایندگی
اینکه فرمانده دچار مشکل شود و خود احتمال ، 29مادة  5حادث از نوع مسائل مندرج در بند و وجود امکانات لازم براي رفع مشکلات کشتیرانی 

اما به هر دلیل سوابق تاریخی موضوع و احتمال ضعیف اینگونه پیشامدها ما را از  ؛را ناگزیر از عقد قرارداد ببینید، بسیار کم و شاید نادر باشد
ت. مسؤولیت فرمانده و کارکنان کشتی را توضیح داده اس ،فصل ششم به طور مبسوطدر رهاند. قانون دریایی ایران اختن به این موضوع وا نمیپرد

است. در قسمتی از این ماده قانونگذار مقرر کرده است که اگر ضمن سفر براي تعمیر یا تعویض  89یکی از موارد مندرج در این فصل مفاد مادة 
 تواند این وجوه را در وهلۀضی از تأسیسات ضروري کشتی یا مخارج فوري و لازم دیگر، وجوه مورد احتیاج در دسترس نباشد، فرمانده میبع

 کشتی و با رعایت شرایط مقرر در این قانون قرض یا در مواردي بار گذاشتن کشتی یا کرایۀ حمل و سپس با وثیقه گذاشتننخست با وثیقه
 ی با فروشِ بارِ کشتی وجوه لازم را تحصیل نمایند.ضروري و حیات

براي فرماندة کشتی در  29مادة  5طبیعت همان وظیفه و اختیاري را دارد که در بند  ،شود مورد یادشده در این مادهگونه که ملاحظه میانمه
تی، عقاد قراردادهاي موضوع بند اخیر وثیقه گذاشتن کشازاي تأمین احتیاجات واقعی کشتی از طریق انهنظر گرفته شده است. به عبارت دیگر، ماب

است که  قهیقرارداد وث، 5 بند موضوعِ قرارداد کهشده در بالا باید گفت طرح کرایۀ باربري یا بار کشتی است. بنابراین، در مقام پاسخ به سؤالِ
 هاتیکرده و در فعال دایشهرت پ bottomageا در حقوق انگلستان به قرارداده نیا .کندیخود اقدام به انعقاد آن م یقانون اراتیفرمانده حسب اخت

 يبرا یک کشتمال به نداشتن یدسترس لیبه دل رماندهاست که ف یقراردادها زمان نیانعقاد ا بسترِ .است جینام را نیبا هم ییایدر يو داد و ستدها
قصد مه که به محض ورود ب شودیبدهد و در مقابل متعهد م قهیرا به وثحمل بار  ۀیکرا یبار و حت ای یکه کشت شودیمجبور م یکشت ازیرفع ن

به اعتقاد بسیاري طبیعت این نوع قراردادها همان طبیعت رهن است که به فرمانده یا مالک  و سود و اضافات مربوط را پرداخت کند. یافتیوام در
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تنها کشتی را  ،رود که فرماندهبراي حالتی به کار می Bottomryازند. دهد تا در شرایط اضطراري ادامۀ سفر کشتی را ممکن سکشتی اجازه می
 شود.استفاده می Bottomry bondدهد و در صورتی که بار و کشتی را به وثیقه دهد، از عبارت به وثیقه می

 د،ینما يال آنها و رفع موانع خوددارشود و مالک از انتق یرانیآنها موجب مزاحمت کشت يایبقا ایمغروق  يشناورها، یکه کشت ي: در مواردششم
ک مربوط از طرف مال يهانهینکردن هز دایانتقال دهد و در صورت پ یمناسب خود به محلّ ۀنیها را به هزآن تواندیم یرانیسازمان بنادر و کشت

(مادة  .دینما نیطلبکاران از حاصل فروش تأم ریبر سا ییایدر قانون 36و  29 مواد مفاد تیکند و بفروشد و مطالبات خود را با رعا فیرا توق آنها
 ).ییایقانون در 37

 حقوق ممتاز يبنددوم: درجه گفتار

تفاوت،  . همینمتفاوت است اریبس گریکشور تا کشور د کیاز  ییایدر يدعاو ریدر رابطه با سا نیخود و همچن انیحقوق ممتاز در م يبنددرجه
 است: ریو کانادا به شکل ز ایتانیدر برحقوق ممتاز  یسنت يبندرجهمثلاً د ت اصلی در تعارض قوانین است.علّ

 ؛ژهیو قانونی حقوق .1
 ؛یدادرس يهانهیهز .2
 حقوق ممتاز سنتی (اجرت کمک و نجات، خسارات ناشی از تصادم، دستمزد ملوان ...)؛ .3
 ؛یرهن کشت .4
 کند.مایحتاجی که حقّ قانونی اقدام علیه کشتی را اعطا می .5

 است: ریبه شکل ز يبنددرجه نیا کایکه در آمر یحال در

 حقوق قانونی ویژه دولت در رابطه با انتقال بقایاي کشتی در گذرگاه دریایی سن لورانس و کانال پاناما؛ .1
 ؛الوکالهها نظیر حقّهاي دادرسی و مخارج برخی از دادگاههزینه .2
3. ؛...) ت مشترك، خسارات ناشی از حوادث دریا نظیر تصادمم (دستمزد فرمانده و ملوانان، اجرت کمک و نجات، خساراحقوق ممتاز مقد 
 ؛هاي آمریکاییدم ناشی از رهن کشتیحقوق مقّ .4
 حقوق ناشی از قراردادهاي مربوط به رفعِ نیازهاي واقعی کشتی؛ .5
 ؛یخارج يهایحقوق مربوط به رهن کشت .6
 ؛ات سایر قراردادهاي حقوق عینی (غیر از نیازهاي واقعی کشتی)لبمطا .7
 .ییکایآمر يهایم مربوط به رهن کشتمقدریحقوق غ .8

 :کندیمشکل به دو صورت بروز م نیا شودیم یفوق باعث بروز مشکل در دادرس تفاوت

 ؛نه ایرا به عنوان حقوق ممتاز قبول کند  یخارج ینیحقوق ع ایکه آ ردیبگ میتصم دی. دادگاه با1

 .دیشده اعلام نظر نماشناخته تیه رسمحقوق ممتاز ب يبندمتعاقباً نسبت به درجه رفتی. اگر پذ2

 :شده میکرده و به دو گروه تقس یبروکسل تأس 1926 ونیشده در کنوانساز کشورها روش به کار گرفته ياریهمانند بس رانیا ییایدر قانون

 کرد.ل قلمداد او ۀدرج ممتازِ حقوقِ دیآنها را با که است 29گانه مندرج در ماده پنجگروه اول: همان موارد 

 .میکن يبندم دستهدو ۀدرج ممتازِ آنها را حقوقِ دیشده که با ادیاز آن  37است که در ماده  یدوم: حقوق گروه

 حقوق ممتازشمول سوم:  گفتار
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 حاًیرتص 37و  29در مواد  و مشخصاً ییایکه قانونگذار در قانون در باشندیممتاز م یتنها آن حقوق یعنی ست،یمطلق ن »حق«ممتاز به  اطلاق
مول مش یهر مال ایو آ شودیعمال مإ یآنها نسبت به چه اموال ازِیامت هجو ،حقوق ممتازند نیکه اگر ا شودیسؤال مطرح م کیذکر کرده است اما 

 رد؟یگیقرار م ازیامت نیا عمالإ

نسبت به چهار  ییایمذکور در قانون در ممتازِ کرده است حقوقِ حیتصرقانون دریایی  29گفت: همانطور که قانونگذار در صدر ماده  دیپاسخ با در
 دارند که عبارت است از: تیمال قابل

 .حمل ۀی. ملحقات کرا4 ؛ی. ملحقات کشت3 ؛حمل ۀی. کرا2 ؛یکشت .1

 :گفتار چهارم: ترتیب حقوق ممتاز

 ،فرس نیاز آخر یممتاز ناش مطالبات .شودیزمان فرض مواقعه هم کیمطالبات مختلف مربوط به «قانون دریایی ایران مقرر داشته:  36ماده 
به مربوط باشد با مطالباته سفر منعقد شد نیچند يکه برا یقرارداد استخدام کیاز  یناش مطالبات یاست ول یقبل يم بر مطالبات سفرهامقد 
 باشندیم يمتساو ممتازِ حقوقِ يراهستند دا فیرد کیکه در  29ماده  يمذکور در بندها مطالبات. خواهد بود يمساو ازیامت ثیاز حسفر  نیآخر

 بیفر به ترتس کیمربوط به  مطالبات. خواهد شد میتقس بستانکاران نیبه نسبت طلب ب وجوه مطالبات ۀیتأد يبرا تیو در صورت عدم کفا
 پرداخت جادیا خیس تارعک بیبه ترت 29ماده  5و  3 ياز بندها کیمندرج در هر  مطالبات. ممتاز خواهد بود مشمول حقّ، 29مندرج در ماده 

 »شد. خواهد

رد. این ی تلقی کتوان هر یک از آنها را مثابۀ یک قاعدة کلّممتاز حاوي نکات بسیار مهمی است که می مطالبات مِتقد شود که نظامِملاحظه می
 قواعد از قرار ذیل است:

زمانیِل: قاعدة هماو یک واقعهمختلف مربوط به  مطالبات 

 مشکلات حادث تلاش کنند و اي رخ دهد که افراد و عوامل مختلف در آن مشارکت نمایند و در رتق و فتقِواقعه یا حادثه ،یاگر طی سفر کشت
قدم نخواهند تاز آنها به لحاظ زمانی بر دیگري  در نتیجه براي هر یک از آنها مطالباتی نسبت به کشتی ایجاد شود، در چنین وضعیتی هیچ یک

 نی همه در شرایط مساوي به سر خواهند برد.داشت و از نظر زما

مِدوم: قاعدة تقد آخرین س ممتازِ مطالباتسفرهاي قبلی ممتازِ فر بر مطالبات 

لی است؛ اما قب شود این است که مطالبات ناشی از هر سفر، مقدم بر مطالبات ناشی از سفرِآنچه به روشنی و سادگی از این قاعده استنباط می
یِ شده در این قاعده با ترتیبی است که در روالِ طبیعیِ زندگبینیسازد مغایرت ترتیب پیشکننده را به این متن متعجب میراجعهچیزي که هر م

ن است باشد ایجمعی به عنوان قاعدة منطقی پذیرفته شده و در جوامع مختلف حاکم است. آنچه در حالت طبیعی براي عموم، مفهوم و مقبول می
ان داده ححقّ رج ،مربوط به آخرین سفر مطالبات ارجح باشد. لیکن قانونگذار برعکس، به بستانکارِ ،آخر وقوع بر سفرِ سبقِ به لحاظکه سفر قبلی 

 د:ت این تصمیم باششاید یکی از فروض زیر علّ ،است. علتّ این تصمیم مشخص نیست، ولی شاید بتوان علتّ آن را حدس زد. به نظر ما

ت سفرِ سابق به اندازة کافی مهلت براي اخذ مطالباتش را داشته، خواه از این فرصت استفاده کرده ولی تا وقوعِ سفرِ بستانکارِ مطالبا •
م هر سفر تا قبل از وقوعِ آخر منجر به نتیجه نشده باشد، خواه از این فرصت استفاده نکرده باشد. به عبارت دیگر، مطالباتطالبات 

 شود.به مؤجل مبدل می حض وقوع مطالبات جدید بابت سفر آخربه مبعدي حال بوده و  سفرِ
رسانی به کشتی، ادامۀ سفر و در برخی موارد سلامت کشتی را براي طلبکارانِ قبل از خود آخرین سفر با خدمت مطالبات طلبکارِ •

 کند.قبلی را محیا می بستانکارانِ مطالبات اخذزمینۀ  ،تضمین و با این عملِ خود



۲٤ 
 

طوري که در قانون تصریح شده، قانونگذار مطالبات ناشی از قرارداد کار را که ایجاد آن مربوط به اعدة یادشده در بالا مطلق نیست و همانالبته ق
وضوع ن مرتبه دانسته است. علت ایچند سفر دریایی است از این قاعده استثناء کرده و نتیجتاً در این حالت مطالبات مزبور را با دیون سفر آخر هم

 را هم باید حمایت از منافع فرمانده و سایر کارکنان کشتی دانست که از طریق قرارداد کار با کشتی و سفرهاي آن به طور مداوم و بنیادین
 اند.مرتبط

بودنِعرض: هممسو 5و  3 يبندها ياستثنابه  29ماده  ياز بندها در هر یک مذکور مطالبات 

 نبودنآن است که در صورت کافی ،امتیاز اند. نتیجۀ این تساويِرتبه و متساويهم 29ر هر یک از بندهاي مادة مطالبات مذکور د ،در این قاعده
تصادم کند  B احتیاطی در سفري با کشتیِبه دلیل بی A بین بستانکاران تقسیم خواهد شد. مثلاً اگر کشتیِ نسبت به طلببراي پرداخت، وجوه 

این  مصدومانِ و مطالباتB  کشتیِ وارد آید و همچنین چند نفر از سرنشینان کشتی مصدوم شوند، مطالباتB  و در این میان خسارت به کشتی
 حادثه در یک ردیف و مرتبه جاي دارند یعنی یکی بر دیگري ارجح نخواهد بود.

 29ماده  يمندرج در بندها در مطالبات یطول بِیترت ة: قاعدچهارم

قانون دریایی به صورت پی در پی درج  29بات ممتاز مربوط به یک سفر، همان ترتیب بندهایی است که در مادة ترتیب مطال ،در قاعدة چهارم
فرمانده  يراب یمطالبات گرید يبپردازد و سو یحفاظت از کشت يرا برا یدادرس يهانهیهز یشخص ییایسفر در کیدر  چنانچهشده است. یعنی 

و سپس  نخست ۀدر مرتب یدادرس هايهنیهزحالت  نیدر ا ،کند نیرا تأم یکشت یِواقع حتاجِیقرارداد، ما کیبا  ياسسهؤم نیو همچن دیبه وجود آ
 پرداخت شود. دیبا یکشت حتاجِیما ةکنندنیتأم ۀسسؤم مطالبات انیو در پا یکشت ةمطالبات فرماند

 5و  3 يتأخر در پرداخت مطالبات مندرج در بندها خیتار بی: قاعده ترتپنجم

 ییایو آن قسمت از خسارت مشترك در ایهرگونه پرداخت مربوط به نجات و کمک در در و اجرتملاحظه شد،  29مادة  3نگونه که در بند هما
که فرمانده  ی استاتیقراردادها و عمل این ماده ناظر بر مطالبات ناشی از 5بند  نیحقوق ممتاز قرار دارد. همچن ةاست در زمر یکشت ةکه بر عهد

 گیرد.و نوع دیگر از حقوق ممتازه را در بر می دهدیانجام م یکشت اجاتیاحت نیتأم يبرا گاهیاز بندر پا در خارج

 ییایممتاز در پنجم: مرور زمان حقّ گفتار

 حقّ د،یایحقوق ممتاز برن يفایسال در مقام است کیت حقوق ممتاز چنانچه ظرف مد ةدارندکند که قانون دریایی مقرر می 339جزء الف مادة 
 شش ماه است. مزبور زمان تمد ،یکشت حتاجیما ۀیاز ته یدر مورد مطالبات ناش .خود را از دست خواهد داد ازیامت

 يقهااختلافات به نظر ف نیا ۀنیپرداخت. زم ااز حقوقدانان و فقه یبرخ انینداشتن مرور زمان متیمشروع ای تیابتدا به مشروع دیبا نجایا در
 .گرددینگهبان برم يشورا

 تیکشور تقو نیقوان رینگهبان را به سا يشورا 1361نظریۀ سال  نداشتنيتسرّ ةدیعق ،و انقلاب یعموم يهادادگاه یدادرس نییقانون آ بیتصو
کاملاً  آن را يرادیا چینگهبان بدون ه يقرار گرفته و شورا ییمورد شناسا صریحاًزمان  مرورِ قانون، موضوعِ نیا 176و  173در مواد  .کندیم

 کرده است. دییداده و تأ صیو مناسب تشخ حیصح

 يردن به آن امرکاستناد نیندارد و لذا فاقد ضمانت اجراست بنابرا یالزام ۀوجه جنب چیبه ه جهیاست در نت یمشورت هینگهبان نظر يشورا ۀینظر
 است. ياریاخت

که  يزیتنها چ میبه نام مرور زمان ندار یاصل ،یاسلام یفقه نیاً در قوانظاهر«اشاره کرده است:  نیچن نیباره ا نیدر ا يرازیمکارم ش االلهتیآ
 یگدیمانع از رس هیثانو نیو گاه ممکن است عناو شودیاو م ءو ابرا عراض صاحب حقإبر  یحجت شرع ای یقطع لیدل ،وجود دارد گاه مرور زمان

 »به نام مرور زمان وجود ندارد. يائلهمس ظاهراً صورت نیا ریدر غاما حقوق گردد،  ای میجرا گونهنیبه ا
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 يبرا از بروز اختلاف يریجلوگ يبرا کنی. لشودیدر قانون از روز استحقاق مطالبات آغاز م شدهینیبشیپ يهاتمد یمطابق قواعد کلّ معمولاً
است: دهیمقرر گرد ریبه شرح ز يمذکور موارد يهاتشروع مد 

 .ابدییمربوط به آن خاتمه م اتیاست که عمل ياز روز ایدرک در کم به مربوط ۀالزحمحقّ ةدربار •
 است که خسارت وارد شده است. ياز روز یجسمان يهابیسوانح و آستصادم و سایر از  ناشی خسارات مورد در •
 اشد.نسبت به فقدان یا خسارات محمولات و اثاث از روزي که محمولات یا اثاث تحویل داده شده و یا باید تحویل داده شده ب •
 .است شده جادیاست که طلب ا ياز روز 29مادة  5شده در بند بینیو یا سایر موارد پیش کشتی حتاجیما ۀیو ته رتعمی خصوص در •
 باشد. یشدنمطالبه گریت و جهات داز لحاظ مد دین است که يموارد از روز رسای در •

 

 فصل چهارم

 رهن دریایی

 مبحث اول: تعاریف و مفاهیم

مال منقول است و رهن آن تابع احکام این قانون، تعریفی از این عقد ارائه نکرده است.  ،ن دریایی ایران با تصریح به اینکه کشتیقانو 42مادة 
رهن عقدي است که به موجب آن، مدیون، مالی را به وثیقه به دائن «رهن را چنین تعریف کرده است:  771بر عکس، قانون مدنی در مادة 

اي به کشتی و شناورهاي دریایی ندارد، با این وصف، تعریف رهن دریایی نباید چندان ین تعریف، کلّی است و طبیعتاً اشارههر چند ا». دهدمی
تفاوت داشته باشد. مطابق تعریفی که در سیستم حقوقی بعضی از کشورها نظیر کانادا ارائه شده، رهن سندي است حقوقی که تضمینی را به 

 شود.یک قرض یا اخذ وام براي تضمین داده می شده یا قسمتی از آن در مقابلِیک کشتیِ ثبت رد و طی آنآووجود می

دریایی  اي که متأسفانه در قانوننامند. نکتهمی طلبکار یا گیرنده را مرتهنرهنو  بدهکاریا  را راهن شدهدهندة تمام یا بخشی از کشتیِ ثبترهن
رسد، این است که مرهون قبل از اینکه موضوع عقد رهن واقع شود، باید به ثبت رسیده مهم به نظر می ایران مسکوت رها شده و تذکر آن بسیار

قانون دریایی از آن نامبرده  42ساختمان، که قانونگذار در مادة  در حالِ و شخصیت حقوقی کشتی را کسب کرده باشد. بنابراین، در رابطه با کشتیِ
نامۀ آیین 25نماید که قبلاً مراحل ثبت موقت را به شرح مادة ها قابلیت إعمال عقد رهن را احراز میوع کشتیاین ن یاست، باید گفت که در صورت

 هیأت وزیران طی کرده باشند. 1344ها و شناورها مصوب ثبت کشتی

ررات به مق ه به عموماتتوج اگر چه قانونگذار در این مورد نیز سکوت اختیار کرده است، اما با رهن توسط شرکاء یا سهامداران کشتی:
متعلق به چند مالک مشکلی نداشته باشد. در چنین حالتی اگر نظر شرکاء بر این قرار گیرد که کشتی به  کشتیِ گذاشتنِرسد که به رهننظر می

رهن گذاشته شود، شرکاي حقیقی یا حقوقی به شرط رهن اقدام کنند. در  انعقاد عقد توانند نسبت بهتمام یا قسمتی از کشتی می قانونیِ مالکیت
ا میزان رهن مجزا و مستقل و برابر ب سندکنند باید کشتی که به این ترتیب عقد رهن منعقد می دارانِورت براي هر یک از شرکاء یا سهاماین ص

 مالکیتشان صادر شود.

 :مبحث دوم: اعلان رهن

ز دفاتر اسناد رسمی همان قانون مقرر شده است، اعلان رهن با ثبت آن در یکی ا 24قانون دریایی ناظر بر مادة  48همانطوري که مطابق مادة 
ت رو. چنانچه رهن در خارج از کشور صشودثبت اسناد و املاك کشور اجازة مخصوص دریافت کرده انجام می سازمانکه براي این کار از طرف 

ایران به  ترین نمایندة کنسولین به عمل آید و سپس باید به گواهی نزدیکآ محلّ وقوعِ کشورِ مقررات پذیرد، تشریفات مربوطه باید بر طبقِ
روز از تاریخ وقوع عقد به سازمان بنادر و کشتیرانی  15محلّ اجراي رهن برسد و مراتب در دفتر کنسولگري نیز منعکس گردد و نهایتاً ظرف 

 اعلان شود. در سند رهن باید موارد ذیل قید شود:
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 نام راهن؛ .1
 تهن؛نام مر .2
 مشخصات کشتی نظیر تنُاژ، بندر ثبت و شمارة ثبت؛ .3
 مبلغ رهن؛ .4
 سررسید رهن. .5

مکن م نظر به اینکه انعقاد عقد رهن ناشی از ارادة متعاقدین است، از همین رو هر گاه راهن و مرتهن تصمیم به تقلیل مبلغ آن بگیرند، این کار
 نیاز به حکم قضایی دارد. ،ا باطل کردن رهنخواهد بود و باید متعاقدین در سند رهن انعکاس دهند. ام

 مبحث سوم: مال قابل رهن

ها، قانون دریایی تصریح شده است در صورتی که کشتی در اسناد و مدارك رهن توصیف نشده باشد، منظور از کشتی بدنه، دکل 42ذیل مادة 
یانِ رسد که با این بشود. به نظر میرده میو دریانوردي به کار ب کشتی كها، موتورها و همۀ وسایلی است که براي تحرّدوارها، لنگرها، سکان

کشتی نیز سرایت داد. یدکیِ قانونگذار بتوان دایرة شمول عقد رهن را علاوه بر کشتی به متعلقات، ادوات و قطعات 

 مبحث چهارم: آثار رهن دریایی

ه حقوق شود. به این عبارت کرهن بر دیگران نیز آشکار می عقد بر متعاقدینِرسد، آثار سرایت آن علاوه رهن دریایی به ثبت می کهبه محض این
 عادي و مرتهنینِ مؤخر نیز تقدم پیدا خواهد کرد. همچنین او این حق را خواهد داشت تا کشتی مرهونه را بر دیگر بستانکارانِ )مرتهن( دائن

 ین وسیله حقّ خود را استیفاء کند.توقیف کند یا حتی آن را در شرایطی خاص به فروش برساند و بد

 توان به شرح ذیل بیان کرد:بنابراین، آثار رهن را می

1. ود شود و راهن مکلف است وجاز آنجایی که به هنگام تنظیم سند کلیۀ خصوصیات معاملات قبلی در متن سند درج می م:حقّ تقد
لع است کتباً به مرتهنین اعلام نماید، از هن را که از آن مطّر موضوعِ هرگونه رهن قبلی و همچنین تعهد و بدهی مربوط به کشتیِ

ین داشت؛ اما ا دمؤخر رجحان خواهن مقدم بر بستانکارانِ همین رو در صورتی که کشتی بیش از یک مورد در رهن باشد، بستانکارانِ
و مورد مذکور  29گانۀ مندرج در مادة دهاي پنجعادي است و الّا نسبت به مطالبات ممتازي که به موجب بن تقدم صرفاً نسبت به دائنینِ

 شدنی نیست.به وجود آمده است، إعمال 37در مادة 
حقّ رهن شامل «ر کرده است ی که مقرّیقانون دریا 44حقّ تقدمِ موردنظر منحصر به اصل دین مضمون نیست بلکه با استفاده از مادة 

 بر فواید ناشی از آن نیز مترتب کرد. توان این حق رامی» اصل مبلغ و بهرة آن خواهد بود
ریایی است. قانون د )راهن( ش آن توسط مدیونمرهون پیش آید فرو کشتیِ یکی از مسائلی که ممکن است در خصوصِ حقّ تعقیب: .2

ر ت. قانونگذاسبه میان نیاورده اگونه سخنی در چنین وضعیتی چه باید بکند هیچ )مرتهن( دائندر مورد این مسأله و در رابطه با اینکه 
ع قانون دریایی است، ما را از مراجعه به قانون مدنی منع کرده و در نتیجه به مشکل موجود افزوده با تأکید بر اینکه رهن کشتی تاب

 است.

 دهد که با مراجعه به محاکم قضایی، کشتی را در دست هر کسی که باشد تعقیب و آناجازه می )مرتهن( دائنبه هر حال، این حق به 
ممتاز از  دائنِ شود با حقّ تعقیبی کهرا توقیف نماید و حقوق خود را استیفاء کند. حقّ تعقیبی که به این ترتیب از رهن دریایی ناشی می

وجود دارد، مادامی که دینِ مضمون تماماً یا بعضاً وجود  )مرتهن( دائنکند. به این عبارت که این امکان براي آن برخوردار است فرق می
لاً ه اواست ک آنحق این  اتیخصوصتعقیب قرار دهد. مورد شته و ادا نشده باشد، تا کشتی را هرچند که چندین دست گشته باشد دا
از نه در دفتر ممت از مطالبات یناش بِیتعق که حقّ یحال در شود.میمشمول مرور زمان ن اًیبه ثبت برسد ثان یاز دفاتر رسم یکیدر  دیبا
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ود خود نش حقّ يفایر موفق به استممتاز در مهلت مقرّ اگر دائنِ نیمرور زمان است؛ بنابرا عدةاز قا یه مستثننشده و ثبت  یرسم
 و آن را از کف خواهد داد. شودیمطالباتش مشمول مرور زمان م

و پرداخت نشود ا )تهنمر( مربوط به دائن نِیاست سر برسد و د گرانیم بر دثبت مقد خِیتار که از نظرِ یت رهناگر مد فروش: حقّ .3
 کند. یفروش کشت يتقاضا لاحصيحق دارد از دادگاه ذ

ه به ک یحقوق ریممتاز و سا مطالبات حق دارد با بازپرداخت )مرتهن( دائنمرهون به فروش نرسد،  یِکشت اگر :یک کشتتملّ حقّ .4
فرمانده  ،حالت نیمرهون را به نام خود کند. در ا یِتکش انتقالِ يِتقاضا 36مندرج در ماده  باتیترت تیموقع مطالبه شده است با رعا

 خود عمل کند. فیبه وظا قلاح و مالک سابق) مرتهنِ(یا  سابق دائنِ تیریتحت مد دیبا یکشت

 ییایرهن در يپنجم: انقضا مبحث

 کرد: انیب توانیم ریاز مقررات را به شکل ز یبعض یموضوع نکرده است، ول نیبه ا ياقانونگذار اشاره اگرچه

 ؛مقرر دیبه رهن در سررس مضمون نید يادا .1
بیمه  علاوه اگر رهنماند. به نسبت به لاشۀ کشتی و بقایاي آن همچنان باقی می )مرتهن( دائن: البته حقّ مرهون یشدن کشتمنهدم .2

 تواند حقوق و مطالبات خود را از شرکت بیمه مطالبه کند.می )مرتهن( دائنشده باشد، 
 ؛یبطلان ثبت کشت ای ییایرابطال رهن د .3
 شتیِک ريِاجبا خود یا فروشِ نظرکردنِ دائن و مرتهن از مطالباترفص نظیر: نید ياز ادا ریغ یبه رهن به سبب مضمون نید يانقضا .4

 مرهون به موجب حکم قضایی.

 

 پنجم فصل

 ییایحمل و نقل در

انجام  یبا کشت يولات تجارمو حجم بزرگ از مح حمل کالا استظور به من ییایحمل و نقل در برداري از آن دربهره یکشت ت وجوديعلّ
 است. ییایقرارداد حمل و نقل در ،نقش دارد ییایدر حمل و نقل در یابزار حقوق نیترو مهم لهیوس نیترؤثرآنچه به عنوان م .شودیم

 آن هیو تجز ییایقرارداد حمل و نقل در فیاول: تعر مبحث

باربري فقط قراردادي است که بر اساس بارنامۀ  قرارداد«یی ایران، حمل و نقل دریایی را چنین تعریف کرده است: قانون دریا 52مادة  2بند 
دریایی یا اسناد  ای ییایدر ۀهر بارنام زیو ن شودیمنعقد م استیدر قیکالا از طر حمل و نقلِ يبراکه  يگریدمشابه اسناد که به  يگرید مشابه

 ».گرددقی میتل يقرارداد باربر دکننییاز زمان صدور تع را سند مذکور ایبارنامه  ةو دارند يباربر يمتصد نیب ۀرابط یکشت ةاراستناد قرارداد اج

 عبارت است از: فیتعر نیه در اقابل توج نکات

نگذار با بیان نو: قااسناد مشابه ای ییایدر ۀمگر بر اساس بارنام شودیمنعقد نم يقرارداد باربر ایقرارداد حمل و نقل  .1
 دیتموجو...» شود دیگر ... منعقد می مشابه قرارداد باربري فقط قراردادي است که بر اساس بارنامۀ دریایی یا اسناد«این جمله که 

حمل و نقلِ قرارداد مشابه کرده است. بنابراین،  دریایی را منوط و موکول به تنظیم بارنامۀ دریایی یا اسنادانیرارداد مه قهرگون انعقاد 
 .دشویمحسوب نم »قرارداد حمل و نقل« گریاسناد مشابه د ای ییایدر ۀحمل و نقل بدون صدور بارنام يکالا و متصد ةفرستند



۲۸ 
 

ربوط ماست که مشخصات کامل  يسند ییایدر ۀبارنام :منعقد شود ییایدر ۀبر اساس بارنام دیبا ییایدر يقرارداد باربر .2
یرنده شود. گ تحویلِحمل و  ،به مقصد یبار با کشت شودتعهد  و به موجب آن کند ءآن را امضا دیو فرمانده با بار در آن ذکر شده استبه 

بارنامۀ دریایی یا اسناد آن به منزلۀ رسید مشابه بار است. دریافت 
ر حمل و نقل کالا دانسته و تصریحاً بباربري را  قرارداد قانونگذار، هدف از انعقاد :کالا منعقد شود و نقل قرارداد به منظور حمل .3

ودن بنیافتن حمل و نقل مسافر و ناچیزبازرگانی و توسعه کالا در کشتیرانیِ حملِ اساسیِ این نکته تأکید کرده است. ظاهراً نقشِ
رده و در فر غافل کهاي باربري دریایی قانونگذار را از پرداختن به حمل مساهاي مسافربري دریایی در مقابل شرکتهاي شرکتفعالیت

 نتیجه حمل و نقل دریایی را به باربري منحصر کرده است.
 ۀارنامب ةحمل و دارند يمتصد انیم یکشت ةکه بر اساس قرارداد اجار ییایدر ۀبه هر بارنام ياطلاق قرارداد باربر .4

به استناد قرارداد اجارة کشتی منعقد شود  ايقانون دریایی هرگاه بارنامه 52مادة  2: به موجب صراحت بند رابطه برقرار کند ییایدر
 رد.کو بدین وسیله میان متصدي حمل و دارندة بارنامۀ دریایی رابطه برقرار کند، این بارنامه اعتبار قرارداد حمل و نقل را پیدا خواهد 

» شابهناد ماس«: شودیه به آنها منعقد مبا توج یکشت ةقرارداد اجار و يکه قرارداد باربر ییایدر ۀاسناد مشابه بارنام .5
سازي برخی المللی به منظور هماهنگکنوانسیون بین 1دریایی قید شده است و هم در جزء ب مادة عبارتی است که هم در قانون 

 .بروکسل آمده است 1924بارنامۀ دریایی  قوانینِ

 

 تاس کتبی يسندقرارداد اجارة کشتی «عریف کرده است: قانون دریایی ایران قرارداد اجارة کشتی را چنین ت 135مادة  :اره کشتیقرارداد اج
 بنادرِ نیب چند سفر ای کی يبرا ای نیت معمد يرا برا یکشت ةاجار طیو شرا گرددیاو و مستأجر منعقد م مجازِ ةندینما ای یمالک کشت نیکه ب

دهد تا ضمن حفظ به مالک این امکان را می )ter PartyCharچارتر پارتی (یا  قرارداد اجارة کشتیشود که ملاحظه می ».کندیم نییتع مشخص
اصی را متفاوت بوده است و شرایط خ کشتی به غیر حقّ انتفاعِ هاي انتقالِشیوهمالکیت خود، کشتی را مانند سایر اموال به دیگري کرایه دهد. 

جمالی آن االمللی و تجزیه و تحلیل ایران و نیز مقررات بینج در قانون دریایی تعریف قرارداد باربري دریایی مندر ۀکند. آنچه از ارائطلب می
شود این است که قرار منعقده میان فرستندة کالا و متصدي حمل باید با بارنامۀ دریایی یا اسناد مشابه دیگر ملازمه داشته باشد. به میمستفاد 

ی یا شود که قبل از آن بارنامۀ دریایقرارداد دریایی محسوب می لمابین فرستندة کالا و متصدي حمقرارداد منعقده فیدر صورتی  ،عبارت دیگر
آن در این مورد صادر شده باشد. بنابراین، صدور بارنامه توسط متصدي حمل و نقل دریایی در هنگام تحویل گرفتن کالا از ارسال اسناد کنندة مشابه

اهمیت و اعتبار قرارداد حمل و نقل دریایی را باید در بارنامه جستجو کرد.  ،لیلل و نقل دارد. به همین دآن، نقش اساسی و اثباتی در قرارداد حم
کننده کنندة کالا و متصدي حمل نیست، بلکه به رابطۀ میان ارسالمنحصر به روابط میان ارسال ،علاوه بر این باید در نظر داشت که این نقش

إلیه بروز کند.کنندة کالا و مرسلٌفی میان ارسالزمانی که اختلا مخصوصاً کند،إلیه نیز سرایت میرسلٌو م 

 است عبارت است از: تیحائز اهم یالمللنیمقررات ب زیو ن رانیا ییایمندرج در قانون در ییایدر يآنچه در قرارداد باربربندي اینکه: جمع

 .هیإلَ. مرسل3ٌ ؛حمل ي. متصد2 ؛کالا ة. فرستند1

 دارد. یگرفتن کالا نقش اساس لیحمل در هنگام تحو يمتصدذکر است صدور بارنامه توسط  انیشا

 ییایدر ۀاول: بارنام گفتار

شده را يریبارگ يکالا او صادر و مشخصات ةندینما ای یکشت ةاست که فرماند يسند ییایدر ۀبارنام ،رانیا ییایقانون در 52مادة  7بند  طبق
 حویل دهد.کننده یا نمایندة او تآن به ارسال ده یا نمایندة او بابت دریافت کالا و بارگیريِرسیدي است که فرمان ،بارنامه ،بنابراین. دهدینشان م
 قیراز ط ریبه غ یکشت انتفاعِ حقّ يِواگذار عملِ اثبات يبرا نامهاجاره رایز ،و صادر شود میتنظ دیبا وجود قرارداد اجاره با یحت ییایدر بارنامۀ
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شود و همچنین میزان ارزش اثباتی و بارنامه به لحاظ شرایط و مطالبی که در آن درج می است. اثبات بار يرابکه بارنامه  یاست در حال اجاره
 وان دارد و باید مورد بررسی قرار گیرد.اشکل آن اهمیت فر

 بند اول: مندرجات بارنامه

 از: انداین شرایط عبارت قانون دریایی حداقل شرایطی را که در بارنامه باید ذکر شود مشخص کرده است. 60مادة 

 ةرندیگ است که فرستنده و لیدل نیموضوع به ا نیا تیدر بارنامه ذکر شود. اهم دیبا شودیکه کالا با آن حمل م ینام کشت: ی. نام کشت1
 ایالا را مهک ۀیتخل ند تا مقدماتکن دایامکان را پ نیلع شوند و اآن مطّ دنِیرس کالا را شناخته و از زمانِ حاملِ یِکالا قادر خواهند بود که کشت

 .سازند

 یکشت ةاست که کالا به فرماند یزمان ةدهندنشان رایصدور در بارنامه ذکر شود ز خیلازم است تار(صدور بارنامه):  يریبارگ خی. تار2
 توانیم نیاست. همچن يو تیلئواحراز مس جهیو حمل کالا و در نت يفرمانده در نگهدار ۀفیوظ انجامِ آغازِ ارِیمع نیبنابرا ،داده شده است لیتحو

 .ریخ ایکالا نموده است  لیفروشنده در زمان مورد توافق مبادرت به انجام تعهد خود در تحو ایکه آ افتیدر

ایی از نامۀ دریحالاتی که در بار .ذکر شود هیإلَو مرسلٌ يباربر يکالا، متصد ةنام فرستند دیبا ییایدر ۀ: در بارنامقرارداد يها. نام طرف3
 شود عبارت است از:موارد مذکور برداشت می

ه عنوان شود یا به نام شخصی که ببارنامه یا به نام فرستندة کالا صادر می ،در این حالت :نیبه نام شخص مع ییایدر ۀصدور بارناماول:  حالت
 آن شخصی است که نامش در آن ذکر شده است. ةنام بوده و دارند ابرد. این بارنامه بگیرندة کالا در بندر مقصد به سرمی

با قبض و  ياز شخص سلب کرد و واگذار توانیوجه نم چیرا به ه يواگذار حالت حقّ نیدر ا :در وجه حامل ییایدر ۀصدور بارنام دوم: حالت
 .ردیگیاقباض صورت م

 .انتقال است قابلِ با ظهرنویسی و شودیصادر م نیکرد شخص معحالت بارنامه به حواله نیدر ا :کردبه حواله ییایدر ۀصدور بارنام سوم: حالت

سته و نوع، مقدار، تعداد بترین سند براي تحویل و دریافت بار و کالاست و به همین دلیل باید متضمن بارنامه مهم کالا و بار: طی. شرا4
به رفع  ندتوایمشخصات م نیا ،کالاها شدنمخلوط ایفقود در صورت م بدیهی است که بر روي کشتی باشد.شده يریبارگ يکالاها يهانشانه

 مشکل کمک کند.

 يدوم برا ۀبار، نسخ ةفرستند ياست برا یاصل ۀاول که نسخ ۀنسخ .حداقل در چهار نسخه نوشته شود دیبارنامه بابارنامه:  خِس. تعداد ن5ُ
 .شودیاو صادر م ةندینما ایمالک  يچهارم برا ۀو نسخ یکشت ةفرماند يسوم برا ۀکالا، نسخ ةرندیگ

سرقت  ریظن ییاز بروز خطرها يریجلوگ يکرد که برا میتنظ زیاز چهار نسخه ن شیب توانیاست که م نیبارنامه در قانون ا خِسنُ از حداقلِ منظور
 رفتن کالاست. نیو از ب

 .شودیجهت است که باعث اعتبار بارنامه م نیبارنامه از ا ةفرستند يکالا برسد و شرط امضا ةفرستند يبه امضا دیبا بارنامه

 بارنامه یدوم: اثر اثبات بند

صر کند. همچنین توضیح داده شد که ارزش این سند منحآن را تحریر، تنظیم و صادر می ،دریایی سندي است که متصدي حمل گفتیم که بارنامۀ
ثالث  شخاصاگیرد. این در حالی است که اشخاص ثالث را نیز در بر می دریایی و فرستندة کالا نیست، بلکه حمل و نقلِ متصديِ به روابط میانِ

آن  تیالا با حجک ةحمل و نقل و فرستند يِمتصد نِیمابیف بارنامه بر روابط یِاثبات اثرِ نیست کهتردیدي  د.نسند ندار جادیدر روند ا ياصولاً اثر
 .کرد یابیمتفاوت ارز تیدر دو وضعآن را  دیبا نیبنابرا و ست،ین کسانیدر روابط اشخاص ثالث 
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 قرارداد يها: اثر بارنامه بر روابط طرفاول

قرارداد انعقاد ر ب و دلیلی آن را به عنوان سند توانیاجرا دارد و م تیقابل کالا ةفرستندو  ییایدر حمل و نقلِ يِمتصد به طور کامل بر روابط بارنامه
ده به علاوه به همان ترتیبی که دلیلی است بر بارگیري کالا در تاریخ یادش اند، به حساب آورد.وافق نمودهکه بر آن ت ياهیکرا زیو ن طیشرا ،يباربر
 کند.ور در بارنامه میو نقل تحت شرایط مذکاي خاص دلالت بر تحویل کالا به متصدي حمل نامه، به گونهباردر 

 : اثر بارنامه بر اشخاص ثالثدوم

افراد  ریرا به سا آن توانیبلکه م ؛ستین (یعنی فرستندة کالا و متصدي حمل و نقل دریایی) قرارداد نیطرف نحصر بهمبارنامه فقط  و حجیت اثر
متعهد ، یشخص نافعِم لیبه دل یاند ولنداشته یمقررات نقش جادیافراد در ا نیا نکهیا رغمیعل رایز ،داد سرایت زینکننده یا بیمه کالا ةرندیمانند گ

نها در آن درج آ يکه نام و امضا يافراد ریآن اثر ندارد، بلکه در روابط با سا نِیرفط بارنامه فقط بر روابط نیبنابرا باشند؛یقررات آن مبه انجام م
 است. ریپذاستناد زین گر)(مثل بیمه نشده

رستنده ندادن کالا بروز کند، فروشنده یا همان فلکالا (گیرنده) به دلیل تحویبنابراین چنانچه اختلافی میان فروشندة کالا (فرستنده) و خریدار 
رابر خطرها شده در بتواند به استناد بارنامه ثابت کند که تعهد خود را در قبال خریدار انجام داده است. همچنین در صورتی که کالاهاي بارگیريمی

ات هر یک از این وقایع با مراجعه به بارنامه و استناد به آن و خسارات دریایی بیمه شده باشند و در این وضعیت تلف یا دچار خسارت شوند، اثب
دیده و چه مقدار از آن سالم مانده است. با این توضیحات شود که چه میزان از کالا خسارتمشخص می پذیر است. یعنی با ارائۀ بارنامهامکان

رابطه با سایر افرادي که نام و امضاي آنها در آن درج نشده نیز استنادپذیر آن اثر ندارد، بلکه در  طرفینِ توان دریافت که بارنامه فقط بر روابطمی
 است.

 سوم: ارزش بارنامه در رابطه با مشخصات کالا

دي کالا به وسیلۀ متص دریافت مدرك ،صادرشده به شرح فوق بارنامۀ دریاییِ«قانون دریایی که مقرر کرده کرده است:  54مادة  4به موجب بند 
دهندة آن است که بارنامۀ دریایی با الفاظ و مشخصات مخصوص ، نشان»این ماده خواهد بودج  –ب  –الف  3شرح مندرج در بند  باربري به

کند و تا زمانی که خلاف آن ثابت نشده باشد، ملاك خود مطابق آنچه در آن ذکر شده است فقط بر تحویل کالا به متصدي حمل دلالت می
فرستندة بار نسبت به صحت علائم، تعداد، مقدار و «که تصریح کرده است: همان ماده  5د. از سوي دیگر بر اساس بند اعتبار و ارزش خواهد بو

شود و موظف است غرامت متصدي باربري را مسؤول شناخته می ،وزن بار به نحوي که هنگام حمل اظهارداشته است در مقابل متصدي باربري
نداشتن اظهارات مذکور بپردازد. حقّ متصدي باربري به دریافت چنین غرامتی،  هاي ناشی از صحتهزینهدر مقابل هرگونه فقدان، خسارت و 

یافت که توان در؛ می»کس غیر از فرستندة بار محدود نخواهد کردمسؤولیت و تعهدات نامبرده را که ناشی از قرارداد باربري است نسبت به هیچ
هاي کالا، تعداد، مقدار، نوع و وزن آنها بر خلاف واقع باشد، وي در برابر متصدي حمل مسؤول تمامی نهفرستنده دربارة نشا چنانچه اظهارات

مقابل  شدة فرستنده را درتواند مطالبِ خلاف واقعِ ارائهشده ایجاد شده است. لیکن متصدي حمل نمیبیان مطالبِ خساراتی خواهد بود که بر اثرِ
 سایر افراد مسؤول نخواهند بود. ،ر دهد و در این موردمورد استناد قرا ،سایر افراد

 هاي متصدي حمل و نقلمبحث دوم: وظایف و مسئولیت

گیرد. در یا مسافر است که از یک بندر به بندر دیگر صورت می ءجاکردن اشیانقل مکان و جابه ،دریایی باربريِ متصديِ وظیفۀ اصلی و اساسیِ
هاي متصديِ حمل را مورد بررسی قرار مسئولیت ،ه وظایف و تعهدات متصدي حمل دارد و گفتار دوماختصاص ب ،گفتار نخست ،این مبحث

 دهد.می

 گفتار اول: وظایف و تعهدات متصدي باربري
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 تعهدات متصدي باربري به نحو زیر است:

 کردن یک کشتی قابل دریانوردي؛تهیه و آماده .1
 کردن و چیدن کالاها بر روي کشتی؛مرتب .2
 تحویل آنها به گیرنده.و نهایتاً انتقال  .3

 : لازم است در تشریح این تعهد به موارد زیر اشاره کنیم:کردن کشتی قابل دریانورديبند اول: تعهد به آماده

 مورد توافق یکردن کشتاول: آماده قسم

وافق را آماده مورد ت یِکه کشت شودیوجر متعهد مم ،نیسفر مع نیچند ایسفر  کی یا براي براي مدتی معین یکشت ةصورت انعقاد قرارداد اجار در
 از مفاد قرارداد است. یجزئ ینوع کشت نییتع رایرا ندارد، ز یکشت ضیتعو موجر حقّه است که و قابل توجکند 

ر آنکه شود مگاگر موضوع، مربوط به قرارداد حمل و نقل دریایی باشد، در این صورت، تعیین کشتی در قرارداد یک عامل اساسی محسوب نمی
یکی از شروط مورد توافق میان فرستندة کالا و متصدي حمل، ناظر بر نوع کشتی باشد که در این حالت همانند وضعیت اول، متصدي حمل، 

ب خود انتخا يحمل کالاها يرا برا یرانیشرکت کشت کیکالا که  ةاست که معمولاً فرستند نیا تیواقع اماحقّ تعویض کشتی را نخواهد داشت 
است که  ش اینبلکه تمام هدف و تلاش دهد،ینم تیاهم کندیآن را حمل م يکه کالاها ايیبه کشت ،کندیم يکرده است و با آن همکار

 برساند. رندهیگ دست به نهایتاً به بندر مقصد و یبدون هرگونه خطر و ناامن ،يانوردیدرقابل یکشت کیق به او را متعلّ يکالاها

 يانوردیقابل در یکشت کینمودن آمادهو  هیدوم: ته قسم

بات و سلامت تا شروط استحکام، ث یعنیداشته باشد؛  يانوردیدر تیسفر آماده کند که قابل يبرا را یاز کشت ینوعباید  يمتصدصاحب کشتی یا 
ه به را با توج یکشت يانوردیدر تیقابل دیصاحب حمل با ای یکشت يمتصد نیمصون بماند؛ بنابرا ییایدر يآنجا وجود داشته باشد که از خطرها

 فراهم کند. ردیگیکه سفر در آن صورت م ینوع کالا، طول سفر و فصل

 در زمان و مکان مورد توافق یفرستنده قراردادن کشت و تصرف اریسوم: در اخت قسم

نچه مستأجر قرار دهد. چنا اریدر اختشده است  دیق یکشت ةکه در سند اجار یطیرا به همان نحو بر طبق همان شرا یموظف است کشت يمتصد
 أجر.مست تیدهد مگر با رضا يحمل جا يرا برا يبار ایکالا  گونهچیاجاره داده شده باشد فرمانده حق ندارد در آن قسمت ه یاز کشت یقسمت

 یکشت يکالا بر رو دنیکردن و چچهارم: مرتب قسم

دارد که  ياژهیو یمقررات فن ،کالا کردنِمرتب کارِ .است یدادن آن در انبار کشتيجاپخش کالا و  یبار به معن دنیچ ایکردن کالا مرتب مفهوم
نکردن در  ت. دقّشودیمربوط م یبات و توازن کشتنمودن بار به ثُکه مرتب ییبه آن پرداخته شده است از آنجا يمتعدد یالمللنیدر معاهدات ب

 فرمانده است. ةبر عهد نیوارد آورد، بنابرا یخود کشت یو حت ییایبه محصولات در يریناپذخسارات جبران تواندیم نآ

و  يریبارگ اتی. به هر حال عملردیگیحمل صورت م يمتصد ای یآن توسط صاحب کشت ۀیو تخل يریبارگ اتیکالا مانند عمل يِریبارگ ۀمرحل
تحت  یملّ نیو قوان یالمللنیمطابق مقررات ب دیبا دریمستأجر انجام گ لهیو خواه به وس یصاحب کشت خواه توسط صاحب کالا یاکالا  دنیچ

 .ردیانجام گ یکشت ةنظارت فرماند

 یکشت يهابه جز انبارها و سردخانه ییهاکردن کالا در قسمتپنجم: مرتب قسم
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کالاها  کهنیا لیدهد. به دل يجا یکشت ۀعرش ياز بار را بر رو یشوند و معمولاً فرمانده حق ندارد قسمت دهیبه صورت مرتب چ دیکالاها با اصولاً
 يبراا که ر یکشت گرید يهاقسمت ۀیها و کلّسردخانه، موظف است انبارها يباربر يمتصد نیبنابرا رند؛یگیقرار م يمتعدد يدر معرض خطرها

 مرتب و آماده کند. ردیگیحمل کالا مورد استفاده قرار م

قرار داده  ییرا مورد شناسا گرید يهابلکه قسمت ،ندانسته یکشت يهانبارها و سردخانهکالا را فقط منحصر به ا دنینمودن و چمرتبگذار قانون
 و حمل کالا استفاده کرد. دنیچ ياز آنها برا توانیم یاست که در کشت

 ششم: نظارت بر محموله در خلال حمل و نقل قسم

 حین ردهاي مربوطه نظارت کند. شده در محلباید بر کالاهاي مرتب متصدي باربري و البته فرمانده به نیابت از سوي وي علاوه بر تعهدات فوق
 ،ته باشدمجدد داش کردنِببه مرت ازین یولات کشتمبار و مح يهااحتمال وجود دارد که بسته نیا یو فراوان کشت ممتد يهارزشل لیسفر به دل

 فهیوظ نیاشده اعلام کرده و او را مکلف به انجام يریبارگ يت از کالاهارا مواظب يباربر يمتصد فیاز وظا یکی یرانیا قانونگذارِ ،لیدل نیبه هم
 دانسته است.

 دوم: تعهد به انتقال کالا بند

 نیمع ریخط س قیاول: حمل کالا از طر قسم

. دنریگیدوم قرار م ۀر مرتبتعهدات د گریاست و د يباربر حمل در قرارداد يِمتصد یِاصل همان تعهد قتیکالا از مبدأ به بندر مقصد در حق انتقال
حمل موظف  بنابراین، متصدي را دنبال کند. مشخصی ریس خطّ دیبا فهیوظ نیمسئول حمل بار است و در انجام ا میبه طور مستق یکشت ةفرماند

ان آدمی و نیز در حفظ ج شدة عرفی تبعیت کند مگر اینکه تغییر مسیر در دریا براي نجات و مجاهدتاست که از خط سیر مورد توافق یا پذیرفته
 اموال یا هرگونه انحراف معقول کشتی باشد.

 آن لیت حمل کالا و موعد تحودوم: مد قسم

ت مد اند که انتقال و حمل بار دراست که آنها توافق نموده نیفرض بر ا ،انتقال کالا توافق نکرده باشند يقرارداد بر زمان لازم برا نِیطرف اگر
از حد معمول و  شیت حمل باگر مد ،حالت نی. در اردیکالا انجام گ تیماه و آن ۀمحرک يرویو ن یاظکردن نوع کشتمعمول و معقول با لح

 به عرف واگذار کرد. دیرا با آمدهشیپ اختلافات و فصلِ طول انجامد حلّ به یعیطب

 تعهد باشد. يت اجراشرط مد يدارا ییایقرارداد حمل و نقل دررو بهتر است  نیهم از

 در طول سفر یکشت رییسوم: احتمال تغ قسم

را عوض  یشتک دینبا يرا آغاز کرده است و متصد ییایو سفر در يریکه از ابتدا کالا را بارگ ردیانجام گ یبا کشت دیحمل بار با یعیطور طب به
 »بار کردنِ یشتبه ک یشتک« نیوجود دارد که هم احتمال نیا ،عمل خود بودنِیعیرطبیعلاوه بر غ رایز منتقل کند. گرید یبار را به کشت اید و نک

اما قانون دریایی در شرایطی خاص این حق را به متصدي باربري داده است تا اگر کشتی قادر به حرکت نباشد، از طریق  موجب خسارت آن شود
 فرمانده و با رعایت شرایط قانونیِ موردنظر بار را به کشتی دیگر انتقال دهد.

 يدوم را برا یشتک ةشده به فرمانددادهلیتحو ۀبارنام دیلع سازد. به علاوه بامطّ گرید یِکالا را از حمل بار با کشت ةبلافاصله فرستند دیبا فرمانده
 کالا دچار مشکل نشود. رندهیگلیکردن کالا فراهم شود و هم تحومهیهم امکان ب لهیوس نیتا بد ارسال کند يو

 اندن سفر با ورود به بندر مقصدرسانیچهارم: تعهد به پا قسم
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 واردهت اخسارول صورت مسئ نیا ریدر غ ،کند يآن خوددار ۀه از ادامت موجحق ندارد پس از آغاز مسافرت بدون علّ یکشت ةو فرماند يمتصد
 ده است برساند.ش نییبارنامه تعیا را به بندر مقصد که در قرارداد  یکشت دیفرمانده با نیاست؛ بنابرابه مالکان یا مستأجران 

 کالاتحویل سوم: تعهد به  بند

 کالا هیاول: تخل قسم

 ةرا از نحو یو کامل حینقشه صح stevedore ای هیشود لازم است که مأمور تخل هیبا سرعت و بدون مشکل تخل یکشت بارِ نکهیمنظور ا به
 انجام دهد. تیرا با موفق هیتخل اتیعمل ،داشتن اطلاعات تا با در دست دهدیم ازهامر به مأمور اج نیداشته باشد؛ ا اریدر اخت يریبارگ

 رندهیکالا به گ لیدوم: تحو قسم

در بندر مقصد  ندهریگلیبار چگونه است و اگر تحو لیتحو تیفیداده شود و ک لیتحو یبه چه کس دیمشخص نکرده که بار با رانیا ییایدر قانون
 لیتحو رندهیکالا را به گ ،به بندر مقصد دنیتعهد دارد به محض رس يباربر ياست که متصد نیم است اآنچه مسلّ ،چه خواهد بود فینبود تکل

که عمل  هیاز عمل تخل دیکه با رودیبه شمار م یعمل حقوق کی ،لی. تحورسدیم انیحمل و نقل به پا قرارداد ياجرا ،لیدهد. با عمل تحو
دانست. زیاست متما يرفاً مادص 

 گرفتن کالا لیودر تح حقيسوم: ذ قسم

 نامش دهد که لیحوت يارندهیموظف است کالا را به گ یکشت ةفرماندگفتیم که یکی از نکاتی که باید در بارنامه قید شود، نامِ گیرندة کالاست. 
. ردیبگ لی از فرمانده تحوکالا ه،رندیبه عنوان گ تواندیم زینوع بارنامه ن نیا ةشده باشد دارند یسینومه ذکر شده است. اگر بارنامه ظهردر بارنا
اشد که بارنامه در وجه حامل ب یدر صورت .نشده باشد دهبارنامه دا خِسنُ ریسا ةدربار یکه به فرمانده اطلاع یابدق میتحقّصورتی  اخیر در حالت

نفع، نظیر الا به اشخاصی غیر از افراد ذيبه هر حال، تحویل ک دهد. لیتحو کندینوع بارنامه را ارائه م نیکه ا یکالا را به هر شخص دیفرمانده با
 د.شناسادارة گمرك یا هر شخص دیگري که در بارنامه یا قرارداد حمل و نقل نامی از آن نیامده است، وظیفۀ متصدي حمل را انجام شده نمی

 کالا ةکنندحضور نداشتن مطالبه اینگرفتن کالا لیچهارم: تحو قسم

 هیإلَمرسلٌ ای رندهیبه گ نکهیا اینشود و  هیالتجاره تأدحمل و نقل بابت مال يمطالبات متصد ریرا قبول نکند، مخارج و سا التجارهمال هیإلَمرسلٌ اگر
نزد  ایه دارد نگ امانتالتجاره را موقتاً نزد خود به طور رساند و مالبکالا  ةمراتب را به اطلاع فرستند دیحمل و نقل با ينباشد، متصد یدسترس

با مراجعه به  و ییقضا قیبه طر يکالا را مشخص نکند متصد فیتکل نیکالا در صورت مع ةرندیگ ایکننده به امانت گذارد. اگر ارسال یثالث
 .دینمایالتجاره اقدام ممحل نسبت به فروش مال دادستانِ

 بارنامه کیمختلف از  خِسدارندگان نُ انیپنجم: تزاحم م قسم

ختلف برسد به دست اشخاص م یلیبارنامه به هر دل نکهیا لیدر بر دارد از قب یامر مشکلات نیا شودیچهار نسخه صادر م گفته شد بارنامه در قبلاً
 ۀمحمول ،کالا ةدفرستن نکهیمثلاً مانند ا ،فاده کنندها سوءاستبارنامه نیب از او با قصد تقلّ ياشخاص خواه به طور اشتباه و خواه به طور عمد نیو ا

 ست؟یحمل و نقل چ يمتصد ایفرمانده  فیحالت تکل نینسخه بدهد. در ا کی دارانیاز خر کیچند بار به فروش برساند و به هر را  يتجار

 :شودیم یسؤال سه حالت بررس نیپاسخ به ا يبرا

 لیتحو گریاست به عبارت د اول ۀنسخ ةبا دارند تیاولو رسدیبه نظر م شودیحالت معمولاً بارنامه در وجه حامل صادر م نیدر ا اول: حالت
ک آن بارنامه، در آنچه مال دومِ ۀنسخ یِسینوکالا هنگام ظهر ةفرستند جهیبوده و در نت هیلَإشارخود کالا به م لیتحو ۀموصوف به مثاب ۀبارنام

 تصرف کرده است. بودهن
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 .دهدیم لیاو مراجعه کرده محموله را تحومورد نظر به  ۀنسخه از بارنام کیکه در ابتدا همراه با  یفرمانده به کس دوم: حالت

قانون  116ماده  2بند  زمان به متصدي حمل و نقل یا فرماندة کشتی مراجعه کنند، دربارنامه هم در صورتی که چند دارندة نسخِ سوم: حالت
الا را نزد مقام ک ،دهارائه شود، فرمان رندهچند دا لهیبه وس زمانهمباشد و  متعدد ،یاصل ۀهرگاه نسخبینی شده که ی پیشحلّراه سیسوئ ییایدر

 شخص ثالث به امانت خواهد گذاشت. ای دارتیصلاح

 يباربر يمتصد يهاتیدوم: مسئول گفتار

 نیبا ا دپرداختنیموضوع م نیبه ا یها بر اساس قواعد کلّموجود نبود و دادگاه يمتصد تیدر خصوص مسئول ياژهیو یِقانون متونِ ،گذشته در
د. هدف ش جادیا المللنیمنظور انجمن حقوق ب نیباشد به هم المللنیب ۀجامع ازین يجوابگو توانستیصادره نم يو آرا ییاقدامات قضا ،حال

 .حمل و نقل حاکم بود انیمتصد تیبود که بر مسئول یمقررات نیوضع و تدو زیبه مقررات موجود و ن دنیثبات بخش ،کنندگانبرگزار

 

 يباربر يمتصد تیولؤمس یاول: قواعد کل بند

 ییایحمل و نقل در يمتصد تیولؤاول: مس قسم

به مقصد در  بار دنیرسو سالم حیصح ،جهیاست. منظور از نت جهیبه نت دنیبخشقکامل آن تحقّ ياست که اجرا يتعهد قرارداد کی يباربر تعهد
زمان معتمدافتنِینحمل ثابت کند که انجام يِمتصد نکهیمگر ا شودیبر طرف نم تیولؤمس نیو ... است، ا نی ت خارج از لّع کیاو معلول  تعهد

 بوده است. اواراده 

 دارد: جهیدو نت شودیموضوع برداشت م نیاز قانون تجارت در ا آنچه

 سه صورت دارد: يباربر تیولؤ. مس1

 ؛کالا ينابود تیولؤ. مسالف

 ؛شدن کالاگم تیولؤ. مسب

 .در رساندن بار ریتأخ تیولؤ. مسج

ده است ناچار کار ش ریخأت ایشدن موجب تلف، گم ،مخصوص طیثابت نکند که شرا کهیمادام یعنیمطلق است  تیولؤمس ،يمتصد تیولؤ. مس2
 .باشدیبه پرداخت خسارت م

 يِتصدم ا تفریطعدي یبا قانون تجارت دارد و آن عبارت است از در صورت ت سهیدر مقا يگریروش د یاست که قانون مدن یدر حال طیشرا نیا
 قرار گرفته است. ارشیحمل در اخت ياست که برا ییایشدن اشعیضا ایول تلف ؤمس میحمل و نقل به طور مستق

 ییایحمل و نقل در يدوم: تعهدات متصد قسم

 حمل و نقل وجود دارد که عبارت است از: يمتصد يسه نوع تعهد برا ،ییایقانون در 54با ماده  مطابق

 ؛آغاز گردد ییایقبل از آنکه سفر در ر،یلازم در موارد ز يهاتعمال مراقبإ. 1

 ؛قابل دریانوردي یکشت سازيآماده •
 هاي معتبر و واجد شرایط باشند؛به کار گماردن افسران و کارکنان دریایی که داراي گواهینامه •
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 براي کشتی؛ یسوخت کاف ۀیدر ته حصحی محاسبه •
 ي کشتی.هاقسمت گریها و دانبارها، سردخانه سازيآماده •

 ؛محموله ۀیکالا و حمل و تخل دنیچ ،يریبارگ ۀنقش ۀیت لازم در ته. دق2ّ

 .با ذکر تمام مشخصات کامل بار ییایدر ۀ. صدور بارنام3

 بند رابطه نیدر ا ستیمطلق ن ،تیولؤمس نیپاسخگو خواهد بود اما بر خلاف قانون تجارت اشخص از موارد فوق  کیهر  تیصورت عدم رعا در
نخواهد  ينوردایدر تیاز عدم قابل یخسارت ناش ایول فقدان ؤمس چکدامیه يباربر يو متصد یگفته است: کشت نیچن ییایقانون در 55ماده  1

 صورت گرفته باشد. یاز طرف آنها کوتاه هبود، مگر آنک

 تیاز عدم قابل یموضوع را ناش نیته باشد و اخسارت واردشده به بار داش ایدر خصوص فقدان  ییعااد يگرید نفعِیهر ذ ایصاحب کالا  اگر
ورت است ص نیا ریدر غ ،دناتهام برهان نیلازم خود را از ا يهابا اثبات انجام مراقبت دیبا گرید ربطیذ اشخاصِ ایحمل  يبداند، متصد يانوردیدر

 ول شناخته خواهد شد.ؤمس ییایدر حمل و نقلِ يِمتصدکه 

ل آمده است حم انیدر مبحث متصد یدر قانون مدن که نیام تیولؤمسبا  ییایحمل و نقل در يمتصد تیولؤسمگفت اگر  توانیم یطور کلّ به
 .درسیجهت به نظر مسو و همهم یمواضع قانون مدنبا  ییایمواضع قانون درگفت که  توانیداشته باشد. م یمحسوس یکیقرابت و نزد

 يباربر يمتصد تیولؤمس دوم: علل رد بند

از  یخبر ،از موارد یبه مقصد برسد؛ اما در برخ نیسالم و در زمان مع ،که بار رودیانتظار م شودیحمل و نقل سپرده م يبه متصد يبار یوقت
ست؛ ا یکشت ةفرماند ایحمل  يو قصور متصد یکوتاه ،عمالأ نیا جادیاز علل ا یکیلذا  شوندیعمال مأ نیق امانع از تحقّ ییایدر يرخدادها

 حمل و نقل است. يِمتصد ایفرمانده  کیاز  تیولؤخود باعث ردکردن مس ۀبه نوب وعموض نیکه ا

 حمل و نقل يمتصد تیولؤمس رد یاول: علل قانون قسم

 ییایخطرات درو کالا  ،یکشتسه موضوع  تیولؤمس موضوع پرداخته که علل رد نیقانون به ا نیا 55با اختصاص ماده  رانیا ییایدر قانونگذار
 اعلام شده است.و  نییتع

 کارکنان آن. ایو  یاز کشت یدر رابطه با خسارت ناش يباربر ينداشتن متصد تیولؤ. مسالف

 ،یکشت يِانوردینداشتن در تیقابل لیآماده کند حال اگر به دل حمل يرا برا یدارد تا کشت فهیوظ يگفته شد متصد یهمانطور که در مباحث قبل
. است نجام دادهمورد ا نیرا در ا یکاف و اهتمامِ یکه سع کند ثابت نکهیا گرحمل است م يمتصد ةبه عهد تیولؤمس ندیبب یخسارتشود یا بار گم 

 فیه تکلک شودیسؤال مطرح م نیا نیندارد بنابرا یتیولؤمس گونهچیحمل ه يِصورت متصد نیسفر رخ دهد در ا نیاتفاقات ممکن است ح نیا
چه خواهد شد؟ یکشت مالک 

و  یحقوق تیشخص يآن قائل شده است دارا يکه قانون برا یاتیبه اعتبار خصوص یقیشخص حق کیهمانند  یفته شد کشتکه گ همانگونه
 مستقل است. تیهو

 نیبا هم کندیاشاره م حمل و نقل يمتصدنام برده و سپس به  ینخست از کشت ۀدر مرحل 55ماده  1است که قانونگذار در بند  لیدل نیهم به
 ةمندرج در ماد تیمصون ای تیمعاف نیبنابرا ،گرددیتبرئه م تیولؤاز مس زین یکشت شود،یرها م تیولؤحمل و نقل از مس ياستدلال که متصد

 داد. يتسرّ زین یبه مالک کشت یکشت حمل و نقلِ يِعلاوه بر متصد دیرا با رقومم یِقانون
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از غفلت فرمانده و  یخسارات ناش ایول فقدان ؤبار مس يو متصد یموضوع اشاره شده است که کشت نیبه ا 55ماده  2در بند  گرید يسو از
 بران کند.آن را ج دیوارد کند با یخسارت يگریکس بر د هرولیت، ؤبه لحاظ مبانی مس نخواهد بود. یامور کشت ةو ادار يانوردیکارکنان هنگام در

منظور  یامور کشت ةو ادار يانوردیرا در امر در فرمانده و کارکنان »ملع« ایو  »قصور«، »غفلت« یعنی هگانت سهاز عبارادریایی ایران گذار قانون
فرمانده با  گفت که توانیو م ردیگیرا در بر م یدر کشت ریپذانجام يهاتیاز فعال ياریخود بس ،دو فعل نیاز نظر دور داشت که ا دینمود؛ اما نبا

 .سازدیه خود مرا متوج یرانیمحتمل در امر کشت يهاتیلوؤمس یتمام باًیتقر يانوردیخود در در عملِ ایقصور  فلت،غ

 .نوع و جنس کالا ایاز اقدام فرستنده  یحمل در رابطه با خسارت ناش ينداشتن متصد تیولؤ. مسب

منقوش  حیصح يهارا به علائم و نشانه يتجار ۀمحمول دیبار با ةفرستنداین است که  شودیمستفاد م رانیا ییایقانون در 54ماده  5از بند  آنچه
 دهد. لیحمل تحو يشکال به متصدإکامل و به دور از هرگونه ابهام و  يها و مقدار و وزن آن را به نحوو تعداد بسته دینما

 مانند: ینکات

 کالا هايشماره و علائم ●

 شرح آن و هابسته تعداد ●

 واقعی وزن ●

 واقعی حجم ●

 یبتقری ناژتُ ●

 گفته شود. دیبا زین ؛و سالم وبیمعریغ کالاهاي ●

دهد، بلکه با توجه به اینکه اقدامات مربوط به بارگیري را به طور فیزیکی مباشرتاً و رأساً متصدي حمل و نقل دریایی یا حتی فرستنده انجام نمی
 پیمانکار نیز کور مستقیماً متوجهزند، لذا تعهدات مذباربري یا فرستنده دست به این عملیات می مقامی از سوي متصديِدریایی به قائم پیمانکارِ

انتساب به فرستندة کالا را بیان و  قابلِ فعلِ ركبه نحوي غیرمستقیم تَ 55مادة  2بند  »س«و  »ن«هاي خواهد بود. قانون دریایی ایران در جزء
به این ترتیب که اگر فرستنده به هنگام . همین بند از مادة مذکور رابطۀ موضوعی برقرار کرده است »ط«اي خاص بین این اجزا و جزء به گونه

وارد  تحویل کالا به متصدي باربري، در موارد یادشده در بالا دقتّ نکند یا کالا را ناسالم و معیوب تحویل دهد و از این حیث خساراتی به کالا
وارده  خود خسارات تا با مراقبت بیشترِآید، در این صورت متصدي حمل بدین لحاظ مسؤول نخواهد بود، هر چند متصدي حمل باید سعی کند 

 را به حداقلِ ممکن برساند.

 لاو ذات خود کا تیاز ماه یاست خسارت وارده به کالا، ناش که موارد ممکن از یجنس کالاست در برخو از نوع  یمربوط به خسارت ناش آنچه
بودن هوا در طول سفر دچار امکان وجود دارد که به دلیل مرطوبدر برخی از کالاها این  شده بر روي کشتی باشد.بارگیري و محمولۀ تجاريِ

شد. همچنین کالا با خود بودنِتواند ناشی از شکنندهکالا می زدگی شوند و در نتیجه به قسمتی از کالا ضرر وارد آید. در بعضی موارد، تلفزنگ
ینکه چون بار از احشام و حیوانات بوده و به رغم آنکه انبارهاي کشتی شوند یا ادیده شده که بعضی محمولات تجاري طی سفر تخمیر یا فاسد می

است، با  ربط اخذ شدههاي مربوط از مراجع قانونی ذيو همچنین گواهینامهپاشی ضد عفونی و کلیۀ تعهدات لازم قبل از بارگیري با عملیات سم
رر توان ضمخاطره کرده و نهایتاً سبب تلف آنها شده است. در این حالت نمیاحشام را دچار  ،سري و واگیرهاي موجود این بروز و شیوع بیماري

حمل قلمداد و در نتیجه او را به عنوان مسؤول معرفی کرد. متصديِ فعلِ و زیان وارده به کالا را معلول فعل یا ترك 

 بیکه از معا يگریوزن و حجم کالا و هر نوع خسارت د کسر و کمبود«که  کندیمقرر م 55ماده  2 در بند ییایقانون در رو قانونگذارِ نیاز هم
 .سازدینم ییایحمل در يرا متوجه متصد یتیولؤمس »گرددیم یکالا ناش یذات صیو نقا تیو ماه یمخف
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 نیدر ا .ده استرنام ب »کشف نباشدقابل یکه با دقت کاف یمخف وبیع«از  باربري و کشتی متصديِ مسؤولیت رافعِ عللِ انِیبۀ در ادام قانونگذار
حتمالی منحصر ا؛ اما چنین است ادیبماند ز یفرستنده مخف چشموجود داشته باشد و از  یکشت ۀدر محمول یوبیع نکهیگفت احتمال ا توانیباره م

کشف  ايهاي لازم بررغم تمامی دقتکند. یعنی این امکان وجود دارد علیبه محمولۀ کشتی نیست، بلکه در مورد خود کشتی نیز صدق می
بار قابل  يبرام هدر بند مذکور  یمخف وبیذکر ع ،نیبنابرا حمل و نمایندگانِ خبرة او پنهان بماند. متصديِ نواقص فنی کشتی، عیوبی از دیدگاه

 .یخود کشت ياستناد است و هم برا

 موارد: لیاز قب یکشت یو خارج یداخل يهاقسمت تمام شامل تواندیم یدر کشت یمخف وبیع

 ؛یآب شور کشت يارها. انب1

 ؛بدنه ي. صفحات فولاد2

 ؛یی. ساختمان انتها3

 ؛. سکان4

 ؛. پروانه5

 ؛يری. خط بارگ6

 ؛هاي زیر آب کشتی. قسمت7

 ؛. وضع آندهاي محافظ8

 ؛هاي مکش آب. حفره9

 ؛آلات. ساختمان ماشین10

 ؛هاي داخل انبارها. هواکش11

 .هاي کنار کشتی. دریچه12

کردن زیو تم ریتعم يتناوب برابه بارکیاند که هر دو سال ملزم هایکشت يبندطبقه يهامطابق ضوابط انجمن يعاد طیتحت شرا هایکشت
 و مراحل را بگذرانند. رندیخشک قرار گ يهادر حوضچه یتحتان يهاقسمت

تکمیل و تلاش  ت، بسیار با دقّدکنیم هیته راتیتعم به نام ناظرِ و مسؤولی فرد متخصصات کشتی را که ریتعم شده برايتهیه ستیمعمولاً ل
 آمده در آن درج و منعکس شود.هاي بعملماهانۀ نواقص کشتی و بازرسی شده از لیستشود که اطلاعات استخراجمی

نظور حفظ و م به یمعمولاً مالک کشتو تأکید و اشاره به تعمیرات مستمر و ادواري کشتی این است که ثابت نماییم  ینکات فن ذکر منظور از
، بسیار بنابراین .کندیکردن آنها مفو برطر بیمعا نیاقدام به کشف ا ،اشخاص ثالث ياز طرح دعاو يریخود و جلوگ ۀ هنگفتیحراست از سرما

 55مادة  2ند ب دریایی پنهان بماند. به همین دلیل، قانونگذار در صدر حملِ بعید است که معایبی در کشتی باشد و از دیدگان مالک آن یا متصديِ
دانسته  ت کافی معمولاً قابل کشف نیستند معافهاي ناشی از عیوب مخفی در کشتی که با دقّتصریحاً متصدي باربري و کشتی را از مسؤولیت

 د.است. بنابراین، حسب ظاهر طرفی که در این موضوع دچار خسارت شود باید خلاف واقعیت مذکور در مادة یادشده در بالا را اثبات کن

 دارند. هیقهر ةقو تیکه ماه یاز علل خارج یدر رابطه با خسارات ناش ییایحمل و نقل در ينداشتن متصد تی. مسئولج
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د که ودر دعواي خسارت و اثبات ورود ضرر به زیاندیده باید بین دو عامل ضرر و فعل زیانبار رابطۀ سببیت وجود داشته باشد؛ یعنی باید اثبات ش
حمل و  يمتصدۀ بین فعل رابط اثبات ضرورت ،يباربر يمتصد يهاتیو مسئول ییایبحث حمل و نقل درشده است. در  ضرر از آن فعل ناشی

عوامل  ،قرارداد نیطرف يعمال و رفتارهاأ نیب تیسبب ۀکه باعث قطع رابط ياهر حادثه نیبنابرا .دیآیبه حساب م ریناپذاجتناب یوارده عامل انیز
ت زیانباري که از فعل یا تقصیر متصدي پس هر علّ .شودیخوانده م یت خارجوارده به متضرر شود علّ انیآنها و ضرر و ز مجازِ ندگانِیو نما

 شود.اي در ردیف علل خارجی محسوب میباربري و فعل یا تقصیر عامل یا مأمور مجاز او ناشی شده باشد، به گونه

 :هیقهر ةقو تیماه

 ریناپذابو اجتن ینیبشیپرقابلیکه غ یخارجۀ عبارت است از هر حادث ،عام یاست و به معن »فورس ماژور« يوترجمه عبارت فرانس »هیقهر ةقو«
 ياز قوا یو صرفاً ناش نیانتساب به شخص مع رقابلیغ یعنی نام،یکه ب شودیاطلاق م ياخاص به حادثه یدر معن ؛تعهد شود يو مانع اجرا باشد

 اجتناب نباشد.و قابل ینیبشیبوده و قابل پ یعیطب

 اي مصداق فورس ماژور است که عناصر چهارگانۀ زیر را در مجموع خود دارا باشد:عا کرد که حادثهتوان اددر صورتی می

 ؛اجتناب باشد رقابلیدفع و غ رقابلی. حادثه غ1

 ؛باشد ینیبشیپ رقابلی. حادثه غ2

 ؛باشد ی. حادثه خارج3

 .سازد ممکنریقرارداد را غ ي. حادثه اجرا4

قاهره قرار داد، این حوادث  ةقو مصادیقِ توان جزءدر قانون دریایی از حوادثی نام برده شده است که به دلیل احراز عناصر و شرایط فوق می
 عبارنتد از:

1یرانیقابل کشت يهاو آب ایسوانح در ایخطرناك  . خطرات و حوادث: 

لکه مقصود ب ،ستیسفر ن یط یت معمولشد ۀمنظور از حوادث خطرناك هر نوع خطر با درج نیااست بنابر یرانیکشت اتیعمل نفکیجزء لا ،خطر
ه طور معمول ب یرانیکشت اتیسفر و عمل یاست که ط ییاز خطرها دتریبه مراتب شد ینیخطرآفر ۀاست که به لحاظ درج یوقوع سوانح و حوادث

سهمگینی به آن وارد سازند. حوادثی نظیر برخورد کشتی  ا ویران نمایند یا خساراتاین خطرها قادرند با قدرت مخربِ خود کشتی ر .دهدیرخ م
شدن کشتی در دریا به دلایل ناشناخته، که ارتباطی هم با موضوع قابلیت ها یا واژگونشناور در اقیانوس هاي یخیِشناور در دریا و کوه به اشیاء

ل دریایی باید ثابت کند علاوه بر اینکه حادثه غیرقاب باربريِ مولاً در چنین حوادثی متصديِباشند. معدریانوردي کشتی ندارد، از این دست می
 بینی، به دلیل غیرقابل اجتناب و غیرقابل دفع بودن موجبات ورود خسارت و در نتیجه ضرر و زیان به کالاهاي کشتی را فراهم کرده است.پیش

 (مشیت الهی) یعیطب یات. بل2

را  یعیطب اتیبلا. آن نقش ندارد جادیانسان که بشر در وقوع و ا یمرگ ناگهان یو حت لیس د،یشد اریبس يهاطوفان رینظ است یحوادث منظور
 خاص قلمداد کرد. يمنطبق بر فورس ماژور به معنا قیاز نظر مصاد توانیم

 يایاز بلا یاثبات شود که خسارت ناش دینخست با ۀمرحلدر  ستین ياکار ساده بلیات دریایی قِیاز مصاد یکیاستناد به وقوع  ییایدر يدعاو در
 .است وجود نداشته يریثابت شود که امکان جلوگ دیدوم با ۀبوده و در مرحل یعیطب

 .نباشد يباربر يمتصد يخطا ایکه به سبب فعل  يايسوز. آتش3



۳۹ 
 

ماژور  حادثه را مشمول حالت فورس نیا توانیشد نمنبا ییایدر يباربر يمتصد ایشود و سبب آن فعل  قیدچار حر یکشت کی نکهیرف اص به
 تصور است:در این اتفاق سه فرض قابل دانست.

• عامل انسانی غیر از متصدي حمل است. معلول دخالت عمدي یا سهويل حریق در فرض او 
• نظیر اتصال در سیستم الکتریکی کشتی است. نقص فنی در کشتیت وقوع حریق م علّدر فرض دو 
• فعل و انفعالات جوي نظیر رعد و برق در آسمان است. سوزيمسبب وقوع آتشم در فرض سو 

بودن حادثه حتمی است، در صورتی حکم به فورس ماژور یا قوة م که خارجیل و دوهمان بلیۀ طبیعی است و فروض او ،در واقع ،فرض اخیر
اي که سوزيبینی باشد. بنابراین، براي آنکه آتشحریق غیرقابل پیش شدنی است که شرایط مربوط به فورس ماژور احراز شود یعنیقهریه إعمال

سبب آن فعل یا خطاي متصدي باربري نیست مشمول حکم قوة قهریه واقع شود، علاوه بر دارا بودن شرایط مربوط به حکم قوة قهریه باید 
 معلول فعل یا خطاي متصدي حمل و نقل دریایی نباشد.

و  ودشیموضوع اختلاف به دادگاه ارجاع داده م ۀیشدن قضروشن يآن را معلول فعل خود نداند برا ،يد و متصدشو قیدچار حر یکشت کی اگر
 است: رینکات به شرح ز نیکه ا کندیدفاع از خود به چند نکته اشاره م يبرا يمتصد

جود ومجازش  یا نمایندگانِ هیلإمشار يهاتیوارده و فعال انیضرر و ز انیم یارتباط نیاو نبوده و کمتر ياز خطا ناشی تاخسار تعلّ •
 نداشته است.

 برخوردار بود. قیحر ياطفا يسالم و آماده براحال  نیلازم و در ع زاتیو تجه لیوسا یاز تمام یکشت قحری وقوع هنگام در •
 .اندمدهایدفع آن بر نة از عهد یند ولاانجام داده ینوع حوادث، اقدامات را به نحو مقتض نیمقابله با ا مأمورِ پرسنلِ ق،حری وقوع مجرد به •

 آن: جی. جنگ و نتا4

اگر جنگ  ونددیپیها به وقوع مدولت نیمسلحانه باشد که ب ينبرد یعنیداشته باشد  یالدولنیکه حالت ب شودیاطلاق م یالمللنیب ياجنگ واقعه
جهیکند و در نت تیهدا یجنگ ۀرا به منطق یخودسرانه کشت ،يصدمت ینکرده باشد ول تیسرا یکشت ریس به خطّ یعیمسلحانه به طور طب و نبرد 

 ياروز حادثهسبب ب ،متعهد رِیبا فورس ماژور ناممکن بوده است. هرگاه تقص يمتصد رِیتقص جمعِ ،حالت نیوارد شود در ا ییهاخسارت یبه کشت
 برائت حاصل کند. تیولؤو از مس دیستناد جوبه قوه قاهره ا تواندیدفع شود، متعهد مسئول است و نم رقابلیو غ رمترقبهیغ

 دشمنان جامعه: اتی. عمل5

 رراتو مخالفان حق دارند تا در چارچوب قوانین و مق شده است رفتهیپذ ریناپذاجتناب تیواقع کیبه عنوان  یاسیکشورها اختلافات س شتریب در
 خود با دولت محلّی به مخالفت برخیزند. سرزمینِ یِملّ

 ،کندیم ادجیرا در منطقه ا ییایدر یو ناامن کندیم تیو سواحل آن کشور سرا ییایو در یاختلافات به قلمرو آب نیاز ا یناش يهايریدرگ یگاه
نداشتن از تیولؤتوسل به مس ،باشد میو سه کی) شريریدرگ جادی(ا تیوضع نیا جادیغفلت در ا ياز رو ایبه عمد  ییایدر يِباربر يِاگر متصد

 .نخواهد داشت یقانون لِحماست و م یمعنیب یکشت ای يباربر يِمتصد ۀیناح

 مردم: ای یحکومت يقوا میتصم ،يبر اساس اقدامات قهر یتوقف کشت ای فی. توق6

را  یتیولؤمس ییمقامات قضا ایردم م ایکام ح عملِ ایبه سبب عمد  ای هیاقدامات قهر ۀجیدر نت یشدن کشتمتوقف ایاز بازداشت  یناش خسارت
 به همراه نخواهد داشت. ییایدر يباربر يبر متصد

 ت.خارج اس یعیطب طیو شرا يکه کاملاً از حالات عاد يقهر تیاست با ماه یاقدامات شودیشدن آن ممتوقف ای یموجب بازداشت کشت آنچه
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 ند از:اعمال عبارتأ نیشود ا کیاز هم تفک چند عمل یرانیکشتدر لازم است  نجایا در

 .کندیم دایامکان اجرا پ ،صلاحيذ مأمورانِ ندارد و به دست ییبه حکم قضا يازیعمل ن نی: اشیو تفت یبازرس يبرا ین کشتکردمتوقف .1
 .است یموجود در کشت تیو انطباق آنها با واقع یاسناد کشت ریو سا فستیپرچم، مان شیعمل به منظور تفت نی: ایبازرس .2
آید و ل میتر به عمها بیشتر و دقیقرسیدگی ،هاي بیشتر: در این مرحلههت رسیدگیترین بندر مناسب جهدایت کشتی به نزدیک .3

 لاح ارجاع شود زیاد است.صاحتمال اینکه موضوع به دادگاه ذي
ف هاي قضایی صادر و توقیصلاح است که در پی رسیدگیملاك اعتبار رأي صادره از دادگاه ذي ،کشتی: اصولاً در این مرحله فیتوق .4

 شود.به موجب آن عملی میکشتی 
شتی شده بر روي کبارگیري محمولۀ تجاريِ تواند مربوط به توقیف یا تصاحبِتوقیف و تصاحب بار کشتی: رأي صادره از دادگاه می .5

 باشد. این توقیف ممکن است مستقل از توقیف کشتی به عمل آید.

 :نهیقرنط يهاتی. محدود7

 کروبِیم ناقلِ ة کشتی،التجارو مال نانیسرنش ،يآلوده به امراض مسر از کشورهاي هایورود کشت دلیل، به از بنادر یممکن است در برخ یگاه
ممکن است  یعیگرفته شود. به طور طب نهیقرنط يهاتیبه انجام محدود میممکن است تصم لیدل نیبه هم ،دنوجود باش يماریخود ب ای يماریب

از فعل  یوادث ناشح نیثابت شود که ا دیبا زیحالت ن نیدر ا نیبنابرا ؛وارد بندر شود ریبار با تأخ ای ندیبب ارتخس یکشت يکالاها طیشرا نیدر ا
 رخ داده شود. یعموم ةرمنتظریغ یِخارج عاملِ کیحمل نبوده، بلکه به صورت  يمتصد ریتقص ای

 :یرقانونیها به علل غشدن کارگاهبسته ای. اعتصاب 8

 یکشت رِبا ،جهیرا به وجود خواهد آورد و در نت یفراوان يهاتیمحدود د،یبار به عمل آ ایکالا  ۀیکارکنان مأمور تخل انیاعتصاب در بنادر و در م اگر
 يضرور ریفورس ماژور شناخته شود سه شرط ز قیاعتصاب از مصاد نیآنکه ا يبرا یخواهد شد. به لحاظ حقوق هیخسارت تخل یحت ای ریبا تأخ
 است:

 داشته باشد. تعمومی محسوس طور به اعتصاب .1
 باشد. یو ناگهان نشدهینیبشپی .2
 بار نباشد. هیتخل ۀسسؤم ایکارگاه  يعمل کارفرما ای ریاز تقص ناشی .3

 گونه مسؤولیتی براي متصدي باربري دریایی وجود ندارد.با اثبات این شرایط هیچ

 اغتشاش: ای. شورش 9

 يهادستگاه یبنادر، گمرك و تمام تیریمد ،یرانیکشت جانبه امور کشور را فلج کند.همهقادر است به طور  یختگیگس هم از یآثار ناش دیتردیب
 انیشورش اتیملع لیو به دل ردیدر بندر پهلو بگ یکشت کیاوضاع و احوال اگر  نیا در واقعه خواهند بود. نیمتأثر از ا ییایدر مرتبط با حمل و نقلِ

 ول نخواهد بود.ؤمس يوارد شود متصد یخسارات ،جهیخود نباشد و در نت بارِ ۀیقادر به تخل

 ایاز نجات جان افراد و اموال در در یخسارات ناش ةدربار يباربر ينداشتن متصد تی. مسئولد

 55ماده  2ند ب »ل« ءاست. همانگونه که در جز افتهی شیافزا زیاحتمال خطرات ن ،هینقل لیصنعت و ساخت وسا ۀتوسع ،علم و دانش شرفتیپ با
انسته د يباربر يو متصد یکشت تیرا از عوامل رافع مسئول »اینجات جان افراد و اموال در در يو مجاهدت برا نجات«قانونگذار  شودیم ملاحظه

 .آوردیبه بار نم ییایحمل و نقل در يو متصد یکشت يرا برا یتیولؤفقدان بار و خسارات وارده بر آن مس به دلیلو 
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 مالک ياست که برا یتیمعاف يبعد ۀاست که در معرض هلاکت قرار دارند و در مرحل ییهاات جان انساننج ،فرمانده ۀفیوظ ،نخست ۀمرحل
 نجات منظور شده است. اتیاز عمل یبابت خسارات ناش یِکشت

 نجات اموال. يبرا اینجات افراد است  يبرا ای زنندینجات م اتیکه دست به عمل ییهایکشت معمولاً

همان  ایت قسمت نخست به علّ ،به حساب آورده تیولؤاز مس ییایدر يباربر يمتصد تیاز عوامل معافرا  اینجات در در اتیقانونگذار عمل اگر
 زیبه امر قانونگذار ملزم به انجام آن است و از بابت آن ن يباربر يکه متصد یعمل یعنیاست؛  اینجات افراد و اشخاص در معرض هلاکت در در

 .باشدیجرت نما ایافت پاداش یدر مستحقّ

 یاخلاق زهیبه همراه نداشته و صرفاً با انگ ياو سود ماد يول شناخت که براؤمس یانجام عمل لیبه دل دیرا منطقاً نبا ياست که متصد یعیطب
و بجا  دهیسندبه حق پ دیقسمت با نیامر قانونگذار را در ا جهیو در نت باشدیحال عامل ضرر واردکردن به بار م نیانجام گرفته است؛ و در ع

 کرد. یابیرزا

 حمل و نقل يمتصد تیمسئول رد يدوم: علل قرارداد قسم

 .ودشیحاصل م نیمندرج در قرارداد است که بر حسب تفاهم طرف تیولؤشروط عدم مس ت،یولؤمس رد يمنظور از علل قرارداد یحقوق مدن در
ورت کند در ص يکه از انجام امر خوددار دیتعهد نما ایرا بکند  يدام به امرتعهد اق یاگر کس«ته است که شمقرر دا نیچن یقانون مدن 221 ةماد

حسب قانون بر ایباشد  حیتصر ۀتعهد عرفاً به منزل ایشده و  حیجبران خسارت تصر نکهیمقابل است مشروط بر ا طرف خسارت تخلف مسئولِ
 »باشد. نموجب ضما

الثاً تمام متعهد است ث عاقد ،شرط نیمنتفع از ا اًیثان شودی از شروط ضمن عقد شمرده ماولاً شودیم یمسئله از سه شرط بررس نیا زیفقه ن در
 .شودیدر آن اسقاط و سلب م ریتأخ ایاز اجرا نشدن قرارداد  یناش تیمسئول

عدم  دیرا بدون ق ، مالحمل و نقل يِظاهر داشته باشد و متصد بیع يبنداگر عدل: «آورده است نیچن 381قانون تجارت در ماده  قانونگذار
 »خواهد بود. 1يآوار قبول کرده باشد، مسئولِ تیولؤمس

 جه حقّو چیبه ه یدهد ول شیخود را افزا تیمسئول ۀدامن تواندیداشته باشد م لیکه تما یحمل و نقل در صورت يمتصد ییایدر حقوق در اما
 محدودکردن آن را ندارد. ایکاهش 

 :ایگرفت که در حقوق در جهینت انتویاز مقررات م شودیم ملاحظه

وجه قابل  چیبه ه ییایدر قانون در فیاز غفلت در انجام وظا یخسارات ناش ایدر مورد فقدان بار  يباربر يمتصد تیمسئول رد یاسلب  .1
 بلااثر است. نهیزم نیو توافق در ا ستیقبول ن

 اعتبار ساقط است. ۀاز درج تیهرگونه محدود ینیبشیاز حدود مقرر در قانون رد شده است و پ يمتصد تیکاهش مسئول .2
اخته خواهد شکل معتبر شن نیقصور در قانون مجاز شمرده و حصول هرگونه توافق به ا زانینسبت به م يمتصد تیولؤمس ۀدامن شیافزا .3

 شد.

ملحق شده و مفاد آن را رسماً قبول  1957 ونیبه کنوانس 15/11/1344 خیدر تار رانیدولت ا نکهیه به اگفت با توج توانیقسمت م نیا انیپا در
حدود  دیحدو ت نییبر اساس مفاد آن تع را ییایحمل و نقل در يمتصد یحت ای یمالک کشت تیولؤامکان وجود دارد که حدود مس نیا ،کرده است

 .میاستفاده کن زیسند ن نیاز ا ییایعلاوه بر قانون در و میینما

                                                           
 .است محاکم تجارتی ایران متداولگرفته شده است و امروز در بازار و در » آواریه«وی فرانسۀ زده در اجناس از کلمدیده و زیانآید این کلمه به معنی آسیبمی آواریهآواری از ۱ 
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 رفرستنده با تیولؤسوم: تعهدات و مس مبحث

را که  يامحموله ایکه در مقابل اخذ اجرت، بار  شودیمتعهد م يباربر ياست که به موجب آن متصد يقرارداد ،ییایحمل و نقل در قرارداد
حمل  يکالا، متصد دریاییِ و نقلِحمل  قرارداد نِیدهد. طرف لیتحو نیاشخاص مع ایمقرر به شخص  کرده است در محلّ میفرستنده به او تسل

 بار هستند. ةدو فرستن ییایل درو نق

 بار ةاول: تعهدات فرستند گفتار

رخی از موارد هد. در بدیمتحویل  یبه کشت حمل يو بار را برا کندیم میتنظ يقرارداد باربر باربري، ياست که با متصد یبار شخص ةفرستند
افع که در این صورت فرستندة بار با در نظر قراردادن مصلحت و منباشد فرستندة بار، فروشندة کالا یا نمایندة مشتري نسبت به تحویل آنها می

 صدق ،گریمانند هر عقد د زیدر قرارداد حمل و نقل ن کند.اند، قرارداد را منعقد میگیرنده نامیدهمشتري که در قراردادهاي باربري او را تحویل
 باشد:تعهداتی که فرستنده برعهده دارد به نحو زیر می د است.قراردا نیطرف يتعهدات و حقوق مشخص برا نییتع ،قرارداد نِیمتعاقد

 درباره کالا حیاظهارات صحۀ اول: تعهد فرستنده به ارائ بند

 .شودیمحسوب م نیطرف يعاهااد شترِیب صحت و سقمِ اعتبارِ مناط و است تیحائز اهم اریکالا بس ةفرستند اظهارات

مقرر کرده که فرستنده کالا نسبت به صحت علائم، تعداد،  54ماده  5از بند  یبروکسل در قسمت 1924 ونیاز کنوانس یبه تأس رانیا ییایدر قانون
ملل  سازمان ونیمطابق مقررات کنوانس نیمسئول است همچن يباربر يکه در هنگام حمل اظهار داشته در مقابل متصد يوزن و مقدار به نحو

 يریبه هنگام بارگ دیعاملان او با ایکالا، خدمه  ةهامبورگ، فرستند ونیمعروف به کنوانس 1978مارس  31مورخ  ییایبه حمل در راجعمتحد 
 نینخواهد داشت و همچن یتیولؤمس يخود به کالا خسارت وارد آورند متصد يانگارو سهل محهو چنانچه با مسا ندیلازم را مبذول نما يهاتدقّ

 ا موظف کرده که:کالا رة مقررات فرستند نیخطرناك ا ياکالاه ةدربار

 برچسب مناسب مشخص کند. ایخطرناك را با نشان  يکالاها اولاً

در  که یاطیلع و در صورت لزوم او را از اقدامات احتآن مطّ خطرناك تیحمل، او را از ماه يمحصولات خطرناك به متصد لیبه هنگام تحو اًیثان
 عمال شود آگاه سازد.إ دیخطرناك با يرابطه با کالا

 بار ۀیو تخل يریبارگوم: تعهد به د بند

گفت که  دیبا جهیاست و در نت ریپذانجام ییایحمل و نقل در قرارداد موجود توسط هر دو طرف تیو موقع تیبار حسب وضع ۀیو تخل يریبارگ
قرارداد واگذار کرد. چون  دو طرف از کیآن را به هر  توانیجامعه ندارد و بنا بر توافق حاصله م یبه نظم عموم یارتباط گونهچیه اتیعمل نیا

 .دهندیانجام م ییایدر مانکارانیرا پ اتیعمل نیاست معمولاً ا یحساس و تخصص اریبس يکالا امر ۀیو تخل يریبارگ لعم

 حمل ۀیسوم: تعهد به پرداخت کرا بند

و  زانیم نییتع يتام برا اریکامل و اخت يآزاد قرارداد از نیاصولاً طرف ،حمل است ۀیکرا افتیدر حمل و نقل در عوض کالا مستحقّ يمتصد
 حمل برخوردارند. ۀیروش پرداخت کرا

 .شودیتوافق م نیطرف نیو ب نییبر اساس وزن کالا تع هیکرا زانیمعمولاً م ییایدر يِباربر قرارداد در

 ییروش در مورد کالاها نیا .شودیکالا برآورد م متیحمل بر اساس ق هیاست که در آن کرا یشده است روش جیمورد را نیکه امروز در ا ياوهیش
 يبرا یاست که کشت یدر صورت نیکه ا کنندیم نییماه تع ایرا بر اساس روز  هیکرا زانِیم یگاه ،دارند يادیز یِپول که ارزشِ شودیعمال مإ
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بر اساس سفر مع هیکرا یاجاره شده باشد و گاه خصت مشمداجاره  مشخص چند سفرِ ای کی يبرا یشتاست که ک یحالت نیو ا شودیم نی
 .شودیم

ت. از هس زیحمل ن ۀیو مخارج اضافه مربوط به کرا هانهیفرستنده متعهد به پرداخت هز ،حمل ۀیبر پرداخت کرا علاوه :حمل هیکرا اضافات
اضافات  نیپرداخت ا ،مرا نام برد. به طور مسلّ یکشت ةو انعام به فرماند زهیکالا و پرداخت جاۀ یدر تخل ریاز تأخ یخسارت ناش توانیموارد م نیا

 رهو حمل، ملحقات  ۀیول کراؤمس ،تاجر ،. در هر صورتردیگیصورت م یکشت يباربر ایحمل و نقل  توافق در قرارداد مورد مقررات بر اساسِ
 .شودیکه در رابطه با انجام حمل و نقل حاصل م باشدیم يگرینوع مخارج د

واهد خ یرا در پ يو تیولؤمربوط به آن است که قصور در آن مس و اضافات هیپرداخت کرا ،کالا ةو تعهدات فرستند فیوظا از یکیهر حال  به
 داشت.

 کالا ةفرستند تیدوم: مسئول گفتار

 یخطرناك در کشت يکالاها يریفرستنده در برابر بارگ تیاول: مسئول بند

 حملِ يِدشده باشد، متص يریبارگ يباربر يمتصد تیباشد که بدون علم و رضا یخطرناک يشده از نوع کالاهايریبارگ ۀکه محمول یصورت در
ر کند. را بلااث نابود و آن ه،یتخل یدر هر زمان و مکان که لازم باشد بدون جبران خسارت وارده به فرستنده بار آنها را از کشت تواندیم ییایدر

 نیا يریارگاز ب یناش يهانهیهز زیوارده و ن انیول جبران ضرر و زؤمس ،فرستندگان بار گریو د يباربر يِمتصد فرستنده در مقابلِ ،بر آن هعلاو
 جبران کند. یخسارات وارده را به طور مقتض ۀیکل دیاست و با یکالاها در کشت

 يانگارفرستنده به لحاظ مسامحه و سهل تیولؤدوم: مس بند

 یبه طور مقتض دیول است و باؤفرستنده مس د،یکالا به وجود آ ةفرستند يِانگارر مسامحه و سهلاث رفتن کالا بر نیاز ب ایکه خسارات  یصورت در
 را جبران کند. انیضرر و ز

 

 ششم فصل

 یاجاره کشت

 يهاشرکت ۀلیبه وس یاز کشت يبرداربهره معمولاً است. یاز کشت يتجار يبردارمختلف بهره يهاروش ۀمطالع ییایحقوق در یاصل محور
 نیبه ا دنیرس يبرا يالهیوس زیاجاره ن قرارداد انعقاد است. گرانیبار و مسافر به د خدمات حمل و نقلِ ۀارائ ،و هدف ردیگیصورت م یرانیکشت

 .است هدف

 یاجاره کشت یاول: احکام کلّ مبحث

 حمل و نقل کالا هستند. يقراردادها ةدو در زمر اجاره و بارنامه هر قرارداد

 دایدو قرارداد پ نیاز ا کیاختصاص به هر  ییایقانون درتوسط است که  یاحکام سازدیمجزا م گریکدیحمل و نقل را از  سنددو  نیکه ا آنچه
 کرده است.

 آن تیو موجود یاجاره کشت فیاول: تعر گفتار
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 ر دهد.مستأجر قرا اریرا در اخت یکشت کیاجرت،  افتیکه در مقابل در شودیکه بر اساس آن موجر متعهد م يعبارت است از قرارداد یکشت ةاجار
 .دنکنیم نیمع »قرارداد نیطرف«و آثار قرارداد اجاره را  طیشرا

و تعهدات  و شامل حقوق شودیمنعقد م گرید يسو و صاحب کالا از سو کیاز  یکشت ةمالک و فرماند نیکه ب یاست کتب يقرارداد یکشت اجاره
 .باشدیم گرید نِیالطرفیمرض موارداز  ياریبس و کالا و یمربوط به کشت اتیجزئ ،نیطرف

 ییایران درکه دلالان و کارگزا یهنگام یعنی، فراتر دارد یمفهوم یالمللنیب یرانیو کشت یبازرگان يستدهادادو در یکشت ةقرارداد اجار تیموجود
ف یتکل وو منشأ حق  کنندیم دایپ ینیو ع یحقوق تیوجودم دهندیجهت عقد اجاره را انجام م یو مستأجر اقدامات یمالک کشت ةندیبه عنوان نما

 .شودیم

 اجاره مشروط: قرارداد

ها و تبادل نظرهاي خود انعقاد رسمی قرارداد اجارة کشتی را به یک یا چند شرط توانند حسب اوضاع و احوال موجود طی تماسطرفین قرارداد می
 است: ریح زشروط به شر نیاز ا یاست برخ ممکنخاص منوط سازند: 

 ؛یشرط بازرس .1
 ؛بخشتیرضا یشرط بازرس .2
 ؛یشیآزما ای یمقدمات سفرشرط انجام  .3
 ؛یسطح یشرط بازرس .4
 ؛فرستندگان کالا دییشرط تأ .5
 .دولت ةرط اجازش .6

 ) به لحاظ شکل:های(چارتر پارت یاجاره کشت يقراردادها انواع

 .ر دادو استناد قرا رشیبه عنوان قرارداد اجاره مورد پذ توانیآمده باشد، مشده و توافقات به دستتفاهم یشروط اصل يرا که حاو يسند هرگونه
ه ها مورد مذاکرواسطه قیاز طر ای یکشت ةاجار یبزرگ جهان ياز بازارها یکی لهیخشک، به وس يمربوط به حمل کالاها هایچارتر پارت معمولاً

 اردادقاد قرانع ۀو به مرحل هیته یالمللنیب يهاواسطه قیفقط از طر یمحمولات نفتمربوط به حمل  يهای. فرم چارتر پارتردیگیو انعقاد قرار م
 یرانیکشت ۀه جامعو ب هیته یالمللنیبا هدف و ابتکار چند سازمان ب یالمللنیبه لحاظ ب یرانیمورد استفاده در کشت يهای. فرم چارتر پارترسدیم

 شده است. یمعرف

 ي) براNorgain) و (Synacomex( يهایچارتر پارت ـسنگ  غالزحمل  ي) براPolcoalvoy) و (Gencon( يهایمثال: چارتر پارت يبرا
) و Sell Tim۳) و (STB Time( يهایحمل سنگ معدن و چارتر پارت ي) براNipponore) و (Genorecon( يهایچارتر پارت ـ حمل غلات

)Asbatankvoy) و (Gasvoyشوندیفاده مو گاز است یمحمولات نفت ي) برا. 

 یقرارداد اجاره کشت نیدوم: طرف گفتار

 ؛و مستأجر یکشت مالک عبارتند از: شودیقرارداد اجاره که نام آنها در قرارداد ذکر م یاصل نیطرف

 لیما گرید لیر دلبه ه ایحضور در جلسات مذاکره را ندارند  يلازم برا یآمادگ یو حقوق یبازرگان ،یغالباً از نظر فن یاصل نیکه طرف ییآنجا از
 يادلالان حرفه ایها را به واسطه هاینوع اقدامات و انعقاد چارتر پارت نیا تیولؤمس ،یکشت ةاجار یِالمللنیب يدر بازارها ستند،یکار ن نیبه انجام ا

کنندیل ممحو. 

 است. یاو مجاز به انعقاد چارتر پارت ةندیقرارداد معلوم و نما یاصل نیکه طرف یاول: حالت بند
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 شود. میو مستأجر تنظ ی: قرارداد اجاره به نام مالک کشتاولاً

 مقابل آگاه است. یوجود طرف اصل قرارداد کاملاً از یاصل نیاز طرف کی: هر اًیثان

 .ردیگیورت مص »ندهیابه عنوان نم« ایو  »به حساب«، »جاياز طرف و به« رینظ یو با الفاظ یاز طرف اصل ابتیبه ن ندهی: معمولاً اقدامات نماثالثاً

 است. یاو مجاز به انعقاد چارتر پارت ةندیقرارداد نامعلوم و نما یکه طرف اصل یدوم: حالت بند

 .شودیطرف مقابل منعقد م ةندیو نما یطرف اصل انیم یکشت ة: قرارداد اجاراولاً

 خته و نامعلوم است.مقابل ناشنا یطرف اصل ياو قرارداد را امضا کرده برا ةندیکه نما ی: طرفاًیثان

 .ردیگینامعلوم صورت م یاز طرف اصل ابتیبه ن ندهینما ةشداتخاذ ماتیو تصم افتهی: اقدامات انجامثالثاً

 .کندیرا منعقد م یبه نام او چارتر پارت ندهیاست و نما یقرارداد فرض یطرف اصل تیکه هو یسوم: حالت بند

 .شودیدارد منعقد م یفرض یتیکه هو گرید یطرف اصل ةندینما و یطرف اصل انیم ة کشتیقرارداد اجار :اولاً

 ندارد. یآگاه گریطرف د یفرض تیاز هو یچارتر پارت ی: طرف اصلاًیثان

 .سازدیرا آشکار نم تیواقع نیاست اما ا »قرارداد یطرف اصل«در واقع خود  ندهی: نماثالثاً

 مبحث اول: انواع قراردادهاي اجارة کشتی

 ».کرد اجاره انتومی سفر چند یا یک براي یا و نمعی تمد براي را کشتی از قسمتی یا تمام«ن دریایی ایران بیان داشته است که: قانو 136مادة 
ن دو نوع قرارداد اجارة کشتی است: اجارة زمانی و اجارة سفريمستنبط از گفتۀ قانونگذار، مبی. 

 گفتار اول: اجارة زمانی

جاره سخن به میان آورده و آن را به عنوان نوعی از ان ارائه کند، از این نوع ت معیکه تعریفی از اجارة زمانی براي مدآنقانون دریایی ایران بی
 کیفیت اجاره به رسمیت شناخته است.

ولۀ ی را با هر نوع محمتمام یا قسمتی از کشت ،قرارداد ره مجاز خواهد بود که بر حسب مفاداکنندة کشتی به موجب قرارداد اجدر این صورت اجاره
مانی داد اجارة زدانان قراره عقیدة برخی از حقوقن دلیل است که بر امن مورد نظر روانه کند. به همین را به هر یک از بنادآمجاز بارگیري کند و 

 شود.نوعی قرارداد حمل و نقل دریایی محسوب می

 دهنده در اجارة زمانیتعهدات مالک کشتی یا اجارهبند اول: 

و ، رابطۀ مالک کشتیپارتی مثل هر قرارداد دیگر دربردارندة حقوق و تعهداتی براي متعاقدین خود است و به علاوه ه به اینکه چارتربا توج 
شود، لذا آشکار است که به طور مشخص تعهداتی براي مالک کشتی شدة این سند برقرار میکنندة آن تحت حاکمیت مندرجات توافقاجاره
 این تعهدات از قرار ذیل است: شده باشد و او متعهد به انجام آنها باشد.بینی پیش

 قسم اول: ذکر واقعی و دقیق اوصاف و مشخصات کشتی

کننده اطلاع دهد، وظیفه دارد دیگر اطلاعات خود شامل اجاره قعی ظرفیت کشتی را به طور دقیق بهمالک کشتی علاوه بر اینکه باید میزان وا
 کننده قرار دهد.مصرفی را نیز به صورت دقیق در اختیار اجاره سوخت ناژ، درجه، نیروي محرکه، سرعت، نوعِنظیر تُ سایر اوصاف کشتی

 قسم دوم: در اختیار قراردادن کشتی مطابق شروط مندرج در قرارداد اجاره
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 سند در که شرایطی همان طبق بر و نحو مانه به را کشتی است موظف کشتی دهندهاجاره«قانون دریایی ایران بیان داشته است:  139مادة 
به موجب این مادة قانونی یکی از تعهدات مؤجر آن است که کشتی را با همان شرایط  ».دهد قرار مستأجر اختیار در است شده قید کشتی ةاجار

همچنین تحویل کشتی به  برداري کند.آن بهره و اوصاف مندرج در قرارداد در اختیار مستأجر قرار دهد و این امکان را فراهم سازد تا مستأجر از
 الاصول باید در زمان و مکان مورد توافق صورت گیرد.کننده علیاجاره

 قسم سوم: تضمین قابلیت دریانوردي کشتی

مانی به این ز باشد و به طور معمول یکی از موارد اجارة کشتیه مالک کشتی میاي است که متوجترین وظیفهاصلی ،قابلیت دریانوردي کشتی
ده براي ظف است کشتی مناسب و آماورانی است؛ که به موجب آن مالک کشتی مورد برگرفته از عرف حاکم بر کشتییابد، این مامر اختصاص می

کننده قرار دهد.ا سازد و در اختیار اجارهسفرهاي دریایی را مهی 

 قسم چهارم: بیمۀ کشتی

. سنددار آن شود به توافق براجارة زمانی و اینکه کدام یک از طرفین باید عهده قرارداد موضوعِ ۀ کشتیِطرفین قرارداد اجاره باید در خصوص بیم
خصی کشتی ش برداريِاي باشد که به هنگام بهرهاند که کشتی را بیمه کنند و این بیمه باید همان نوع بیمهظفودر این رابطه معمولاً مالکان م

 دهد.را تحت پوشش قرار می

 م پنجم: نگهداري کشتی در وضعیت مناسبقس

ی در در زمرة تعهدات مالک کشت» نگهداري کشتی در وضعیت مناسب«تقل با عنوان ستعهد قابلیت دریانوردي کشتی در قالب یک شرط م
ام ه نسبت به انجت اجاروب این است که مالک در مدلمقصود از نگهداري کشتی در وضعیت مناسب و مط گیرد.جاي میقرارداد اجارة کشتی 

 برداري حفظ کند.شرایط قابل بهرهدر اي یا موردي و إعمال تعمیرات لازم اقدامات مقتصی را به عمل آورد و کشتی را هاي فنی دورهبازرسی

 کنندة کشتی در اجارة زمانیبند دوم: تعهدات اجاره

عهدات مورد توافق در قرارداد اجاره احترام بگذارد و به آنها عمل کند. به طور منطقی و طبیعی مستأجر نیز باید مانند مؤجر یا صاحب کشتی به ت
برداري از کشتی با مشکل مواجه خواهد شد. این کننده در بهرهر این صورت اجارهاید به طور دقیق اجرا شود، در غیاین تعهدات مطلق بوده و ب

 تعهدات از قرار ذیل است:

 جارهالابها یا مالقسم اول: پرداخت اجاره

 اجاره قرارداد مطابق را الاجارهمال ـ2...  :است موظف کشتی مستأجر«ظف کرده است که: وقانون دریایی ایران مستأجر را م 143مادة  2بند 
 شود.میشود و به صورت مادة خاصی در چارترپارتی آورده الإجاره و نحوة تأدیۀ آن مطابق توافق حاصله تعیین میمعمولاً میزان مال» .بپردازد

 قسم دوم: تأمین و پرداخت سوخت کشتی

با توجه به اینکه کشتی براي مدکه باشد و از طرفی نظر به اینو عملاً از ید مؤجر یا مالک خارج می گیردن در اختیار مستأجر قرار میتی معی
ندة کشتی کنأمین سوخت کشتی بر عهدة مستأجر یا اجارهها و ادامۀ سفر خود به سوخت نیاز دارد، از همین رو معمولاً تکشتی براي انجام فعالیت

 گردد.یابد و تکلیف مستأجر و مؤجر در این رابطه مشخص میاي به این موضوع اختصاص میاست. در چارترپارترهاي نمونه اغلب ماده

 ها نظیر مخارج بندري، راهنمایی نمایندگیقسم سوم: پرداخت سایر هزینه
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هاي بندري و مخارجی از همین که معمولاً مطابق قراردادهاي اجارة زمانی باید به وسیلۀ مستأجر پرداخت شود هزینه ها و مخارج دیگريهزینه
شود. تخصیص ماده یا موادي به این نوع ناژ محاسبه و از مستأجر أخذ میض اسکله، لنگرگاه و تُارنوع است که بابت راهنمایی کشتی یا عو

 .شودالمللی رعایت میشدة بینهاي نمونه و پذیرفتهط مستأجر، اصلی است که تقریباً در تمامی چارترپارتیها و پرداخت آنها توسهزینه

 خطرقسم چهارم: استفاده از بندر امن و بی

نین بدون چن به آن دست پیدا کند و هماي معیت زمان مورد نظر در چارترپارتی کشتیتوان امن تلقی کرد، مگر آنکه طی مدیک بندر را نمی«
جار پذیر نیست، قادر باشد تا به دور از رویدادهاي ناهنتهدید هر گونه خطري که ماهیتاً با تکیه بر دریانوردي خوب و پرسنل دریایی کارآمد اجتناب

هاي بندر نظیر آشوب آمیز جوي یا مادي دررهطتوان یک بندر را ناامن تلقی کرد که حوادث مخابه موجب این تعریف زمانی می» از آن خارج گردد
 سیاسی، انقلاب، محاصرة اقتصادي و ... یا دریانوردي مناسب و مطلوب و کارکنان دریایی یا دریانوردان کارآمد قابل دفع نباشد.

 قسم پنجم: حمل کالاهاي مجاز و غیرخطرناك

مجاز بدون خطر است. معمولاً در این قراردادها بدون  یکی دیگر از تعهدات مستأجر در قراردادهاي اجارة زمانی بارگیري، حمل و تخلیۀ کالاهاي
شود. مقصود از تجارت قانونی و کالاهاي نام برده می» الاجارة مشروع یا مجازمال«و » تجارت قانونی«اینکه دقیقاً از نوع کالا یاد شود از عبارت 

 مجاز آن است که: 

کنند از حیث نوع، جنس و مقررات صادرات، کالاهاي تجاري بارگیري می ،بدأاي که مستأجر یا عوامل و نمایندگان او در بندر ممحموله .1
 شکال باشد.إکاملاً قانونی و بی

 دیگر قاچاق و غیرمجاز محسوب نشود. ی به محلّحمل کالاهاي مورد نظر و نقل و انتقال آنها از محلّ .2
 آن در بندر مقصد کاملاً مجاز و مشروع شناخته شود.تخلیۀ آن از لحاظ قوانین و مقررات مربوط به واردات، تخلیه و استقرار  .3

شود، کالا نباید از نظر جنس، نوع و ماهیت؛ هاي نمونه که اختصاص به این موضوع دارد مستفاد میبه علاوه، همان گونه که از مواد چارترپارتی
اهد از این تعهد به طور مستقیم مسؤولیت مستأجر را در برخو عدولبار باشد. بدیهی است که پذیر و در نتیجه زیانخطرناك قابل انفجار یا اشتعال

 داشت.

 قسم ششم: استرداد کشتی به مالک

ت قرارداد اجاره، کشتی را به مالک آن مسترد کند. از آنجایی که ظف است که پس از انقضاي مدومطابق قراردادهاي اجارة زمانی مستأجر م
ر به مالک رّموعد مق أجر مقدور نیست که کشتی را در رأست چارترپارتی نبوده و براي مستاي مدانقض امعمولاً پایان آخر سفر کشتی مصادف ب

زمان ی همت چارترپارتالمقدور پایان آن با انقضاي مدآن تحویل دهد، از همین رو مستأجر باید آخرین سفر کشتی را طوري تنظیم کند که حتی
 .باشد

 اجارة سفري :گفتار دوم

عضی از بنا بر عقیدة ب »دهدجر تمام یا بخشی از یک کشتی را براي انجام یک یا چند سفر در اختیار مستأجر قرار میؤجارة سفري مدر قرارداد ا«
خذ د که در قبال أکنن قراردادي است که به موجب آن مؤجر تعهد میر یا سفرهاي معیفمحققان حقوقی کشورمان قرارداد اجارة کشتی براي س

یک یا چند سفر میان بنادر  ن درکشتی مشخصی را به همراه پرسنل و خدمۀ آن براي حمل کالاهاي معی ،ر تاریخ مورد توافقالاجاره، دمال
توقف در آنها  مجاز به ،طی سفر ،در اجارة سفري باید میان مستأجر و مؤجر دربارة تعداد سفرهایی که کشتیشده در اختیار مستأجر بگذارد. تعیین

هاي دیگر انتقال دهد باید در قرارداد حاصل شود. به علاوه مشخصات و میزان کالاهایی که مستأجر در نظر دارد آنها را به مکان باشد، توافقمی
 کشتی را آماده سازد. حسب کیفیت و کمیت محمولات تجاريذکر شود تا مؤجر بتواند 
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را بر عهده دارد، بلکه مدیریت تجاري کشتی نیز بر عهدة اوست؛ به عبارت  مالک یا مؤجر نه تنها مدیریت دریانورديبر اساس این نوع قراردادها 
اصلیِ دیگر تعهدات کشتی مشتمل بر سه قسم است: مالک 

 در اختیار گذاشتن شیء (مال منقول) یا همان کشتی تحت مدیریت خود؛ .1
 در اختیار گذاشتن مجموعۀ کارکنان و فرمانده تحت عنوان سرپرستی خویش؛ .2
 .شده بر روي کشتییات حمل کالاهاي بارگیريانجام عمل .3

 بند اول: تعهدات مالک کشتی در قرارداد اجارة سفري

یک از  هاي هرگوي خواستهاي تنظیم کنند که جوابتوانند قرارداد اجاره را به گونهکننده با تکیه بر اصل آزادي اراده میمالک کشتی و اجاره
ین نوع قراردادهاي اجاره از جهاتی با تعهدات مؤجر در قراردادهاي اجارة زمانی شباهت دارد، با این حال فین باشد. هر چند تعهدات مالک در اطر

 اهم این تعهدات به طور اجمال به شرح زیر است:

 شده مطابق شرایط قراردادقسم اول: در اختیار گذاشتن کشتی و انجام عملیات حمل کالاهاي بارگیري

قانون  139شدة مستأجر بر روي کشتی است. به موجب مادة تیار گذاردن کشتی و حمل محمولات بارگیريخؤجر در اترین تعهد قراردادي ماصلی
ظف است کشتی را به همان نحو و بر طبق همان شرایطی که در سند اجارة کشتی قید شده است، در اختیار ودهندة کشتی مدریایی ایران، اجاره
 مستأجر قرار دهد.

 قابلیت دریانوردي کشتیتأمین قسم دوم: 

د و بتواند بدون اشبآمادگی لازم را داشته  ،توافق مورد دریاییِ مقصود از قابلیت دریانوردي کشتی این است که کشتی از جهات مختلف براي سفرِ
ل در سفرهاي دریایی هر گونه عیب و نقص فنی مهم و مشهود به سفر خود ادامه دهد و با مقاومت در برابر حوادث و خطرهاي دریایی معمو

حمل و تحویل نماید. به علاوه قابلیت دریانوردي دربرگیرندة شرایط مربوط به  ،به مقصد نهاییق به مستأجر را شدة متعلّمحمولۀ تجاري بارگیري
ز شروع این آمادگی باید ا .باشدکشتی نیز می بده و کارآمدها، سوخت، موتورهاي کشتی و کارکنان زها، انبارها، تجهیزات، هواکشبدنه، جرثقیل

مولاً از الامکان ادامه یابد. معرستندة کالا فراهم شود و تا انتهاي سفر حتیفن و حمل محمولات مورد نظر متعلق به مستأجر یا سفر دریایی معی
ت سر گذاشته شمرحلۀ مهم پ 3بایستی شود تا انتهاي سفر و ورود به بندر مقصد گیرد و آمادة بارگیري میزمانی که کشتی در بندر مبدأ پهلو می

 شود:

1. )the loading stage انجام عملیات بارگیري، صفافی و مرتب نمودن کالا در کشتی است. هر چند مستأجر وظیفۀ انجام این (
 اقدامات را بر عهده دارد، اما مالک کشتی باید وسایل و تجهیزات لازم مربوط به عملیات را فراهم آورد.

2. )the voyage stage (.شروع، ادامه و پایان بخشیدن به سفر دریایی مطابق شروط مندرج در قرارداد اجاره است 
3. )the unloading stage( لیۀ کالا در بندر مقصد است.خعملیات مربوط به ت 

 ت سرعت متعارف و انحراف نداشتن کشتی از مسیر معمولی یا قرارداديیاسوم: رعقسم 

ی دوري یا معمولکند از انحراف مسیر قراردادي ی را با سرعت متعارف و معقول به سوي بندر مقصد هدایت میتکه کشضمن آنمؤجر وظیفه دارد 
د توانجوید. وظیفۀ مؤجر دایر بر حفظ سرعت متعارف طی سفر دریایی از تعهدات ضمنی مؤجر یا مالک کشتی است که تخطی از آن می

 د.هاي متفاوتی را براي مؤجر به وجود آورمسؤولیت

اي که بارگیري پذیري نوع کالا و محمولهمنظور از سرعت متعارف، سرعتی است که کشتی باید به مقتضاي سفر دریایی و بر حسب میزان آسیب
و  شودهاي سفري محسوب میشده است در طول سفر از آن برخوردار باشد. سرعت متعارف و منطقی همواره از موضوعات با اهمیت چارترپارتی



٤۹ 
 

اگر مالک  . براي مثالتواند دعاوي حقوقی فراوانی را در پی داشته باشدکردن آن از سوي مالک کشتی یا متصدي حمل و نقل دریایی میرعایت ن
آثار  توانسرعت کشتی را در مقایسه با سرعت متعارف به میزان زیادي کاهش دهد، می ،یا متصدي حمل و نقل بر خلاف تعهدات ضمنی خود

 را به دو صورت زیر تصور نمود: احتمالی این قصور

ا هر العادة قیمت بازار یشدن صاحب کالا با افت فوقممکن است به دلیل تأخیر زیاد در ورود محموله به بندر مقصد و در نتیجه مواجه .1
قرارداد  م بطلانتواند با اعلادر این حالت مستأجر یا صاحب کالا می دلیل دیگري از این دست ارزش تجاري سفر دریایی از بین برود.

 اجاره از حقِّ خود دفاع کند.
اگر ضرر و زیان وارده فاحش نباشد و قرارداد به ترتیبی که توضیح داده شد از اساس باطل نگردد، مستأجر بابت خسارات وارده که نوعاً  .2

 تواند علیه مالک طرح دعوا کند.جزئی است می

حده که قصور در انجام آن همانند تخطی از رعایت قاعدة سرعت متعارف در برخی و علیرعایت مسیر قراردادي یا معمولی تعهدي است مستقل 
تواند موجب طرح دعاوي حقوقی و در نتیجه طرح مسؤولیت مؤجر یا متصدي حمل و نقل دریایی را فراهم سازد. این موضوع در بند از موارد می

 و موالا و آدمی جان حفظ در مجاهدت و نجات براي دریا در کشتی مسیر تغییر نهگو هر«قانون دریایی ایران چنین بیان شده است:  55مادة  4
 و فقدان سئولم باربري متصدي و نیست باربري قرارداد و(باربري دریایی)  فصل این مقررات از تخلف و نقض کشتی معقول انحراف گونه هر یا
 ».بود نخواهد آن از ناشی وارده خسارت یا

 شود:قانونی استخراج و استنباط می این حکم نکات ذیل از

 شده انجام گیرد.ی قانونی آن است که در حین سفر دریایی حرکت کشتی باید در مسیر از قبل تعییناصل کلّ .1
2. کند جایز نیست و موجب طرح دعواي مسؤولیت علیه متصدي حمل و ن میانحراف از این مسیر به جز موارد استثنایی که قانون معی

 واهد شد.نقل دریایی خ
ها و اموال انجام پذیرد یا اینکه شده در صورتی مجاز محسوب خواهد شد که با هدف نجات و حفظ جان انسانانحراف از مسیر تعیین .3

 بر مبناي منطقی و معقول به عمل آید.

 قسم چهارم: تعهد مؤجر مبنی بر عدم بارگیري کالا بدون موافقت مؤجر

 تمام رايب کافی بار مستأجر و باشد شده اجاره کشتی ظرفیت تمام اگر«عدم کفایت بار مقرر داشته است: قانون دریایی تحت عنوان  140مادة 
 » .کند حمل را دیگري کالاي مستأجر موافقت بدون تواندنمی فرمانده باشد نداشته کشتی

 شود این است که:آنچه از مطالعۀ این ماده به ذهن متبادر می

 الاجارة کامل پرداخت کرده است.ا اجاره کرده است و بابت آن مالمستأجر تمام ظرفیت کشتی ر .1
2. شدة کشتی بار کافی در اختیار ندارد.ر نمودن ظرفیت اجارهمستأجر براي پ 
3. شود، بخواهد از ظرفیت خالی کشتی استفاده کند و کالاي شخص دیگري را در آن کشتی به شمار می اگر فرمانده که نمایندة مالک

  ماً باید موافقت مستأجر را جلب کند.جاي دهد، حت

 کشتی در اجارة سفري ةکنندبند دوم: تعهدات مستأجر یا اجاره

هاي بسیاري وجود دارد، از همین از طرفی از آنجایی که میان تعهدات مستأجر کشتی در اجارة سفري و مستأجر کشتی در اجارة زمانی شباهت
 جر در اجارة سفري اشاره خواهیم کرد.ترین تعهدات مستأرو در این مرحله به مهم

 شده حمل شودقسم اول: تعیین و اعلام بندر بارگیري و تحویل کالاهایی که قرار است در مورد توافق
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 ۀرا یکی از خصوصیات بارز و مشخصات مهم بارنام» مقصد بندر نام و بارگیري تاریخ و مبدأ بندر نام«قانون دریایی  60مادة  2قانونگذار در بند 
بر روابط  حاکم منطقِ شک حسبِ. بیدریایی معرفی کرده و طرفین قرارداد حمل و نقل دریایی را موظف ساخته است که بر سر آن توافق کنند

 يیا بندري که محمولۀ تجار طرفین قرارداد باید به تأسی از بارنامۀ دریایی بر سر موضوعات مهم از جمله دربارة محل ،قراردادي و ذات هر عقدي
گردد به توافق برسند و علاوه بر ذکر آن در بارنامۀ دریایی این موضوع را در قرارداد اجاره نیز منعکس کنند. یکی از اقداماتی جا تحویل میدر آن

دقیق  واي که بناست کشتی براي بارگیري در آنجا پهلو بگیرد به طور مشخص شود این است که نام اسکلهکه معمولاً در این رابطه توصیه می
 در چارترپارتی آورده شود.

 قسم دوم: انجام عملیات تخلیه و بارگیري

قانون دریایی ایران مستأجر مکلف است کشتی را مطابق قرارداد اجاره بارگیري کند. بنابراین اساس مسؤولیت این  143مادة  1بر اساس بند 
 هاي مربوط به آن بر عهدة اوست. البته،عملیات و پرداخت هزینه

دهند، بلکه انجام این وظیفه را با انعقاد قرارداد خاصی به کننده به طور معمول شخصاً عملیات بارگیري را انجام نمیتأجر یا اجارهمس .1
 کنند تا او با تخصصی که در این زمینه دارد بار را با اطمینان بیشتر بر روي کشتی قرار دهد.پیمانکار واگذار می

و در نتیجه پرداخت مخارج مربوط به آن به دست یکی از طرفین، به طور مستقیم بستگی به قرارداد دارشدن عملیات بارگیري عهده .2
 اجاره یا قرارداد حمل و نقل دارد. 

 قسم سوم: تعیین زمان مجاز براي عملیات بارگیري و تخلیه

تخلیه را انجام دهد، به طور دقیق مشخص شود؛ این  ت زمانی که مستأجر باید طی آن عملیات بارگیري ودر قراردادهاي اجارة سفري معمولاً مد
مدام اضافی مشغول بارگیري و تخلیه شود. این ای مبلغِ ت حداکثر زمانی است که مستأجر مجاز است تا با آسودگی خاطر و بدون هرگونه پرداخت

یا » ایام توقف«ن و تحت عنوان به صورت روزهاي معی»lay days « یا»lay times «شود و مقصود روزهایی بینی میتر پارتی پیشدر چار
 رسمی باید بارگیري و تخلیه انجام گیرد. تاست که به طور متوالی با احتساب روزهاي آخر هفته و تعطیلا

 ترین روش مراجعه به عرف است.اي در این خصوص نباشد، مناسبچنانچه در این زمینه توافقی حاصل نشده باشد و چارترپارتی حاوي ماده

لازم است ابدیکه کشتی در وضعیتی قرار گیرد که مستأجر قادر به عملیات بارگیري و یا تخلیه ن بارگیري و تخلیه، براي آنت زمامحاسبۀ مد ،
 ق یابد: سه شرط تحقّ

 تلقی گردد.» شدهوارد«و به عنوان یکی کشتی  کشتی به بندر یا اسکلۀ مورد توافق رسیده باشد .1
 تخلیه را داشته باشد. کشتی آمادگی بارگیري یا .2
 آن براي عملیات بارگیري یا تخلیه را خطاب به مستأجر صادر کرده باشد.» اعلام آمادگی«که مالک یا مؤجر اطلاعیۀ ورود کشتی و  آن .3

 تأخیر مستأجر در عملیات بارگیري یا تخلیۀ کشتی

یا همان روزهاي مورد توافق به انجام  lay daysلیه را ظرف هر چند مستأجر حسبِ مفاد چارترپارتی وظیفه دارد که عملیات بارگیري یا تخ
ن و ر به پایان برسد. عوامل گوناگوو در موعد مقرّ ند، با این حال تضمینی وجود ندارد که این عملیات همیشه روند طبیعی خود را طی کبرساند

از مستأجر  نت معیو در نتیجه امکان این عملیات را ظرف مدشماري ممکن است عملیات بارگیري و یا تخلیه را از حالت طبیعی خارج سازند بی
و ام دهد شده در فرصت اضافی انجت توافقشود که وظیفۀ خود را پس از انقضاي مدسلب نمایند. بنابراین، در چنین شرایطی مستأجر مجبور می

ندر در چارترپارتی داشته باشمقرّ در نتیجه باعث شود که کشتی، توفقی بیش از حدت توقف اضافی کشتی نسبت به . مدlay days  ایام «یا
شود. معادلی که در زبان خوانده می surestarieو در حقوق فرانسه  demurrageدر حقوق انگلستان » ر براي بارگیري یا تخلیهتوقف مقرّ

نامۀ آیین 6 است. مادة» کرایۀ ایام توقف اضافی«و  »کرایۀ ایام معطلی«اند دو عبارت فارسی بیشتر نویسندگان و محققان براي آن به کار برده
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معادلی که براي  23/8/1367ها مصوب اجرایی قانون پرداخت خسارت تأخیر یا جایزة تسریع در تخلیه و بارگیري به صاحبان کشتی
demurrage  است.» جریمۀ دیرکرد روزانه«یا » خسارت تأخیر«استفاده نموده 

 گیري یا تخلیۀ کشتیتسریع مستأجر در عملیات بار

تر از هنگام عملیات بارگیري در بندر مبدأ تا تخلیۀ کامل کالا در بندر مقصد آنچه در برقراري رابطه در یک حمل و نقل دریایی و به طور دقیق
، کشتیقیمت د، سه عنصر گرانسازمعنی میکنندة کالا نقش بنیادي دارد و نبود هر یک از آنها این رابطه را ناممکن و بیمیان فرستنده و دریافت

 تأخیر و تعجیل در عملیات بارگیري و تخلیۀ ،یابیمبناي ارزش» زمان پول است«است. به موجب اصل مشهور  پرسنل دریاییو  محمولۀ تجاري
هاي کوشش ر تلاش وه مستأجر بر أثچتوانند توافق کنند که چنانمحاسبات پولی است. به همین منظور طرفین می و هاي اقتصاديکتابحساب

به پایان برساند. بابت » lay times«زمان مجاز  ر یا در حدناپذیر موفق بشود عملیات بارگیري یا تخلیه را قبل از موعد مقرّحده و خستگیعلی
ود که معادل فارسی شنامیده می dispatch moneyرانی بگیرد. این پاداش در اصطلاح کشتیق نی به او تعلّجویی در وقت، پاداش معیصرفه

 شود.گفته می» پاداش زودکرد روزانه«یا » جایزة تسریع«آن در حقوق دریایی ایران 

 87تا  85ها مصوب جلسات نامۀ مربوط به پرداخت خسارت تأخیر یا جایزة تسریع در تخلیه و بارگیري به صاحبان کشتیآیین 7به موجب مادة 
ن و جایزة تسریع یا پاداش زودکرد روزانه عبارت از مبلغی معی«، 1368هاي خرداد تا مرداد سال اهشوراي عالی هماهنگی ترابري کشور مصوب م

 الکم هاي مربوط محاسبه و از طرفر، طبق قرارداد اجاره و الحاقیهشده است که در صورت بارگیري یا تخلیۀ کشتی زودتر از موعد مقرّتوافق
 .»شودنفع قرارداد پرداخت میکشتی به ذي

 نکردن کالاهاي خطرناك بر روي کشتیبارگیري

شود. بودن کالاهایی است که بر کشتی بارگیري میت در ماهیت خطرناكدقّ ،نیکی دیگر از تعهدات مستأجر در قراردادهاي اجاره براي سفر معی
مابین مؤجر و مستأجر دانست. برخی از ط تجاري فینظر از درج یا عدم درج آن در چارترپارتی ناشی از طبیعت و ذات رواباین تعهد را باید قطع

د را از اي از محققان این تعهاند و تأکیدي بر تصریح آن در چارترپارتی ندارند و برعکس عدهنویسندگان از آن به عنوان تعهد ضمنی یاد نموده
قانون دریایی ایران راجع به این موضوع چنین  55مادة  6 بند شود.دانند که لزوماً به طور صریح در چارترپارتی قید میآن دسته از موضوعات می

 اطلاع و علم بدون را خطرناك یا و انفجار و اشتعال قابل اجناس ،باربري متصدي عامل یا و فرمانده باربري متصدي هرگاه«مقرر داشته است: 
 یمحلّ هر در دمقص در تخلیه از قبل و موقع هر در توانندمی شوند آگاه عللیه ب آنها کیفیت و نوع از بعداً و نمایند بارگیري ،آن نوع و کیفیت از

 شود یجادا موادي چنین حمل از غیرمستقیم یا و مستقیم طوره ب است ممکن که ايهزینه یا و غرامت گونه هیچ پرداخت بدون بدانند لاحص که
 ایجاد آن بارِ یا و کشتی براي آن وجود بعداً و گیرد صورت اطلاع و علم با بار گونه این حمل چنانچه .کنند بلااثر یا و نابود یا و تخلیه را آنها

 صورت نای در نماید بلااثر یا و نابود یا و تخلیه بداند صلاح که یمحلّ هر در بالا در مذکور طریقه ب را آن تواندمی باربري متصدي کند خطر
 ».آید وجوده ب است ممکن که ییدریا مشترك راتخساه ب نسبت مگر بود نخواهد باربري متصدي همتوج مسئولیتی

انس جردیف و مته به عبارات همبا توج ده است، امانموشود قانونگذار تعریف مشخصی از کالاي خطرناك ارائه نالبته همان طوري که ملاحظه می
توان حدس زد که کالاهاي خطرناك علاوه بر مواد و مفهوم روشنی را به همراه دارد میکه قبل از کالاي خطرناك آمده  قابل اشتعال و انفجار

لیل خطرناك د ، کشنده و خورنده نیز باشد.سريهاي می، رادیواکتیو، عفونی، ناقل بیماريتواند دربرگیرندة محمولات سمقابل اشتعال و انفجار می
ند وها و سواحل کشورها ششدن آبآلودهار دهند یا باعث توانند کشتی و خدمۀ آن را در معرض خطر قربودن این کالاها به آن دلیل است که می

 العلاج شده و خسارات جبران ناپذیري را متحمل شوند.و حتی مردم یک منطقه دچار بیماري و امراض صعب

 بهااجراي اجارهضمانتمبحث سوم: 

جاري محمولات ت ،او به نحو دلخواه استفاده و به این وسیله ق بهدهد تا از کشتی متعلّبها به مستأجر اجازه میموجر در قبال أخذ کرایه یا اجاره
دهنده به شرط أخذ عوض، ض است و اجارهاجارة کشتی در زمرة عقود معو قرارداد ،منتقل کند؛ به عبارت دیگردیگر  ی به محلّرا از محلّخود 
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کرایۀ حمل، حقوق عرفی کشتیرانی براي مالک دو نوع امتیاز قائل دهد. به دلیل قصور و تأخیر در تأدیۀ کشتی خود را در اختیار مستأجر قرار می
 اند از:دهد؛ این حقوق عبارتبوده و به او اجازة استفاده از آن را می

 بهاي کشتیکی بار در قبال کرایۀ حمل یا اجارةحقِّ حبس تملّ .1
2. بها نسبت به محمولۀ کشتیم در أخذ اجارهحقِّ تقد 

 بهاي کشتیبار در قبال کرایۀ حمل یا اجارة گفتار اول: حقِّ حبس تملکی

ا به کند تمستأجر در انجام تعهد خودداري بر پرداخت کرایۀ حمل این حق را پیدا می مؤجر در صورت قصورِ ،مطابق حقوق عرفی در کشتیرانی
ت مشترکی را حبس نماید که پرداخت آن بر گیرد؛ کرایۀ حمل و نیز سهمیۀ خسارق میاي که مطابق قرارداد اجاره به او تعلّمنظور أخذ کرایه

ق به علّتواند تمامی کالاهاي متشده با یک بارنامه نیست، بلکه مالک کشتی میمنحصر به حبس کالاهاي حمل ،عهدة مستأجر است. این امتیاز
 ،هاي مختلفن کالاها طبق بارنامهایکه ي نموده است، إعمال نماید ولو آنیک مستأجر واحد را در سفري که از پرداخت کرایۀ کشتی خوددار

ولۀ کشتی استفاده نماید که به لحاظ زمانی پرداخت کرایۀ حمل با تحویل کالا در محمتواند از حقِّ حبس ی میطمؤجر به شر حمل شده باشد.
دهد حموله به مؤجر اجازه میحبس م مقدور نخواهد بود. حقّ ،مندي مؤجر از این حقدر غیر این صورت امکان بهره زمان باشد.بندر مقصد هم

 به رسم امانات نگه دارد و در هنگام ضرورت دست به فروش آن بزند و حقوق خود را از این طریق استیفا نماید.تا آن را نزد خود 

بها نسبت به محمولۀ کشتیم در أخذ اجارهگفتار دوم: حقِّ تقد 

 ةفرماند طلب شود ورشکست بار ةفرستند یا مالک ،تحویل تاریخ از روز 25 انقضاي زا قبل اگر«قانون دریایی تصریح شده است که:  147در مادة 
 »شد خواهد پرداخت طلبکاران سایر بر ممقد ،قبل ةماد موضوع

ک لوارده به کشتی است که در اصل به مؤجر یا ما مادة قبل، همان کرایۀ حمل و خسارات فرماندة موضوعِ لازم به ذکر است که منظور از طلبِ
مقنن نامی از فرمانده به میان آورده این است که جایگاه نمایندگی و نیابت فرمانده را از جانب مالک کشتی یا ق دارد و دلیل اینکه کشتی تعلّ

اده و مهر جا که در این مؤجر متمایز سازد، و الّا فرمانده مستقل از مالک کشتی صلاحیت لازم جهت أخذ کرایۀ حمل کشتی را ندارد؛ بنابراین 
بینی شده براي او را به حساب قبل از آن سخن به میان آمده، باید آن را به عنوان نمایندة مالک کشتی یا مؤجر محسوب نمود و حقوق پیش

 مالک کشتی به شمار آورد.

 ايهاي اجارهرژیم حقوقی نصب پرچم بر روي کشتیمبحث چهارم: 

ننده کدهنده و اجارهرچم کشتی مورد اجاره هیچ گونه موضوعیتی در مذاکرات و گفتگوهاي اجارهدر قراردادهاي اجارة زمانی و سفري، تابعیت و پ
 یابد.اي به آن اختصاص نمیندارد و در نتیجه در قراردادهاي اجارة منعقدشده ماده

ر ادن نوع خاصی از قرارداد اجاره مقرّبا در نظر قرار د 1986فوریۀ  7ها مورخ کنوانسیون ملل متحد راجع به شرایط ثبت کشتی 12مادة  1بند 
اي در کنندهشدة کامل توسط اجارهو مطابق با قوانین و مقررات خود هر کشتی اجاره 11ه به مفاد مادة تواند با توجهر دولت می«کرده است که: 

ت قرارداد اجاره به آن اعطا نمایدآن کشور را ثبت و حقِّ استفاده از پرچم خود را به مد« 

ا کرده و مستقیم پید هاي سفري و زمانی نوع خاصی از قرارداد اجارة کشتی با ثبت و حقِّ بر افراشتن پرچم بر روي کشتی رابطۀخلاف اجارهبر
 هايها را به این موضوع باز کند و حاکمیت آنها را در چگونگی کسب حقِّ بر افراشتن پرچم بر روي کشتیتواند به نوعی پاي دولتدر نتیجه می

 نکته تصریح شده است که عبارتند از: 3اي دخیل سازد. در این ماده اجاره

 کشتی اجارة کامل شده باشد .1
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اي را به ثبت برساند و حقِّ پرچم خود را به آن اعطا کند باید کشتی به اجارة بتواند کشتی اجارهبر اساس مادة مذکور براي آن که دولتی 
عبارت است از قراردادي در اجارة » اجارة کامل کشتی«کنوانسیون مزبور  2ده باشد. به موجب مادة در آن کشور درآم مقیمِ مستأجرِ کاملِ

بکننده اختیار و نظارت کامل کتت زمان معلوم که بنا بر اجارهکشتی براي مداجاره  تی از جمله حقِّ تعیین فرمانده و خدمۀ کشتی را در مد
است که نوعی دیگر از » قرارداد اجارة کشتی به صورت دربست«همان » ارة کامل کشتیاج«مقصود مادة فوق از  گیرد.به عهده می

 کنند.آید و برخی از آن با نام اجارة کشتی غیر مجهز یاد میقراردادهاي اجارة کشتی به شمار می
 مستأجر در سرزمین دولت ثبت، مقیم باشد .2

ولتی کننده باید در سرزمین دگردد که مستأجر یا اجارهبرداشت می» ر آن کشوراي دکنندهشدة کامل توسط اجارههر کشتی اجاره«از عبارت 
ور بوده و با کننده باید تابع آن کشکه بناست کشتی در آنجا ثبت شود و تابعیت آن را کسب کند، ساکن یا مقیم باشد. در هر صورت اجاره

 میان آن دو وجود داشته باشد. برقراري رابطۀ تابع و متبوع میان او و دولت آن کشور علقۀ سیاسی
 شتی اجارة کامل انجام گرفته باشدتشریفات قانونی دولت ثبت پرچم در رابطه با ثبت ک .3

ب حاصل کند که مؤسسه یا شرکت صاحاي در دفتر ثبت خود کند، باید اطمینان که مبادرت به ثبت کشتی اجارهدولت ثبت قبل از آن
اصلی فعالیت آن مطابق با قوانین و مقررات آن دولت در آن سرزمین  و یا اینکه محلّ تأسیس شده اي از آن در کشور مذکورکشتی یا شعبه

 اي در دفتر ثبت خود اقدام کند، باید مطمئن شود که:باشد. از سوي دیگر دولت پرچم قبل از آن که نسبت به ثبت کشتی اجاره
توان به آن دولت پرچم اصلی اطلاق نمود، به حالت ت رسیده است و میکی در آنجا به ثبحقِّ استفاده از پرچم دولتی که کشتی تملّ .1

تی تحت دولت ت کششود که اسنادي دالِّ بر تعلیق ثبت قبلی در رابطه با ملیاین اطمینان در صورتی حاصل میتعلیق درآمده باشد. 
 .شده معلوم و مشخص شده باشدپرچم قبلی ارائه و نیز جزئیات هرگونه تعهد مالی ثبت

تر از این به اجارة کامل درآمده و دولت پرچم دیگري ثبت کرده است، این ثبت باطل شده و به طرق مقتضی به اگر کشتی پیش .2
 اطلاع دولت پرچم قبلی رسیده باشد.

 

 فصل هفتم

 کمک و نجات در دریا

د با این صنعت رانی آغاز شاور به دریا انداخته شد و کشتیشنلین رود از زمانی که اوناپذیر که گمان میحوادث دریایی واقعیتی است تلخ و اجتناب
و  دهرانی را تهدید کرکه سلامت حمل و نقل دریایی و کشتیته است. از این حوادث به دلیل آنهمراه بوده و پا به پاي آن تا به امروز ادامه یاف

کر ف انسان با تکیه بر قدرت ي دریایی یاد شده است.خطرهاي جدکشاند همواره به عنوان هاي هنگفت مالی و انسانی را به کام خود میسرمایه
ن بوده است ، بر آأثر کندو اندیشه و با توسل به تدابیر مدبرانۀ خویش توانسته هر عامل خطرناك و تهدیدآمیز را از سر راه خود بردارد یا آن را بی

ه به مک و نجات دریایی است کیکی از این کارها ک بر این حوادث فائق آید. یردهاي مقابله با آن را به کار گکه در برابر خطرهاي دریایی راهکار
ها و بعضاً کالاها و محمولات عنوان اقدامی اخلاقی در میان ملوانان و دریانوردان از دیر زمان مرسوم بوده و انجام آن منجر به نجات جان انسان

 شده است.ها میتجاري کشتی

گیري از معیارهاي ارزشمند اخلاقی هنجارهاي قانونی مربوط به نجات در دریا را تدوین نمایند و این پدیدة اخلاقی بهرهدانان بر آن شدند تا حقوق
سازي بروکسل راجع به یکسان 1910سپتامبر  23ها منجر به تدوین کنوانسیون مورخ این تلاش الزامی حقوقی و تکلیفی قانونی مبدل سازند. را به

ل جامعۀ جهان روبرو شد. دولت ایران که رویکرد مثبتی به این کنوانسیون داشت. بارسانی و نجات در دریا شد که با استقکمکمقررات مربوط به 
قانون مدنی در حکم قانون و به طور کامل  9به آن ملحق گردید و در نتیجه مفاد این عهدنامۀ جهانی را وفق مدلول مادة  1345در سال 

 موردپذیرش قرار داد.

 وستن به این کنوانسیون به لحاظ حقوقی متضمن آن بوده است که: پی
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 ملوانان و کارکنان کشتی ایرانی به نحو تکلیفی به هر شخصی که در دریا در معرض هلاکت قرار دارد کمک کنند و او را نجات دهند. .1
 ردان را مکلف به رعایت آنها نماید.و دریانو هکرد دولت ایران الزاماً در قوانین خود موادي راجع به مجازات متخلفان از این حکم را درج .2

و احکام مورد نظر را به این موضوع اختصاص داده  1343در پیروي از این کنوانسیون، فصل یازدهم قانون دریایی ایران مورخ گذار ایرانی قانون
 درج نموده است.  183تا  173خود را در مواد 

 ه و تحلیل آنتجزیمبحث اول: تعریف کمک و نجات در دریا و 

عملیات  1989المللی نجات دریایی مورخ کنوانسیون بین 1المللی مربوط به نجات دریایی مطابق بند الف مادة در آخرین و جدیدترین تعریف بین
موال ا عملیات نجات عبارت است از هر عمل یا فعالیت تعهدشده جهت کمک به یک شناور یا دیگر«نجات دریایی چنین تعریف شده است: 

 »ها از هر قبیلهاي قابل دریانوردي یا سایر آبمواجه با خطر در آب

 رسانی و نجات از طریق شناورعملیات کمکگفتار اول: 

ملاحظه کردیم هرگونه عمل یا فعالیتی که به منظور کمک به شناور یا اموال در معرض  1989همان طوري که در تعریف مندرج در کنوانسیون 
این تعریف بر این نکته که حتماً باید مبدأ این عملیات  هاي قابل دریانوردي صورت گیرد، عملیات نجات نام گرفته است. درآبواقع در  خطرِ

 آن را به عنوان شرطی به حساب نیاورده است. ،کشتی باشد تأکیدي به عمل نیامده و در نتیجه

وي ر هر فرمانده ملزم است تا آنجا که بتواند بدون ایجاد خطر براي شناور خود و افراد« این سند دایر بر اینکه 10مادة  1اما با مراجعه به مفاد بند 
رسانی آن نوع شود که مقصود از عملیات نجات و کمک، روشن می»رفتن در دریاست کمک کنداز بین خطرِ آن، به هر کسی که در معرضِ

 پذیرد.ر دیگر یا اموال درون آن صورت میهایی است که در دریا و از طریق یک شناور نسبت شناومساعدت

تهرانی با همین عقیده کمک و مساعدتی را در زمرة عملیات نجات دریایی دانسته است که از یک کشتی نسبت به مرحوم دکتر حسن ستوده 
ی با طناب یا کابل ه طور مثال کشترسانی منشأ ساحلی داشته باشد، بکشتی دیگر انجام شود؛ بنابراین از نظر دکتر نجفی اسفاد اگر عملیات کمک

نجات  توان عملیاتها نمیواقع در رودخانه صورت گیرد، به این تلاش کشتیِ نجات به سمت ساحل کشیده شود یا اقدام به عملیات به منظورِ
 اطلاق نمود.

شرط  از این دست که به طور مشخص ق، شناور نمودن کشتی و کاستن از بار کشتی و نیز اقداماتییعملیاتی نظیر یدك کشتی، اطفاي حر
 شود.شان فعلیت است، مصادیق آشکار عملیات نجات محسوب میتحقق

 هاي قابل دریانورديگفتار دوم: عملیات نجات در آب

ها، لیجخا، دریاهها، باشد. اقیانوسهایی از این قبیل میهاي قابل دریانوردي یا سایر آبق عملیات نجات، وقوع این عملیات در پهنۀ آبشرط تحقّ
 به شمار آورد.  1989مذکور در کنوانسیون » هاي قابل دریانورديآب«توان از مصادیق بارز عبارت المللی را میهاي بیندریاهاي بسته و تنگه

 رسانی به منظور نجات کشتی و اموالگفتار سوم: کمک

 مچنینه و آنها نجات و هستند خطر معرض در که ییدریاپیما هايکشتیه ب کمک«ر نموده است: قانون دریایی ایران که مقرّ 173بر اساس مادة 
 داخلی هايآب در کشتیرانی مخصوص هايکشتی و دریاپیما هايکشتی کهمشابهی خدمات نیز و مسافر و بار کرایه و آنها در موجود اشیاء نجات
ه ا توجهمچنین ب »باشدمی (فصل یازدهم) فصل این مقررات تابع آن وقوع محلّ و خدمات نوعه ب هتوج بدون دهندمی انجام یکدیگره ب نسبت

 الذکر نیست که کمک وشباهت به مادة قانونی فوقبروکسل راجع به کمک و نجات دریایی، که بی 1910سپتامبر  23کنوانسیون  1به متن مادة 
متعلق به آن به عمل آمده باشد و  آن و کرایۀ حمل بار و مسافرِ داخلِ شناسد که نسبت به کشتیِ در معرض خطر، اموالِنجات را عملیاتی می

عملیات نجات عبارت است از هر عمل یا فعالیت تعهدشده «کند که که تصریحاً بیان می 1989کنوانسیون  1همچنین با عنایت به بند الف مادة 
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رفاً کمک و مساعدتی ماهیت گرفت که به لحاظ حقوقی ص توان چنین نتیجهمی...» مواجه با خطر  جهت کمک به یک شناور یا دیگر اموالِ
نماید ه میمواجه با خطر به عمل آمده باشد. آنچه در این مواد جلب توج کند که براي دفعِ خطر از کشتی و دیگر اموالِعملیات نجات را پیدا می

 است.» سایر اموال نظیر اشیاء و کرایۀ حمل«و » کشتی«خطرزدایی از 

ود شکه ملاحظه میچنان». ساختار قادر به دریانورديشناور عبارت است از هر کشتی یا کرجی یا هر : «1989کنوانسیون  1ب مادة  به موجب بند
ها ارائه شده. مطابق تعریف کنوانسیون ژنو راجع به ثبت کشتی 1986این تعریف اعم از مفهوم کشتی به معناي خاص است که در کنوانسیون 

ن گیرد و در نتیجه احکام این سند بر آآن مشمول تعریف عملیات نجات قرار می ناژِنظر از تُه قادر به دریانوردي باشد، قطعهر ساختاري ک 1989
 .حاکم خواهد بود

ۀ اموال عبارت است از هر مالی که از روي عمد و به طور دائم به کنار ساحل متصل نباشد و شامل کرای« 1989انسیون کنو 1طابق بند ج مادة م
کنیم که به موجب این تعریف هر مالی به طور موقت در مناطق ساحلی مستقر یا به تأسیسات آنها متصل ملاحظه می »باشدمورد تعهد نیز می

رز . یکی دیگر از مصادیق بارسانی به آنها در زمرة تعریف حقوقی نجات دریایی قرار خواهد گرفتشده و در معرض خطر قرار داشته باشد، کمک
  الاجاره اعم از کرایۀ حملِبهاي کشتی است. این مالل که در تمامی تعاریف یادشده در بالا در نظر گرفته شده، کرایۀ حمل یا همان اجارهاموا

جات کشتی را نجات دهند و این ن ،محموله یا مسافران دهندگانِگیرد و در صورتی که نجاتق میهاي تجاري تعلّبار و مسافر است که به کشتی
موجب آن شود که مسافران به مقصد خود دست پیدا کنند، کرایۀ حمل آنها مشمول تعریف  نجر به رسیدن محمولۀ تجاري به مقصد نهایی یام

 بود. بر آن حاکم خواهد 1989گیرد. احکام کنوانسیون عملیات قرار می

 گفتار چهارم: اقدام کمک و نجات نسبت به کشتی و اموالی که در معرض خطرند

أثر هاي خودسرانه و بیکند و آن را از یک سلسله رفتارهاي نمایشی و تلاشه به لحاظ منطقی انجام عملیات کمک و نجات را توجیه میآنچ
د، مقابله بخشنجات می حقوقیِ شود و به آن ماهیتکند هدفمندبودن این عملیات است. هدف و مقصودي که در این عملیات دنبال میمتمایز می
رح زیر توان آنها را به شهدیدکنندة کشتی و اموال واقع در دریا و دفعِ آن است. در این پدیده باید چند ویژگی وجود داشته باشد که میبا خطر ت

 بیان نمود:

 بودن خطرویژگی اول: نسبی یا غیرمطلق

ست. ا» بودن خطردرجه و میزان واقعی«لکه تواند موضوع اختلاف و بحث قرار گیرد اثبات وجود خطر نیست، بآنچه در یک حادثۀ دریایی می
گرا و مؤثر و مستقیم به موقیت شناوري که دچار حادثه شده است و نیز فرماندة توانا، کارآمد، با تجربه و واقعبودن خطر به طور شدید یا خفیف

مستقرِ امکانات و تجهیزات دیده در عرف دریایی فرماندة شناور حادثه کیه برت ه به این ملاحظات و بادر آن بستگی دارد. تصمیمی که با توج
 بودن خطر باشد.تواند نمایانگر واقعیکند که میقبول و پذیرش عملیات دریایی اتخاذ می

 بودن خطرویژگی دوم: عدم ضرورت بالفعل یا آنی

ن نبودا ضروريبودن یو در نتیجه در تمیز ضروري که فرمانده بتواند از یک حادثۀ دریایی شناخت صحیح و نزدیک به واقعیت به دست آوردبراي آن
در نظر قرار دهد. یکی از مصادیق ملاحظات هاي ذهنی، ملاحظات عینی و واقعی را نیز ، باید علاوه بر برداشتعملیات نجات کمتر دچار خطا شود

 از درجۀ فوریت ايبینانهواقع خبرة خود، ارزیابیِ شاورانِم گیري از نظراتعینی این است که فرمانده با استفاده از تجربیات و دانش شخصی و بهره
ه شده بر روي کشتی به عمل آورد. چنانچبارگیري بودن آن نسبت به کشتی، اموال و محمولۀ تجاريِي و آنیبروز خطر و میزان احتمال تهدید جد

ثابت کند و در نتیجه تردیدي در بروز خطر براي او باقی نماند، بودن خطر را الوقوعدر این ارزیابی به قرائن و شواهدي دست یابد که محتمل
ان وگیرد عندیده صورت میتواند اجازة عملیات نجات دریایی را صادر نماید. کمک و مساعدتی که بدین شکل نسبت به شناور مصدوم یا حادثهمی

 نجات خواهد بود. اجرت أخذ تحقّسمدهنده به شرط رعایت سایر شرایط و تشریفات نجات پیدا خواهد کرد و نجات
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 ویژگی سوم: اثبات وجود خطر

یافته در رابطه با وجود دهنده و نجاتعاي نجاتکه اداوقات به دلیل آن بودن آن کاري آسان نیست. در اغلبِتشخیص وجود خطر و احراز واقعی
ن توان به آن استناد نمود؛ بنابرایذا به هنگام اختلاف به زحمت میرود؛ لر حدس و گمان بوده است و از حدود ظن فراتر نمیبواقعی مبتنی  خطرِ

یقین یا نزدیک به آن را پیدا کند، ادلۀ کافی و مستندات محکم و مقتضی است که از  فراتر رود و اعتبارِ ،تواند موجب آن شود که از ظنآنچه می
 شود.سوي هر یک از طرفین ارائه می

کند. به همین دلیل، بار ارائۀ عاي عملیات نجات را مطرح و اجرت این خدمات را طلب میاد هدهندکند که نجاتیزمانی بروز م ،معمولاً اختلاف
 اوست که باید ثابت کند خطر ناشی از حادثه حسب دهنده قرار داشته و نتیجتاًالاصول بر دوش نجاتبودن خطر علیادلۀ کافی جهت اثبات واقعی

یی یا داده است. بدون تردید دادگاه دریاو دلیل عملیات دریایی را تشکیل میي براي کشتی یا محمولۀ آن بوده جد تهدید ،شرایط ذهنی و عینی
نخواهد  هاي دریایینیاز از نظرات کارشناسی و اظهارات فنی اهل خبره در زمینۀ نجات و کمککننده به این دعوي بیهر مرجع قضایی رسیدگی

کننده در اختلافات و دعاوي مربوط به دهنده را باید عامل تعییناین افراد در مقبول یا مردود بودن ادلۀ نجاتبود. به همین جهت تشخیص 
 عملیات نجات دریایی دانست.

 مبحث دوم: اجرت عملیات کمک و نجات دریایی

مقابله با حوادث و دفع خطر یقیناً نیاز به صو پرسنل و نیروي انسانی کارآمد خواهد داشت. علاوه امکانات، خدمات، زمان فراوان، هزینۀ ویژه  رف
 کنندگان شود.دیدگان منجر به وارد شدن خساراتی نیز به کمکرسانی به حادثهها ممکن است کمکبر همۀ این

 نجات و کمک عمل نوع ره به«مقرر نموده است که » اجرت کمک و نجات«قانون دریایی به موضوع  174گذار ایرانی با اختصاص مادة قانون
 قتعلّ آنه ب اجرتی گونه هیچ باشد نداشته مفید ۀنتیج ،نجات یا کمک عمل اگر. گرفت خواهد قتعلّ عادلانه اجرت باشد مفید ۀنتیج داراي که

 ».بود نخواهد یافتهنجات اشیاء ارزشِ از بیش ،پرداختی مبلغِ مورد هیچ در و گرفت نخواهد

 12مادة مذکور را که به شکلی جدید در مادة  1989المللی نجات دریایی مورخ د با تصویب کنوانسیون بینها بعگذار سالهمچنین همین قانون
 شرایط پاداش را چنین معرفی نموده است:  ،دهندگاننجات حقوقِ بیانِ این کنوانسیون تنظیم شده است را مورد تأیید قرار داده و در مقامِ

 نماید؛دریافت پاداش را ایجاد می باشد، حقِّداشته ۀ مفیدي جینجاتی که نتعملیات  .1
ر شده است، در صورتی که عملیات نجات نتیجۀ مفیدي نداشته باشد، هیچ گونه پرداختی بر به غیر از مواردي که به شکل دیگري مقرّ .2

 الاداء نخواهد بود؛ واجب ،اساس کنوانسیون
3.  . ... 

 ت در دریاشرایط استحقاق اجرت کمک و نجا

یافته دانست که شروط اساسی مربوط به عملیات اجرت از نجات أخذ مستحقّ ،دهندگان را بابت عملیات کمک و نجاتتوان نجاتیدر صورتی م
 .ق پیدا کرده باشد. این شروط به قرار توضیحات بندهاي آتی استعملاً تحقّ

 نجات عملیات قانونیِ شرایط بودنِفراهم بند اول:

نجات شناخت، باید شرایط  اجرت أخذ آن را مستحقّ انجامِ عواملِ ،دریایی داد و در نتیجه اتجکمک و ن عنوانِ ،اتیبتوان به عملیبراي آنکه 
ق یابند:آن است که دو شرط قانونی به طور عملی تحقّ ،لازم قانونی لازم فراهم باشد. منظور از شرایط 

1. ر است.معرض خط ري به شناور دیگر صورت گرفته باشد که درکمک و نجات شناو نخست شرط شکلی است؛ یعنی اینکه عملیات 
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که شرط ماهوي نیز وجود داشته باشد. شرط ماهوي به این معنی که نجات و کمک از حالت ذهنی خارج شده و به حالت عملی دیگر آن .2
 تبدیل و انجام شده باشد.

 بودن عملیات نجاتبند دوم: داوطلبانه

شود، آن است که شخصی بدون اجبار با قصد و اختیار به طور ارادي اقدام به عملی مستفاد می» داوطلبانه«آنچه به لحاظ حقوقی از عبارت 
و » صدق«نهاد  دور است. بنابراین، عناصر اساسی، گیرد از إعمال هرگونه فشار و نفوذ بهانجام می» داوطلبانه«بنماید. عملی که به صورت 

 تواند آنکند و میخارج می» داوطلبانه«ه موجب اسقاط این عناصر شود، ماهیت آن عمل را از حالت است. به همین سبب هر آنچه ک» اختیار«
 را به صورت اجبار درآورد.

ی و حوزة المللهاي حقوقی، اعم از حوزة بینآید. در نظامانون یا قراردادي به وجود میاجبار خود نیز محصول وظیفه یا تکلیفی است که حسب ق
قی وعملیات نجات دریایی را با مبنایی قانونی در پوشش حق» بودنداوطلبانه«وجه  ،ترهر چه تمام اند تا با زبردستیِگذاران سعی کردهی، قانونملّ

ات قانونی اخلاقاً به عملیعمل حفظ شده جامعه با ابزاري » بودنداوطلبانه«که ماهیت  این تلفیق ضمن آن به اجباري اخلاقی مبدل سازند. در
 .تشویق و ترغیب شده است ،نجات

المللیِبینهاي از جمله قانون دریایی ایران و نیز کنوانسیون ،یه به اینکه مقررات ملّبا توج پذیرشِ مورد ردادهاي کمک حقِّ انعقاد قرا ،ایران دولت
توان ده است، از همین رو میشیا پاداش  اجرت دهندگان قائل به حقِّ أخذو نجات را صریحاً به رسمیت شناخته و از طرف دیگر براي نجات

 ماهیت این قراردادها را بر چند نهاد حقوقی استوار دانست:

 داوطلبانه بودن؛ .1
 با حسن نیت بودن؛ .2
 قانونی بودن؛ .3
 درآمدزا بودن. .4

 بند سوم: وراي تعهدات شغلی قانونی بودن نجات

شتی با شدن به این کشد، ممکن است افراد زیادي تلاش کنند تا با نزدیکهرگاه یک کشتی در دریا دچار حادثه و خطر شود و نیازمند کمک با
اقدامات گر را انجام دهند.امدادرسانی نقش نجات مختلف 

دیده اي براي اطفاي حریق به سوي کشتی آسیبوقوع حادثه نزدیک به محلّ بندرِ نشانی که به حکم قانون از سوي مقاماتهاي آتشقایق
کند و کشی یا راهنمایی کشتی میها مبادرت به یدكحرفهاین کش یا راهنمایی که بر اساس تعهدات قراردادي یکی از ، یدكشوندرهسپار می

مصدوم براي انجام تعهدات ناشی از قرارداد شغلی خود با مالک کشتی، وسایل و اموال داخل آن حراست  در کشتیِسرانجام خدمه و ملوانانی که 
 آیند.بارزي از این اشخاص به شمار می، مصادیق نمایندمی

تواند منجر به دفع خطر از کشتی شود و وضعیت آن را از حالت خطرناك به حالت هاي صنفی میهاي هر یک از این گروهدر حالی که تلاش
 مربوط به آن حرفۀ خاص است ديِقراردا تعهدات ،ت اصلی این اقداماتطبیعی مبدل سازد، با این حال از آنجایی که به لحاظ حقوقی منشأ و علّ

 قائل شد و عاملان اجراي آن را مستحقّ ماهیت نجات دریاییتوان براي این عملیات و ارتباطی با ماهیت نجات ندارد، از همین جهات نمی
دریافت شان درآنها بوده و خدمات که عاملان این عملیات اثبات کنند که اقدامات آنها فراتر از تعهدات قراردادينجات دانست؛ مگر آن اجرت 

آنها جنبۀ استثنایی داشته است. قراردايِ قیاس با تعهدات 
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 اجرت دریافت حقّ کشیدك«ر کرده است که: کش مقرّقانون دریایی در رابطه با اجرت یدك 176گذار در مادة بر همین اساس است که قانون
 قرارداده ب مربوط تعهدات جزء که استثنائی خدمات انجام موارد در مگر ،اردند کشدمی یدك که را آن بار و کشتی نجات یا و کمک براي
 ».باشد نشده منظور کشییدك

نخواهد  قو کشتی مزبور را نجات دهند، بابت عملیات نجات اجرتی به آنان تعلّ نیز اگر به آن کمک کننددیده ملوانان شاغل در کشتی آسیب
اند تا در حوادث از این دست مشارکت نمایند و آن را ظف بودهد با کشتی و تعهدات ناشی از آن مواد کاري خو؛ زیرا آنان به مقتضاي قراردگرفت

مصدوم  تیِکش هدایت دیده نیز صادق است و به همبن دلیل فرمانده حق ندارد بابتآسیب فرماندة کشتیِ نجات دهند. این گفته دربارة ،از خطر
م در عملیاتی مصدو کشتیِ کارکنانِ بنابراین، اگر فرمانده و سایرِ اي تحت عنوان اجرت نجات کشتی مطالبه کند.الزحمهرسانی به آن حقّو کمک

ناشی  عهداتت گیرد یا اینکه رأساً این عملیات را بر عهده گیرند در اصلِشان صورت میمدیریت تحت کشتیِ نجات مشارکت نمایند که به منظورِ
از تکالیف خ قرارداداند. به همین دلیل اصولاًشان را به جا آوردهخود را به انجام رسانده و در حقیقت بخشی از وظایف شغلی دریانورديِ دمات 

 اجرت دانست؛ مگر آن که ثابت شود:  أخذ قّلیات اشخاص مذکور را مستحمنهاد و بابت این ع نام عملیات نجات دریاییآنان  توان بر أعمالِنمی

 آنان بوده است. شغلیِ ملیات خارج از حوزة تکالیفانجام این ع  .1
 در معرض خطر صورت گرفته است. ثالث کشتیِ نجات بودن، به منظورِعلاوه بر داوطلبانه .2

شتی قانون دریایی براي معرفی ملحقات ک 35مادة  3آنکه این خصوصیات را مورد اشاره قرار دهد، در بند گذار، بیبا همین استدلال است که قانون
 این در یدبا که وجوهی کسر از پس سفر پایان تا دریا در نجات یا کمک بابت کشتی مالک الزحمۀحقّ«و ملحقات کرایۀ حمل مقرر نموده است: 

و در نتیجه به طور مجمل و تلویحی اصل استحقاق فرمانده و  .» ... شود پرداخت هستند کشتی خدمت در که اشخاصی سایر و فرماندهه ب مورد
 گران قرار داده است.ایر کارکنان کشتی در أخذ اجرت بابت عملیات کمک و نجات را به رسمیت شناخته و این اشخاص را در زمرة نجاتس

 آمیز بودنبند چهارم: لزوم موفقیت

ی ت هنگامی عملآمیز بودن عملیات نجات است. منظور آن است که استحقاق اجرشرط دیگري که در اسحقاق اجرت نجات مؤثر است، موفقیت
 نوع ره به«ر کرده است: قانون دریایی ایران در همین رابطه چنین مقرّ 174شود که عملیات نجات، نتیجۀ مفیدي در پی داشته باشد. مادة می

 گونه یچه باشد نداشته مفید ۀنتیج نجات یا کمک عمل اگر. گرفت خواهد قتعلّ عادلانه اجرت باشد مفید ۀنتیج داراي که نجات و کمک عمل
  ». بود نخواهد یافتهنجات اشیاء ارزشِ از بیش پرداختی مبلغ مورد هیچ در و گرفت نخواهد قتعلّ آنه ب اجرتی

 خود به شکل زیر بیان نموده است: 12راجع به نجات دریایی همین نکته را در مادة  1989المللی کنوانسیون بین

 کند.پاداش را ایجاد می دریافت عملیات نجاتی که نتیجۀ مفید داشته باشد، حقِّ .1
عملیات نجات نتیجۀ مفیدي نداشته باشد هیچ گونه پرداختی بر  که به غیر از مواردي که به شکل دیگري مقرر شده است، در صورتی .2

 الادا نخواهد بود.اساس این کنوانسیون واجب

تشکیل شده است و در انجام آن از وسایل، ابزارآلات، مواد و  فنی، مکانیکی و فیزیکی تاز آنجایی که عملیات نجات از یک سلسله اقداما
وده و بنابراین، ناپذیر ببینیآمیز بودن این عملیات معلول عوامل متعدد و پیششود، به همین دلیل درجۀ موفقیتهاي مختلف استفاده میتخصص
ازند و جۀ مفید و مطلوب مطمئن سییابی به نتدیده را از حیث دستآسیب کشتیِ دهد تا آنان از پیش، مالکدهندگان این امکان را نمیبه نجات

 در این رابطه تضمینی به او بدهند.

بودن د یا غیرمفیدتقیماً متأثر از مفینجاتگران مس بودنِهمین خصوصیات موجب شده است تا نجات جنبۀ نسبی پیدا کند و مستحق و یا غیر مستحق
دهندگان بتوانند کشتی و تمام بار و اموال درون آن را نجات دهند، نتیجۀ کار آنان کاملاً معادله اگر نجاتنتایج عملیات آنان شود. مطابق این 

قادر  کشتی موفق عمل کنند و دهندگان تنها در نجات بار و ملحقاتباشند و برعکس اگر نجاتکامل می اجرت أخذ مفید ارزیابی شده و مستحقّ
 نجات خواهند بود. أخذ بخشی از اجرت حاصله مستحقّ موفقیت گران نسبت به میزانِدر این حالت نجاتکشتی نگردند،  خود نجات به
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 أخذ اجرت ندارند گران استحقاقّهایی که در آن نجاتوضعیت

قانونیِ هرگاه شرایط اداش ت اجرت یا پدریاف گران مستحقّۀ مفید ختم شود، نجاتیجکمک و نجات کامل باشد و این عملیات به نت عملیات
گران پاداش یا ا بودن برخی از شرایط دیگر به نجاتبودن شروط قانونی و مهیهایی وجود دارد که به رغم فراهمنجات خواهند بود. اما حالت

 گیرد.ق نمیاجرتی تعلّ

1. منع صریح و موجدر معرض خطر عملیات نجات کشتیِ ه 
 از را اشخاصی هموج طوره ب و صریحاً مصدوم کشتی که صورتی در«ر داشته است: چنین مقرّقانون دریایی ایران در همین رابطه  175مادة 

» هبه طور موج«و » صریحاً«عبارات » .داشت نخواهند را اجرت گونه هیچ دریافت حقّ مزبور اشخاص نماید منع نجات عملیات در شرکت
ق لّنجات تع دهندگان دریایی اجرت یا پاداشِکه به نجاتاین ماده براي آنکند، به موجب یه مدر این ماده بیش از نکات دیگر جلب توج

بارت شده باشد. به عمنع صریحاً  در معرض خطر نجات توسط مالک یا فرماندة شناورِ عملیاتگیرد، علاوه بر مفیدبودن، قبل از آن نباید 
 دهندگان احراز شده باشد.باید براي نجات ت نجاتة کشتیِ مصدوم دائر بر عملیانکردن صریح مالک یا فرمانددیگر مخالفت

 ملیاتردّ ع بودنِهموج ،باشد و آند به قید دیگري نیز میمقی ،صریح طوري که در مواد مذکور تصریح شده این منعِاما از سوي دیگر همان
 هاي ذهنی استناد جوییم:شتشاید بهتر باشد که به فروض برآمده از بردا» هموج«. براي تمیز مفهوم عبارت نجات است

د را رسانی و نجات خوعملیات کمک ،خطر در معرضِ شدن به کشتیِهاي دیگر با نزدیکحالتی است که کشتی ،یکی از این فروض ∗
را دهندگان تواند بعضی از نجاتهاي دیگر ندارد، مینیاز به کمک کشتی یا کشتی ،دیدهآسیب چون کشتیِ ،و در نتیجه اندآغاز نموده

 بپذیرد و برخی را رد نماید.
شده ه هاي لازم شناختص و مهارتگر فاقد امکانات، تخصنجات در معرض خطر، کشتیِ کشتیِ آن است که به تشخیصِ ،یا حالت دیگر ∗

 رسانی باز دارد.شدن اوضاع و احوال، آن را از کمکمصدوم با هدف جلوگیري از وخیم کشتیِ ،و به همین دلیل
 هندة کشتیدخطاي نجات .2

 بموج دهندگاننجات خطاي یا تقصیر که صورتی درتواند ر شده است که دادگاه میقانون دریایی ایران مقرّ 180ذیل قسمت دوم مادة 
 یا اندهندگنجات باشند گردیده دیگر ۀمزوران عمالأ یا و اموال اخفاء یا دزدي مرتکب دهندگاننجات یا و باشد شده کمک یا نجات عملیات

 .ودب نخواهد آنان هايمسئولیت سایر رافع ماده اینه ب مربوط حکم ولی دهد تقلیل را اجرت یا و نماید محروم اجرت از را کنندگانککم
ان گران باشد و در این صورت عملیات نجات را آننجات تقصیر یا غفلت ،یافتن آنتآید که اگر منشأ بروز خطر یا شداز این ماده چنین برمی

سؤول گران خود مت است که به حکم قاعدة تسبیب نجاتاجرتی نخواهند بود. این بدان علّ دهندگان از این بابت مستحقّدهند، نجات انجام
اند، به وظیفۀ ناشی از عمل نادرست خویش عمل کرده و کاري بیشتر از اصلاح وقوع حادثه بوده و بنابراین، اگر اقدام به عملیات نجات نموده

 اند.بار حاصل از آن انجام ندادهاز اشتباه خود یا کاهش آثار زیان شرایط ناشی
مرتکب عملی مجرمانه نظیر آنچه قانون به آنها اشاره کرده  گراننجات ،رسانیرساندن عملیات نجات و کمکهمچنین اگر در اثناي به پایان

، باید دش گیرد یا اجرتشان کم خواهدق نمیا اجرتی به آنها تعلّگیرند و در نتیجه یکه مشمول همین حکم قرار میشوند، علاوه بر ایناست 
 مسؤولیت کیفري ناشی از این أعمال را نیز بپذیرند.

 گیردعملیات نجاتی که به موجب وظایف شغلی و قانونی صورت می .3
ابت عرض خطر کمک برساند؛ از بدر م قطعی شده است وظیفه داشته باشد که به کشتیِ ،اگر کسی بر اساس قراردادي که قبل از بروز خطر

 باشد.دریافت هیچ گونه پاداش یا اجرتی نمی رسانی مستحقّاین کمک
 هانجات جان انسان .4

 اجرت گونه هیچ پرداخته ب ملزم است یافته نجات آنها جان که اشخاصی«ر داشته است: قانون دریایی ایران، که مقرّ 181ابق مادة مط
 مستحقّ اندداده انجام اشخاص نجات براي خدماتی ،حادثه یکه ب مربوط نجات یا کمک عملیات در که دهندگانینجات. بود نخواهند
 ».هستند آن متعلقات سایر و بار و کشتی دهندگانِنجاته ب پرداختیاجرت  از متناسبی سهم دریافت
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 باشد:المللی نجات دریایی که همگام با متن فوق میکنوانسیون بین 16به موجب مادة 
مقررات  این ماده تأثیري بر اشخاصی که جان آنها نجات یافته است ملزم به پرداخت هیچ گونه اجرتی نخواهند بود، با اینکه هیچ چیز در .1

 ی در این باره نخواهد داشت.قانون ملّ
 هیم بوده است، مستحقّاي که منجر به عملیات نجات شده سشده به مناسبت سانحهارائه ها که در خدمتدهندة جان انسانیک نجات .2

دهنده براي نجات شناور یا سایر اموال یا جلوگیري یا به حداقل رساندن صدمه به اي از مبلغ مورد حکم به نجاتدریافت سهم عادلانه
 .گرددمحیط زیست می

ه ها بن مقررات از نجات انسانای در ها باید در دیگر موازین در همین اسناد جستجو نمود.به نجات جان انسانق نداشتن اجرت ت تعلّعلّ
 امکان حد در است موظف فرمانده«قانون دریایی ایران چنین آمده است:  182یاد شده و بر آن بسیار تأکید شده است. در مادة  ،عنوان تکلیف

 در ای و خطر در یادر در که شخصی هر به ضروري هايکمک ۀارائ براي نشود، آن سرنشینان و کشتی همتوج يجد خطري که صورتی در و
 ».دهد انجام را ممکن اقدامات دارد قرار خطر تهدید معرض

 المللی نجات دریایی به شکل زیر آمده است: کنوانسیون بین 10اي دیگر در مادة همین حکم به گونه

تن رفی که در معرض خطر از بینروي آن، به هر کس خود و افراد هر فرمانده ملزم است تا آنجا که بتواند بدون ایجاد خطر براي شناورِ .1
 مک بنماید؛ کدر دریاست 

 بایست اقداماتی را که براي اجراي وظیفۀ مندرج در بند یک ضروري است اتخاذ نمایند؛کشورهاي متعاهد می .2
3. شناور مسؤولیتی در قبال عدول از انجام وظیفۀ مندرج در بند یک نخواهد داشت. مالک 

اي ه به طور خاص و مشخص براي فرماندة کشتی تعیین شده است، ولی با این حال بایستی آن را قرینهن وظیفیمذکور ا هر چند در مواد
م آن را به و انجا ذکور نمودهبودن حکم میالمللی بر شمرد که دلالت بر عمومی و کلّی و بینگذاران ملّاي آشکار از ارادة قانونو نشانهمحکم 

اند.ر اشخاص و اصناف سرایت داده و عوضی براي آن قائل نشدهمحض به سای انسانیِ عنوان یک تکلیف 

گر پرداخت یافته اجرتی به نجاتنجات ست که بابت عملیات نجات از سوي شخص ثالث یا شخصِیکه مواد فوق مانع از آن نگیري آننتیجه
 تبعات ها وی پرداخت اجرت بابت نجات جان انساندارد تا در تکمیل این بحث دو موضوع دیگر یعنما را بر آن می ،گیرينشود. این نتیجه

 دهیم:کوتاهی در انجام آن را مورد بررسی قرار می حقوقیِ

 لزوم پرداخت اجرت نجات و راه چاره براي آن •
 دماتیخ ،حادثه یکه ب مربوط نجات یا کمک عملیات در که دهندگانینجات «... قانون دریایی ایران چنین بیان داشته است:  181مادة 
 آن لقاتمتع سایر و بار و کشتی دهندگاننجاته ب پرداختی اجرت از متناسبی سهم دریافت مستحقّ اندداده انجام اشخاص نجات براي

 »هستند
شده هندة جان انسان که در خدمت ارائهدیک نجات«نجات دریایی چنین بیان داشته است:  1989کنوانسیون  16همچنین بند دوم مادة 

اي از مبلغ مورد حکم به دریافت سهم عادلانه اي که منجر به عملیات نجات گشته سهیم بوده است، مستحقّسبت سانحهبه منا
 »گردددهنده براي نجات شناور یا سایر اموال یا جلوگیري یا به حداقل رساندن صدمه به محیط زیست مینجات

بی سهم متناس نجات کشتی و اموال آن توأمان صورت گرفته است، مستحقّ شان باها را، که عملیاتجان انسان نگرانجاتهر دو سند 
شناسد. علت این موضوع را بایستی در دو واقعیت حقوقی دهندگان کشتی و بار و سایر متعلقات آن میقابل پرداخت به نجات از اجرت

 زیر جستجو نمود.
 ؛»اندخدماتی براي نجات اشخاص انجام داده«ل آن است که ها به دلیجان انسان گرانِدانستن نجاتسهیم به قانون تصریحِ .1
اند. با آنها دست و پنجه نرم کرده دهندگان اموالاند که نجاتبوده ها در این راه در معرض خطرهاییانسان جانِ دهندگانِنجات .2

 .ق بگیردپس عادلانه آن است که سهم متناسبی از اجرت پرداختی به آنها تعلّ
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 هاي ناشی از آنها در دریا و مسؤولیتان انسانترك فعل نجات ج •
رمانده ایف کشتی، فظتوان چنین توجیه کرد که چون مقررات دریایی در بخش مربوط به عملیات نجات ودر حقیقت از لحاظ حقوقی می

ز برداري انحوة بهرهدهند و همچنین مدیریت کشتی و و سایر پرسنل شاغل در آن را از حیث اداري و پرسنلی مورد بررسی قرار می
این موازین قانونی قرار گرفته و به طور  کنندگانِتدوین اصلیِ مخاطبِ ،اند، از همین رو فرماندهامکانات آن را بر عهدة فرماندة آن نهاده

ها روهی بر دوش همۀ افراد و گوالاّ انجام این تکلیف به طور عمومی و کلّ ؛ظف شده استومشخص و خاص در انجام این تکلیف م
 کند.سنگینی می

در نشانی از تصمیم و ارادة راسخ قانونگذاران  1989کنوانسیون نجات دریایی  10قانون دریایی ایران و نیز مادة  182از آنجایی که مادة 
 ی، به همین دلیل به منظور بررسی پیامدهاي حقوقی ترك چنین تکلیفانسانی قانونی به جامعۀ بشري استشناساندن این تکلیف 

قانون دریایی  182اي نیست مگر آنکه بر همین اسناد به ویژه قانون دریایی کشورمان تکیه نماییم و به تجزیه و تحلیل مادة چاره
از این ترك، نکاتی است که در توضیحات  انده و ترك آنها و پیامدهاي ناشیبپردازیم. بر اساس تجزیه و تحلیل این ماده وظایف فرم

 آینده خواهد آمد.
 و کشتی همتوج يجد خطري که صورتی در و امکان حد در است موظف فرمانده«قانون دریایی چنین مقرر داشته است:  182ادة م

 اقدامات دارد قرار خطر تهدید معرض در یا و خطر در دریا در که شخصی هر به ضروري هايکمک ۀارائ براي نشود، آن سرنشینان
 ».دهد انجام را ممکن

ی به کشت کنندة اصلیِشود آن است که فرمانده به عنوان مدیر و هدایتر مادة فوق آنچه قبل از همه به ذهن متبادر میبا مطالعۀ صد
شدن در دریا، باید با احساس تکلیفی که به حکم قانون براي او در مشاهدة شخص یا اشخاصی که در وضعیت هلاکت و غرق محضِ

 چویی دست به اقدام لازم بزند.ر قرار دهد و براي چارهگنظر گرفته شده خود را در جایگاه نجات
شماري را بر ف بییالکت ،اما نباید فراموش کرد که او پیش از این از طریق انعقاد قرارداد شغلی با مالک کشتی یا مؤسسۀ حمل و نقل

انه تعهد، احساس تکلیف ناشی از قانون را آزادبري از  تواند مانند یک شخصِعهده گرفته و متعهد به انجام آنها شده است؛ بنابراین، نمی
 ارت دیگر در چنین حالتی فرماندة یک کشتی در برابر دو وظیفه قرار دارد:به عب قید و شرط به انجام برساند.و بی

 وظیفۀ قراردادي که ناظر بر هدایت کشتی و سالم به مقصد رساندن سرنشینان و بار آن است؛ .1
 در معرض هلاکت را بر عهدة فرماندة کشتی گذاشته است. شخصِ ة فوق که نجاتوظیفۀ قانونی برآمده از ماد .2

از  م و تأخري است کهشان که یکی قراردادي و دیگري قانونی است، یک تفاوت عمده دارند و آن تقدگذشته از ماهیت ،این دو وظیفه
 ظیفۀ قراردادي بر انجام وظیفۀ قانونی اولویت پیدا کرده است.حیث زمانی در رابطه با آنها به وجود آمده و بر همین اساس به جا آوردن و

گذار با به کارگیري ده کرد، حسب ظاهر این ماده قانونتوان مشاهقانون دریایی نیز به خوبی می 182ملاك صحت این گفته را در مادة 
ستی اولویت انجام را براي وظیفۀ قراردادي به در» نشود آن سرنشینان و کشتی همتوج يجد خطري که صورتی در و امکان حد در«قید 

ي براي کشتی و سرنشینان آن نموده زمان آنها را توسط فرمانده منوط به عدم بروز خطر جدقائل شده و جمع این دو وظیفه و انجام هم
 است.

شود، تی و سرنشینان آن میي براي کشبروز خطر جد ثزمان این وظایف باعبدین ترتیب، چنانچه فرمانده تشخیص دهد که انجام هم
بلافاصله باید از نجات جان انسانی که در دریا در معرض هلاکت است دست بکشد و در انجام وظیفۀ قراردادي خود که همان هدایت 

 باشد کوشش نماید.و حراست از کشتی و مسافران آن می

قراردادي و قانونی توسط فرماندة کشتی شود زمان دو وظیفۀ تواند مانع از انجام همه داشت آنچه میالبته باید توج»ناشی » يخطر جد
معرض هلاکت با خطري معمولی و در  يهااز انجام وظیفۀ قانونی است. بنابراین اگر فرمانده تشخیص دهد که نجات جان انسان

ه خطر ب نونی خود ادامه و شخصِتواند به انجام وظیقۀ قاسرنشینان آن می و ي همراه است، بدون نگرانی دربارة سلامت کشتیجدغیر
 افتاده را نجات دهد.
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 بینی نموده است. این وظایف از قرار زیر است:قانون دریایی رعایت دو وظیفه را براي فرمانده پیش 182مقررات برآمده از مادة 
 رساندن سرنشینان آن به مقصد (وظیفۀ اصلی)؛هدایت کشتی و سالم .1
 اند (وظیفۀ فرعی).در معرض هلاکتهایی که در دریا نجات جان انسان .2

یادشده در بالا معیار تمیز قانونی فرمانده از فعل غیرقانونی او در رابطه با انجام  وظایف میانِ تزاحمِ در صورت ایجاد» يخطر جد«شرط 
 آید.تکالیفش به شمار می

 نحوة مطالبۀ اجرت نجات دریایی

 1را حقوق ممتاز برشمرده و به موجب بند ...» دریا در کمک و نجاته ب مربوط پرداخت گونه هر و اجرت«قانون دریایی:  29مادة  3مطابق بند 
المللی یا دهنده تحت هر کنوانسیون بیندریایی نجات ممتازِ هیچ چیز در این کنوانسیون بر حقّ«ر کرده است: که مقرّ 1989کنوانسیون  20مادة 

 یافته از اداي دین خویشدهندگان در زمرة حقوق ممتاز قرار داشته و در صورتی که نجاترت نجات، مشخصاً اج»ی تأثیر نخواهد داشتقانون ملّ
ران با اختصاص گذار ایبینی شده است. قانونق ممتاز پیشاي متوسل شوند که براي استیفاي حقوبه شیوه دهندگان بایستیخودداري ورزد، نجات

، آیین خاصی را براي مطالبۀ حقوق ممتاز در نظر گرفته که به دلیل اهمیت این مواد در بحث به این موضوعقانون دریایی  33و  32دو مادة 
 شود: حاضر عین مواد مذکور ذیلاً نقل می

 طالبهم را خود حقوق دادگاه ۀوسیله ب تواندمی نفعذي ممتاز حقوق پرداخت عدم صورت در«قانون دریایی: آثار عدم پرداخت حقوق ممتاز  32مادة 
 .نماید درخواست دارد وجود ممتاز حقوق آنه ب نسبت که کشتی یا اموال فروش از را خود حقوق استیفاي و

 هر( ابلاغ تاریخ از روز 15 ظرف در را آن خلاصۀ نفعذي اشخاص اطلاع منظوره ب علاوهه ب و ابلاغ خواندهه ب را آن مدارك و درخواست دادگاه
 . نمایدمی آگهی مرکز کثیرالانتشار جراید از ییک و رسمی روزنامه در) یکبار روز 5

 حرازا صورت در و نمایدمی صادر مقتضی حکم و رسیدگی واصله اعتراضات و دادخواسته ب دادگاه ،آگهی آخرین تاریخ از روز 15 انقضاي از پس
 ممتاز حقوق آن هب نسبت که اموالی فروشه ب دستور دادگاه نباشد میسر یهلَعمحکوم البیعسهل اموال سایر از طلب استیفاي هرگاه دعوي صحت
 . است قطعی کشتی فروش جزه ب دادگاه رأي. داد خواهد دارد وجود

 منتشر مرکز شارکثیرالانت جراید از یکی و رسمی روزنامه در متوالی نوبت سه دستور این نماید صادر کشتی فروشه ب دستور دادگاه که صورتی در
 در قدن وجه هبِمحکوم معادل که صورتی در آگهی آخرین انتشار تاریخ از ماه یک ظرف دستور این از دیگري متضرر هر و هعلیمحکوم شد خواهد

 اعتراضه ب گیرسید پایان تا دادگاه حکم اجراي صورت این در نماید اعتراض مزبور رأي به تواندمی بسپارد بانکی تضمین یا دادگستري صندوق
 وبتن از خارج و العادهفوق طوره ب مرحله دو هر در رسیدگی. است قطعی شودمی صادر اعتراضه ب رسیدگی از پس که یرأی و شد خواهد متوقف
 ».شودمی انجام

 باشد ودموج هم عینی حقوق ممتاز حقوق از علاوه کشتیه ب نسبت که صورتی در«قانون دریایی: کیفیت پرداخت در صورت وجود رهن  33مادة 
 . ستا لازم نیز مزبور حقوق دارندگانه ب واستدادخ ابلاغ

 آن از حاصل وجوه تقسیم و فروشه ب نسبت  32 ماده در مقرر یکماه ظرف اندشده شناخته حقذي که اشخاصی بین حکم صدور ازپس  هرگاه
 .شد واهدخ تأدیه سایرین حقوق بعداً و ممتاز حقوق دارندگان حقّ بدواً 37 و 36 مواد رعایت با نشود توافق

 »شد خواهد تودیع املاك و اسناد ثبت صندوق در آنها نامه ب مربوطه وجوه حقّ دارندگان از یک ره به دسترسی عدم صورت در

شود که مقنن در صدد آن بوده است تا یک نوع آیین دادرسی خاص در رابطه با کاملاً آشکار می 32با مطالعۀ مواد مذکور به ویژه مفاد مادة 
، تدهندگان کشتی و اموال در دریا دقّمتاز دریایی ارائه کند و در نتیجه به نحوة استیفاي مطالبات صاحبان حقوق ممتاز از جمله نجاتدعاوي م

ت و شتاب بخشد.شد 
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 فصل هشتم

 خسارات مشترك

ه شخص خاصی شود، به آن صرفاً متوجهاي ناشی از به خصوصی باشد و زیان اموالِ هآید متوجاگر خطري که منشأ ورود خسارات به شمار می
 شده بر روي آن را تهدید نماید وعکس وقتی خطر عمومی بوده و کشتی و محمولات بارگیري شود. برخاص گفته می خسارات ،این صدمات

هاي یا هزینه ضررهاهاي عمومی جلوگیري شود، جبران چنین یانزکردن یکی از اموال از رات به همۀ آنها باشد ولی با فدامنشأ ورود خسا
گیرد.ارت مشترك دریایی قرار میشده موضوع خسلتحم 

 ق خسارات مشترك دریاییتعریف و تحقّمبحث اول: 

العاده عامداً و معقولانه به منظور سلامت کشتی و کردن یا مخارج فوقیابد که فداق میو فقط هنگامی تحقّمشترك منحصراً  خسارات وقوعِ«
 ...» آید انجام شده باشد راتی که در یک سفر دریایی مشترك پیش میحفظ اموال از مخاط

 عبارت یدریای مشترك خسارات«قانون دریایی کشورمان که با الهام از تعریف بالا تنظیم و تدوین شده است:  185ق تعریف مندرج در مادة مطاب
 »است آمده وجوده ب آن بار و مسافر و کشتی سلامت و حفظ براي ارادي طوره ب که خساراتی و العادهفوق مخارج از است

 شود نکات ذیل است:قانون دریایی دستگیرمان می 185آنچه از مطالعۀ دقیق مادة 

1. ی سفر دریایی را تهدید کرده باشدي و واقعخطري به طور جد 
سارات مشترك دریایی به شمار آورد شده در طول سفر را از مصادیق خهاي تحمیلبراي آن که بتوان فدا کردن کالا یا پرداخت هزینه

 باید:
 خطري کشتی و محمولۀ آن را تهدید نماید؛ .1
 این خطر باید واقعی باشد؛ .2
 خطر به طور مشترك کشتی و تمامی اموال آن را تهدید کند. .3

 رت واقعی و عمدي صورت گرفته باشدکردن کالا باید به صوالعاده و فدامخارج فوق .2
 العاده به عنوان خسارات مشترك دریایی به شمار خواهد آمد که:هاي فوقخت هزینهکردن کالا و پردادر صورتی فدا

1. دي انجام گرفته باشد؛به صورت ارادي و تعم 
 .شود، از حیِّز انتفاع خارج نشده باشدقسمتی از بار و قطعاتی که از کشتی به دریا انداخته می .2

 باشد که عارض سفر دریایی شده استکردن کالا باید هدف دفع خطري العاده و فدامخارج فوق .3
ه ب این احتمال وجود دارد که به دلایل مختلف فرمانده تصمیم بگیرد در خلال سفر دریایی، بخشی از بار به دریا ریخته شود یا نسبتاً

 دي مرسوم نیست.اهاي اقدام کند که در حالت عپرداخت هزینه
، کالاهاي قاچاق به حساب آید و در صورت بازرسی و إعمال نظارت در بندر شده بر روي کشتیفرض کنیم بخشی از محمولۀ بارگیري

مقصد براي فرماندة کشتی ایجاد مسؤولیت نماید و منجر به پرداخت جریمۀ سنگین شود. به همین دلیل قبل از ورود کشتی به بندر 
کنند و نیاز یل اینکه کارکنان کشتی احساس خستگی میاینکه فرضاً به دلمقصد به ارادة فرمانده کالاهاي مذکور به دریا ریخته شود یا 

 .هایی را در این راه پرداخت کندانداختن کشتی در بندري را صادر کند و هزینه فرمانده دستور به لنگر به تفریح و استراحت دارند
شوند؛ یمحسوب نم ت مشترك دریاییخساراهاي متحمله بابت لنگر انداختن کشتی در هر دو حالت فوق، به دریا ریختن کالاها و هزینه

 کرده است، ندارد.زیرا هیچ گونه ارتباطی به دفع خطري که کشتی و اموال آن را تهدید می
 اید در جهت حفظ منافع مشترك باشدفدا کردن ب .4
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ا سلامت نفعت یکه فدا کردن تعمدي و ارادي کالا خسارات مشترك تلقی شود، شرط آن است که این فدا کردن به دلیل حفظ مبراي آن
مشترك به عمل آمده باشد، مراد از منفعت یا سلامت کشتی منفعت یا سلامت کامل سفر دریایی است که شامل کشتی و بار آن 

 گردد.می
 فع شده باشندالعاده منتکشتی و محمولۀ در معرض خطر باید باید به طور واقعی از فدا کردن و مخارج فوق .5

هاي غیرمعمول منتفع شوند، این از فدا کردن و پرداخت هزینهبه طور واقعی  خطر در معرضِ تجاريِ کشتی و محمولۀاز اینکه  مقصود
 است که از این اقدامات نتیجۀ مفیدي حاصل شود.

 بابت خسارت مشترك باشدغرامت  أخذ عیِمد نتیجۀ تقصیر یا خطاي شخصِ خطر نباید در .6
ع در سفر نفهاي شریک و ذيگرفته توسط یکی از طرفصورتتقصیر یا خطاي  تاگر عملی که منجر به خسارات مشترك شده به علّ

ماند یدیده محفوظ باقی متواند مانع از تسیهم و تشریک مقصر در خسارات مشترك باشد و در نتیجه این امکان براي زیانباشد، نمی
 ند.حقِّ خود را استیفا ک، تا به طور مستقل ضمن طرح دعوي علیه مقصر یا خطاکار

 کندی و اموال را آن را تهدید میباید متناسب با خطري باشد کشتکردن کالا العاده و فداهاي فوقپرداخت هزینه .7
 د.داشته باش» معقولانه«العاده طبیعتی کردن کالاها و پرداخت مخارج فوقت مشترك قابل قبول باشد باید فداکه خسارابراي آن

نباط کند. یکی از مفاهیم قابل استحقوق است که فقدان آن امکان هر کاري را از ما سلب میدر حقیقت این صفت یک اصل بنیادین در 
وي از س العادههاي فوقفدا کردن کالا و پرداخت هزینهاز یک سو و  خطر تهدیدکننده نِاصل تناسب میااز این عبارت لزوم برقراري 

 ت پدیدار شود.و با حسن نیدیگر است که باید در رفتار طبیعی یک فرماندة جدي، مسؤول 
ا در بودن آن نیست، بلکه منظور تصمیم یا رفتاري است که ببودن تصمیم الزاماً به معنی صحیحالبته لازم به یادآوري است که معقولانه

 نظر گرفتن شرایط حاکم بر کشتی و اموال آن براي دفع خطر مناسب تشخیص داده شده است.

 ت مشترك دریاییبندي خساراهطبقمبحث دوم: 

ند از: اضوع عبارتایم. این دو موق آن همواره تصریحاً بر روي دو موضوع تأکید ورزیدهمشترك و شروط مربوط به تحقّ مطالعۀ خسارات در خلالِ
 .»العادهپرداخت مخارج فوق«و » فدا کردن«

 گفتار اول: فدا کردن

 شود، سه منفعت ممکن است در معرضاز نظر فرماندة کشتی ضروري تشخیص داده می شویم و دفعِ آندر یک سفر دریایی که با خطر مواجه می
 فدا کردن قرار گیرد. این منافع عبارتند از:

 ي کشتیکالا .1
کردن مشمول مقررات مربوط به خسارات مشترك کندن آن است. براي آن که این فداکردن کالا، به دریا افترین انواع فدایکی از رایج

شده مشترك را دارا شود، لازم است تا کالاي به دریا افکنده خسارات نفع در آن حقِّ أخذ وجهی از محلّاحب آن یا ذيقرار گیرد و ص
 ي در حمل واشد. وقتی سخن از رسوم و عرف جاربارگیري و حمل شده ب ،بر روي کشتی ،مطابق عرف جاري در حمل و نقل دریایی

لزم رانی تجاري را ماندرکاران کشتیلمّ درآمده و دستو اقداماتی است که به صورت عرف مس آید منظور أعمالنقل دریایی به میان می
مناسب را معمولاً  تا دربارة چیدن کالا درکشتی و قراردادن آنها در جاي مناسب دقت لازم را به عمل آوردند. محلّ سازدمی

stevedores شود که تمام کالا یا شتی است. اما در برخی موارد دیده میها همان انبارهاي ککنند و این محلیمن مشخص و معی
ه در زمرة خسارات مشترك به ششده بر روي عرشود. در این حالت فدا کردن کالاهاي چیدهه بارگیري میشبخشی از آن بر روي عر

 تفاهم رسیده باشند.آیند، مگر آن که صاحب یا فرستندة کالا با متصدي حمل یا مالک کشتی در این زمینه به شمار نمی
 کشتی .2
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به ساحل رانده  خود به هنگامی که کشتی به منظور ایمنی مشترك عمداً به ساحل رانده شود تا به گل بنشیند، اعم از اینکه کشتی خود
 شود. ترك محسوب میششد یا نه، ضرر و زیان و یا خسارات وارده به اموال مربوط به سفر مشترك دریایی جزو خسارات ممی

 ایۀ حملکر .3
از دست دادن کرایۀ حمل ناشی از خسارات وارده به کالا و یا فقدان آن باشد، از طریق خسارات مشترك جبران خواهد شد، اعم از آنکه 
فقدان و خسارات وارد به کالا در جریان عمل مربوط به خسارات مشترك ایجاد شود و یا آنکه به عنوان خسارات مشترك جبران شده 

رداخت پ ايکردن چنین هزینهت فداگردید و به علّل میبایست متحمهایی که صاحب کرایۀ حمل براي تحصیل آن مینهباشد. اما هزی
 شود.حمل کسر مینکرده از مبلغ ناخالص کرایۀ 

است، با این حال هی نموده و از ارائۀ قواعد لازم خودداري ورزیده توجگذار قانون دریایی ایران، اگرچه دربارة خسارات مشترك کمقانون
 سلامت براي گردد ناگزیر فرمانده که صورتی در«چنین ذکر کرده است:  159در فصل مربوط به اجارة کشتی این موضوع را در مادة 

 فصل قرراتم طبق بر مزبور بار کرایه بریزد دریاه ب را کشتی بار از قسمتی یا تمام است کشتی در که اموالی یا و اشخاص جان حفظ و
 » .است پرداخت قابل یدریای مشترك خساراته ب وطمرب

 العادهپرداخت مخارج فوقگفتار دوم: 

قانون دریایی تصریح شده یکی دیگر از مصادیق خسارات مشترك، مخارجی است که طی یک سفر دریایی به  185همان گونه که در مادة 
ویی گیهاي مذکور نکرده و به همین کلّاي به ماهیت هزینهگونه اشاره شود، این مادة قانونی هیچالعاده و غیرمعمول پرداخت میصورت فوق

 بسنده کرده است.

هرگاه کشتی به ساحل نشیند کالا، سوخت و ذخایر آن به عنوان اقدامات منجر به خسارات مشترك «طبق قاعدة هشتم مقررات یورك آنتورپ 
ري هاي کوچک پرداخت شود و همچنین هزینۀ بارگیاست براي تخلیۀ کالا به کشتیاي که ممکن سازي و کرایهسبک اضافیِ نخلیه گردد، مخارجِ

 »شود.تحمل شده به عنوان خسارات مشترك منظور می ،مجدد محموله و خساراتی که در اثر این اقدامات

عاده الدن و یا سایر شرایط  فوقچنانچه یک کشتی در اثر حادثه، فدا کر«ر شده است: همچنین در صدر قاعدة دهم مقررات یورك آنتورپ مقرّ
ه ورود هاي مربوط بباشد، هزینه حفظ ایمنی مشتركو دلیل این عمل  وارد بندر یا پناهگاهی شود و یا به بندر محلِّ بارگیري خود مراجعت کند

ر یا ا قسمتی از محمولۀ آن بندبه چنین بندر یا پناهگاهی جزو خسارات مشترك منظور خواهد شد. همچنین اگر کشتی با همان بار اصلی خود ی
ت ورود به آن بندر یا پناهگاه بوده به عنوان خسارات مشترك پذیرفته پناهنگاه را ترك کند، هزینۀ خروج از چنین بندر یا پناهگاهی که به علّ

 »خواهد شد

 در خسارات سوم: اشتراكمبحث 

هاي از یک سفر دریایی مشترك اشخاصی در اثر فدا کردن یا پرداخت هزینهمطابق آنچه در توضیحات گذشته بیان کردیم، اگر در حین رفعِ خطر 
ت باید شان شده اسشدن آنان گردد، این اشخاص به میزان نفعی که از این راه نصیبشان از خطر بر حذر بماند و منجر به منتفعالعاده اموالفوق

ترین مراحل مربوط به زیان عمومی دریایی است که لازم یکی از مهم هاي عمومی متحمله سهیم شوند. اشتراك در خسارات مشتركدر زیان
 است با دقت انجام شود.

 مبناي ارزیابی زیان وارده به اموال دریاییگفتار اول: 

 وردود مشخلال یک سفر به اموال دریایی وارد می هایی که درتعیین میزان مشارکت در خسارات مشترك مستلزم آن است که قبل از همه زیان
ص یافته و به لحاظ دهند که براي این کار تخصتجربه و ماهري صورت می هاي باها را معمولاً ارزیابمحاسبه قرار گیرند. ارزیابی این زیان

 اند.) شهرت یافتهaverage ajustorبرخورداري از آمادگی و دانش لازم به ارزیابان خسارات مشترك (
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 ه کالاي کشتیهاي وارده ببند اول: محاسبۀ زیان

دیدگی شود و در نهایت به طور جزئی صدمه این احتمال وجود دارد که در یک سفر دریایی کالاي کشتی به دلیل بروز خطر صرفاً دچار آسیب
کردن ه فداناچاراً فرماندة کشتی دست بناپذیر باشد و ي باشد که به دریا افکندن تمام کالا اجتنابت خطر به حدعکس ممکن است شد ببیند. بر

 کامل کالا بزند؛ بنابراین ارزیابی زیان وارده به صاحب تابعی از حالات مذکور خواهد بود.

 شده به کشتیهاي واردبند دوم: محاسبۀ زیان

د ورو لناگزیر از فدا کردن کشتی یا تحم است نمودهاگر در خلال یک سفر دریایی فرماندة کشتی به دلیل دفع خطري که سفر را تهدید می
عاي خسارات مشترکی خواهد داشت. البته به طور صدمه به آن شده باشد، مالک کشتی به میزان صدماتی که به کشتی او وارد شده است حقِّ اد

طبیعی در محاسبۀ میزان زیان وارده به کشتی بایستی میان حالتی که کشتی به صورت کامل از بین رفته و وضعیتی که کشتی دچار صدمه شده 
 د.شئل به تفکیک است قا

 هاي وارده بابت فدا کردن کرایۀ حملبند سوم: محاسبۀ زیان

ه کرد. به موجب شروط مندرج در قرارداد توج دقیق به شیوه و زمان پرداخت کرایهدادن کرایۀ حمل باید به طور اساسی و از دست در رابطه با زیانِ
 حمل، کرایۀ حمل به دو صورت قابل پرداخت است:

» ايهراضی به هر حادث«رسیدن کالا به مقصد نشده است، یعنی صاحب کالا اصطلاحاً پرداخت کرایۀ حمل مشروط به سالم حالتی که .1
 است.

» یلپرداخت به شرط تحو«پذیرد، یعنی به اصطلاح قاعدة حالت دیگر آن است که پرداخت کرایۀ حمل در برابر تحویل کالا صورت می .2
 باشد.ل کالا حاکم میبر رابطۀ صاحب کالا و متصدي حم

ی زمان با تحویل کالا به صاحب کشته طبق قرارداد اجاره یا بر اساس بارنامه مقرر شده باشد که کرایۀ حمل در پایان سفر و همکدر حالتی 
، سده مقصد نریا متصدي حمل یا نمایندة هر یک از آنان پرداخت شود، چنانچه کالا با هدف فدا کردن به دریا افکنده شود و در نتیجه ب

یا متصدي حمل وارد خواهد شد. در چنین موردي مالک کشتی یا مستأجر  بدیهی است خسارات زیادي به صاحب آن و همچنین مالک کشتی
ن یباشد به دلیل آن که صاحبان کالاي فدا نشده یا کشتی یا هر دوي آنان از ابه أخذ کرایه می آن که مستنداً به مفاد قرارداد منعقده محقّ

 هاي خود را تحت عنوان خسارات مشترك از آنان طلب نماید.توانند جبران زیاناند، میفدا مردن منتفع شده

 ماهیت خسارات مشترك دریایی

 خسارات مشترك و حقوق ممتاز

د، یعنی شواز تلقی میقانون دریایی ایران آن قسمت از خسارات مشترك دریایی که بر عهدة کشتی است حقِّ ممت 29مادة  3مطابق ذیل بند 
اي کشتی، محمولۀ تجاري و کرایۀ حمل آن در معرض خطر قرار گیرند و براي دفع آن تمام یا اگر در یک سفر دریایی به دلیل بروز حادثه

ك را ربخشی از بار به دریا افکنده شود و به سبب همین فدا کردن به صاحب آن کالا زیانی وارد شود، این خسارات ماهیت خسارات مشت
کشتی از اداي دین خود امتناع  کدارد و جبران بخشی از آن بر عهدة مالک کشتی یا نمایندة او خواهد بود. بدیهی است در صورتی که مال

ورزد صاحب کالاي فدا شده حق خواهد داشت تا با اقامۀ دعوا مطالبۀ سهم علیه کشتی اقدام قانونی نماید. این دعوا ماهیت عینی داشته و 
 پذیر خواهد بود.راین، هر جا که کشتی قابل دسترسی باشد إعمال صلاحیت قضایی نسبت به آن امکانبناب

برایتان ارسال نماییم.  رایگانبدهید تا آنها را به  واتساپ 09352213175به  و دکتري ارشدکارشناسی ،جهت دریافت جزوات رایگان وکالت، قضاوت
 ekalatyarVصفحۀ اینستاگرام ما در دسترس است.  @arimiKollaMmidOو کانال تلگرام  i.irarimKollaMضمناً این جزوات در سایت 
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